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(I). li.) Az emberiségnek megvannak 
a maga ünnepei. Már a visszatérő esz-
tendőt is azért szerkesztette a halandó 
bölcsesség, hogy újból és újból megta-
láljuk az örömeink meg a bánataink 
napját benne. 

Tavaszon születik a Megváltó. Friss 
virággal ünnepeljük az isteni születés-
napot. ősszel siratjuk a halottainkat. 
Azok számára csak a maradék jut: a 
haldokló természet temetőnek szánt il-
lattalan ajándéka: az őszi rózsa. 

Ujabban a sok kisebb-nagyobb ün-
nep közé beékelődött egy sportiinnep-
nap. Nem részleges örömnap. Nem egy-
két száz vagy ezer ember vörös napja. 
Megáll azon a napon az egész ország 
sportja és lélekzettelenül figyeli a nagy 
eseményt. A lapok már hetekkel elébb 
fokozott érdeklődéssel taglalják a ké-
szülődést. Az ünnep napján pedig bol-
dog-boldogtalan tolong kifelé. hvröl-
évre fokozódik az érdeklődők száma. II;! 

Vörös nap. 

az idén szép nap lesz talán meghalad-
juk a harmineezret. És mind valamennyi 
visz magával virágot a nagy ünnephez: 
a legdrágább virágot, a legszebbet: az 
izgatón piros rózsákat, ami kiül az 
orcánkra. 

Mi ehhez képest a királydij napja! 
Milyen messze vagyunk attól, ami-

kor még a millenáris födetlen tribünjé-
ről irigykedve kellett átnézni a lóver-
seny feketéllő tömegeire! A tömegek 
most a mieink s tetejébe a miénk az a 
mindent megsemmisítő erkölcsi fölény, 
hogy mi tízezreink nem a garasaik ér-
dekében tolonganak ocsmány vásáron! 

Meg kell állapítani, hogy az idei ké-
szülődés minden tekintetben egy ko-
moly nemzethez illő alapos munka volt. 
Az iillöi-uti pálya korlátlan mértékben 
tudja magába fogadni az özönlő ember-
folyamot. S ami sokkal fontosabb, a 
válogatás maga becsületesen sikerült. 

Kezdjük az elején. A magyar váloga-
tás eredménye mindig 4—5 nappal a 
mérkőzés előtt születik meg. Hogy he-
lyes-e ez, vagy helytelen, arról sokszor 
sokan disputáltak. Én azt tartom, hogy 
ha a munka jó, akkor a mi elvünk sike-
resebb, mint az osztrákoké, akik aztán 
folyvást fejeigetik a csapatjukat. Most 
sikerült a válogatás, tehát általános 
megnyugvást szült. 

És betartottuk a másik elvet is: a 
legfontosabb mérkőzésen semmit, inni 
kísérlet jellexii. Uj embereket az apróbb 
szövetségi napokon kipróbálni s ha 
tűzállók, akkor rakni az osztrák elé. 

Végül betartottuk a legfőbb elvet: 
nem a klubérdekek legyezgetésével al-
kottuk össze a csapatot. S itt különös 
dicsérettel kell megemlékeznünk az 
MTK-ról, amely Kertész ll-öt és Ké-
vészt nem iparkodott forszírozni, pedig 
alighanem módjában lett volna, 

így bekerült a csapatba Hodmir. aki-
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Barbasett i , Perez, Radael l i , Parisé min tá jú vivó-

kardok és v i tőrök, kard- és tőrpengék , Perez-patent 
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Atliletikai sportcikkek: Diszkosz, gerely és suly. 
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nek ujabban a Kertész II. érdekében 
már a fejét kezdték venni s akinek nem 
volt más protektora, mint a megbízható 
jó Ilire. Így kerülhetett be a csapatba 
Hluvay attól az egylettől, amely most 
a kieséssel küzd és a szövetségben 
nincs támasztéka. így jutott a nagy 
dicsőséghez Zsák, a 33-asok embere, 
akiknek bizony szintén nem nagy em-
berek a barátai. 

Lássuk hát sorra őket. 
Zsák. Tudjuk, hogy hézagot pótol s 

bizony a Domonkos távolmaradását 
mindenki sajnálja. Tény, hogy ez a fia-
tal ember, a kellő tűzkeresztség nélkül, 
veszélyes pontja az összeállításnak. 
Bár hiszen nem valószínű, hogy a néha 
napi könnyelmüsködését elővenné s 
mert különben nagy tehetség, a legmeg-
nyugtatóbb a tartalékok között. 

Rumbold-dal külön kell foglalkoz-
nunk. Azt tartjuk, hogy ő a legjobb a 
maga helyén. Szóba se kerülhetett vol-
na más, ha a kartörése formán kívül 
nem helyezi. De hát fiatal csont hamar 
a régi, s már az utolsó napokon látni 
lehetett, hogy csaknem teljesen elfelej-
tette azt a gyávaságot, ami csonttörés 
után minden teremtett embert elfog egy 
darabig. Vasárnap — meg vagyok róla 
győződve — csodáit fogja véghez vin-
ni a vitézségnek. Akkor pedig Runibold 
egy fejjel nagyobb mindenkinél. 

Puyer hát ö Payer. 
tíiró. Mint ha futótréninget tartott 

volna (íyuszi kománk az utolsó időben. 
Serényebb, mint valaha volt, de azért 
utóiérni nem fogja az osztrákokat. Min-
dent a hatalmas technikájára kell hát 
bíznunk, ami futás nélkül is iélelmes 
emberré avatja. S aztán ha egyszer le-
ad valamit, az ugy van leadva, hogy a 
futball védszentjei lemosolyognak rá az 
égből. Ezért a gyönyörűségért meg le-
het bocsátani neki, ha egy párszor 
megszalasztja majd a saját védelmün-
ket is. 

Különben nála jobb, — az ugy sincs. 
Hluvay. A Karoly örökösének tekin-

tették már akkor, mikor Károly még 
szerepelt. Persze, hogy nem rendelkezik 
azzal a hatalmas taktikai érzékkel, a 
mivel a tanár ur' gunytárgyává tette az 
ellenfeleit, de rendelkezik sok tudással 
s olyan valamivel ami igen fontos: állé-
konvsággal. Ha ötvenszer kell hátra-
futni. hát ötvenszer fut hátra és bírja, 
nem áll be harmi dik bekknek. 

Bilim. A legutolsó idők embere. Csa-
patmérközéseken sok kiválót produkált. 
A fizikuma egy kicsit könnyű a töb-
biekéhez viszonyítva, hát „belemenni" 
nem érdemes neki. de azt pótolja a iá-
radhatatlanságával. 

A csatársort megtisztelem azzal, hogy 
nem is beszélek róluk egyenkint, mert 
mindent magától értetődően oda való-
nak tartom. Csak Pataki-ról akarom azt 
megemlíteni, hogy a nyugodt játékával 
elüt társainak a hatalmas rohanó stílu-
sától s ez némi hézag az együttesben. 

Jobbat persze ugy se tudtunk volna 
nálánál. 

Az osztrák csapatokat annyira iöl-
trancsirozta már a sajtó, hogy velük 
egyénenkint foglalkozni hálátlan iöl-
adat lenne. 

Általánosságban megemlítem azon-
ban, hogy sok az osztrák csapatban az 
aránylagos uj ember, ami mindig is-
meretlen veszedelmeket takargat. 

Azok az uj csillagok rendszerint 
nagy tehetségeket rejtegetnek maguk-
ban. amiket az ö állandó figyelőik, a 
sporthatóságuk észre is vett bennük, 
tzek az ambíció rettenetes energiájá-
val páratlan dolgokat tudnak néha a 
küzdelem hevében létrehozni. Emlé-
kezzünk csak például liodnúr-ra, akit 
végszükségből sok czivakodás között 
raktak be három év előtt és egy délután 
alatt nagygyá lett. ö vezette és ő nyer-
te azt a mérkőzést. 

Olyanok ezek az uj reprezentativok, 
mint a csatában az újoncok. Vagy gyá-
ván meglapulnak és csak másoderök-
nek számítanak, vagy megszálja őket 
valami ismeretlen ihlet s .ikkor az öreg 
katonákat soha nem látott virtus döb-
benti meg. 

hát vigyázni kell rájuk. Egy bizo-
nyos: hu a munyur csapat elbizukodot-
tun megy a küzdelembe, akkor rosszal 
járunk. Különben pedig győznünk kell. 

Csak a jó Isten szép időt adna erre 
a napra. Késői napsugárból fonna egy 
kis koszorút erre a vetélkedésre, ugy is 
annyival tartozásban van még az idén-
röl! Hogy eldicsekedhetnénk vele or-
szágnak - világnak: milyen hatalmas 
nemzetközi ünneppé avanzsált a sport 
szerény kis napja. 

A mai nap délután fel 3-kor találkozik nem-

zetünk tizenegy válogatott játékosa az Osztrák 

Labdarugó Szövetség által válogatott tizenegy 

legjobb footballistával. A legutóbbi stockholmi 

olympiád vigasz-diját beleszámítva tulajdon-

képpen huszonegy a találkozások száma, de bi-

zonyos okok miatt a két szövetség megegye-

zett, hogy ezen mérkőzés ne számittassék sem 

a nemzetközi találkozások, sem pedig az osz-

trák labdarugó szövetség és az MLSz által 

közösen kiirt Wagncr-dij mérkőzések sorába. 

Az eddigi felváltva Bécsben és Budapesten 

tartott mérkőzésekben győzött a magyar csa-

pat nyolcszor, eldöntetlen volt a küzdelem 

négyszer, mi vereséggel hétszer hagyták el 

a bécsi pályát, Érdekes. hogy a magyar csa-

pai honi földön még nem szenvedett veieséget 

az osztrák csapattól. 1909-ben azonban saját 

otthonukban verték az akkor legyözhetelennek 

hitt osztrák csapatot. 

Az eddig lefolyt 19 mérkőzés eredménye a 

következő: 

Veszt Bécsben 1902 október 12-én 0:5 (0:3). 

Győz Budapesten 1903 junius 11-én 3:2 (1:0). 

Veszt Bécsben 1903 október 11-én 2:4 (1:1). 

Győz Budapesten 1904 junius 2-án 3:0 (1:0). 

Veszt Bécsben 1904 október 9-én 4:5 (3:1). 

Eldöntetlen Budapesten 1905 április 9-én 0:0. 

Győz Budapesten 1906 november 4-én 3:1 

(1:0). 
Veszt Bécsben 1907 május 5-én 1:3 (0:0). 

Győz Budapesten 1907 november 3-án 4:1 

(3:0). 

Veszt Bécsben 1908 május 3-án 0:4 (0:2). 

Győz Budapesten 1908 november 1-én 5:3 

(3:2). 

Győz Bécsben 1909 május 2-án 4:3 (3:21. 

Eldöntetlen Budapesten 1909 máius 30-án 1:1 

(1:1). 
Eldöntetlen Budapesten 1909 november 7-én 

2:2 (1:1). 

Veszt Bécsben 1910 május 1-én 1:2 (1:2). 

Győz Budapesten 1910. november 6-án 3:0 

(1:0). 
Veszt Bécsben 1911 május 7-én 1:3 (1:2). 

Győz Budapesten 1911 november 5-én 2:0 

(1:0). 
Eldöntetlen Bécsben 1912 május 5-én 1:1 

(1:0). Gőlarány 40:40. 

Az osztrák válogatott csapat a következő 

összeállításban fog felállani: 

Miiller (WSC) — Braunsteiner (Rapid). Te-

kusch I. (WAF) - Weber (Vienna). Brand-

stetter (WSC). Tekusch II. (WAF) Little 

(WAF), Miiller (WSC), Merz (PFC), Schmidt 

(Amatcur). 

E csapaton valószínűleg változás fog tör-

ténni és pedig minden bizonnyal a jobbszélső 

Little helyére keriil valaki más. mig a magyar 

csapatot a válogató-bizottság a következőkép 

választotta ki: 

Zsák (33FC) — Rumhold (FTC). Payer 

(FTC) Bíró (MTK). Hlavay (NSC). Blum 

(FTC) — Sebestyén (MTK). Bodnár (MAC), 

Pataki (FTC), Schlosser (FTC), dr. Borbás 

(FTC). 

Nem szükséges a magyar játékosokat olva-

sóinknak egyenkint bemutatni, mégis érdekes-

nek tartjuk megemlíteni, hogy Schlosser Imre 

35-ször. dr. Borbás Gáspár 32-szer. Rumhold 

Gyula 27-szer. Bíró Gyula és Sebestyén Béla 

24-szer. Bodnár Sándor 13-szor. Payer Imre 

10-szer. Pataky Mihály és Blum Zoltán 6-szor. 

Hlavay György és Zsák Károly 3-adszor ját-

szanak az ország címerével díszített dresszben. 

A magyar csapat nagyjában megegyezik a 

stockholmi olympiádon szerepelt csapattal, 

csak a centerhalf helyén álló Hlavay és a 

kapuvédő Zsák uj emberek, kik azonban már 

két ízben megmutatták, hogy nem érdemtele-

nek a válogató-bizottság bizalmára. 

Az osztrák csapat lényegesen megerősödött 

az olympiád óta. különösen az akkor bojkot-

tált W AF játékosok bevonása emelte nagyban 

a csapat játékerejét. 

A válogató-bizottság figyelme kiterjedt arra 

az eshetőségre is. ha a válogatott játékosok 

egyike esetleg akadályozva volna részt venni 

c nagy mérkőzésen, miért is a megfelelő he-

lyekre a következő tartalékokat szemelte ki: 

Kazár (L'TE) Hegyi (TTC). Révész 

(MTK) Weinber (FTC), Bródj (FTC), 

Kuschner (l'TF) Weisz (FTC). Kertész II. 
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Ercdl1lr.ny

II. o.":növ.

PAlya

IV. o. bajll,

lll. o." bajll.

II. o. "baju.

fTe ~serleg.

Bank-kupa

V.O."SlÖ\·.
UTE :-crleg

IV o" szöv.

lll. O.":ilÖIJ.

játék neme

V. o. hajn.
I. o. szO....cts.

I. o. ba!n.

Szeged
Matyásföld
Debrccen
Kassa
Szeged
Győr

IUko::-ligcl
Isaszeg
Szombathely
UjviMk
Péc,
Pozsony
Temesvár
Kaposvár
Pozsony
Nagyvárad

Vidéki eredmények.

Anl:'ol eredmények:

Liga J. osztály.
-Blackburn Rovcrs-Bolton Wandercrs 6:0.
-Bradford Cit)'-Woolwieh Arsenal 3:1.
-Derby County-Liverpool 4:2.
Ncwcaslle Unltetl-·Everlon 6:0.
-Manchester City-Chelsea 2:0.
-Middlesbrough-Manehester United 3:2.
-SheffieId Wedncsday-SheffieJd United 1:0.
-Sunderland-Nolls County 4:0.
-Tot!enhrtm Hotspur-Astan Villa 3:3.
Oldham Athletie--West Bromwich A. 3:Z.

IL osztály.
-Barnslcy-Wolverhampton Wanderers 3:2,
-Birmingham-Olossop 0:0.
t-Blaekpool-Brl1dford 0:0,
-Bristol City-Claptan Orient 1:0.
-Bury-Stockport County 2:0.

Vasárnapi eredmények.

Ilernek kü.szünhcti, hogya. fényes formában [evö
Manchester Cily.töl sulyosabb vereséget nem
s~cllv~detl, Derby Couuty 4:2 arúnYban gyó­
zotl I,.lvcrpool iölau. ezen mérk6zésen az öreg'
Bloomer az első félidöben egyrnal{a 3 gólt 16tt.

A második OSztályban Lincoln City s:yö7.clme
Notls foresl jelett a legértékesebb ercdmény.
Clapton Orient ismét vcsztett két pontol mig
fili ham csak eldönletlenül tudott végezni saj:it
pályáján Lekcster Fosse ellen.

Ellcntctben a Ih:á\'al a déli Ii~a mérközéseket
a >:ólképlelenséli!' jellemezte. tiz csapatnak nem
sikerIiII ,,61f lőnie ezen oszll1lyban és :lZ. esett
!:'ólok száma mindöss7.e l . A táblázat élén
jelenleg Millwall áJI. kik 9 mérkőzésben 14
pontol szereztek.

A Corinthiánok is mel::kezd!ék mult szomba­
ton szezonjukat és 3:t·rc verték Oxford csapOl­
tat. mil:: a Call1hri<.Jgeiek 3:1-re győztek a Civil
~ervice lelett.

Egyletek

Egy telek

BAK-MTK
I11'G-3.1I'G
Törckvés-TTC
L'TE-N~C

~RAK ESe
1'1' BTK
JAG-BEAG
III. ker. TVE-fSC
K,\OE-I';IAK
fő\!. TK-MAI'-C
Post:lta karckpénzt:"r-VAC
~parlil-T~t"criség

I'CIlZll1lclcti-Kispcsti AC
,<\kJ:}·cr-=-MAV
01'E~I'L1SE

Ujpcsti Türd-:vés--T5C
ZUldó-N)'o1l1dászok
ekszcrcszck-Vas- és íémm.
Csepel-USC
l..:oTnpaklOr-Droguist:ík
BAK-.\1TK
ITE-NSG
BTC--33fC
Torc"vés--TTC
uRAK-cSe
BTK-ne
III. ker. TVc-fSC
flf\K-KAOE
Tcst\'ériség-Spárta
Pénzil1lézeti-Kispcsti AC
M~\'-MeJ:)'cr

OTr.-rLlSE
Ujpestl Torek"cs-TSC
YOllld~szok-Zugló

f.I.sz:erés:lck-Vas- és ícmm.
Droguist;"ik-Conlpnktor
Törek\'és-TTC
M1'K-BAK
J,U...'C-1I1. ker. TVF.
Zuglll--Nyomdászok
Közp. Ker. Ip.-Magyar A
UP. Takp. Orsz. Z:'il.-f{özp. Hit.

Sze::edi Tc-Szabadkai SE
Czinkola-Mátyásiöld-Globus
ne I_b---DKADE
Talnbiíuyai SC--Kassai AC
Báeska-Szcf.:cdl AC
Egyetértés-Győri BC
Rákoslil:ct-I~;'ikosc~aba.

ISils:lcl:-Szentlörincz
Sr.ombathclyj SC-Pozsoll}'i Vasm.
Uh'ldcki AC--Baj:ti E
MAC--Péesi AC
PAC II-Vas· és fcmm.
Aradi A - TMTE
Kallos"ári Test"ériség-Szigetvár .
I~(lpid-PTE

AC-NSE

A hét,öl.
A ferencvárosi Torna Club nagy gól arányu

t:)'özclurc a \VAC ielelt "olt a vas....irnap kelle­
Illes meglepetésc. A bécsi lapok <I lcs;:nagyohh
csodi'llkozással és elismeréssel nyilatkoznak a
bajnok csapat 1{lték:l.ról. mclynek 6:0-:1s $.(yő­

tchnc az n~T.tr:1k hajnok.sá~han \'C7.ctö cgycsii­
Ict felelt ismét a ré~i nimlJuszflba helrezi vissza
al igni nagy iorlll:'tját nchezen Illcgtal....lló ic­
rcncvárosi csapatot.

A BAK mindkét iélidőbcn rnut:llott iülényes
Joitek után a ICKkisehh "ólarflnnyal l{yÖ7.ött a
formájukban eröscn vissza ment MTK felett.
\ BTC-33-as mérkőzés csak CIU' ponttal S:la·
poritotla a bajnoki lista második hel)'én {Illó
piros-Iehérek pontiainak szúmút, kik es;y kis
S.ll:rencs6.vcl mCl{lIyerheuék volna a rnérkö­
zést. ha csatáraik a na~}' IIlczönyhcli iülénrt
:.:ölokt)an iudt{lk \'olna kifejezni. A három wr­
lal ékkal felálló TJ'C méltó ellenicle volt a Tö_
rekvésnek cs csak a esalilrainak iigyeio~yott·

s;l~án lIIuloH, hogy nem tudott pontot szerezni.
A lel{nalo'olJb g61arányu \'ercséR"et az NSC
Szenveute. annak dacára. hogy csapatában a
reprezcnialiv ecnterhalf íOrlJl<'ij{I! mulatto:!. 4:1
aránYban voli kénytelen a saj(u pályáján j:'dszó
UTE előtt meghajolni.

A máso<.! osztá[yu bajnokság hat mérkőzé­
sében a g61 arány l7:1 volt, hol a vesz,tcs cS;)·
patok köz,iil csak az FSC·nek sikeriilt a lll. k.
TVl:: kapuj{lba at eJ.:'rcllen gólt elhelyezni.

(MTK), Schaficr (BAK), Nl'ilas (TűrekvéS).
mI/o' (RAK),

Kik k8ziil Bród}' Súndor 16. Weisz ferenc
14, l~éNész Bela 7. Kertész Vilmos 6, Weinbcr
J:illoJi 3. Nyilas István I-SZCr játSZOltOlk már ol

szóvetsé~i csapatban, IIlj~ Ka.zár, HCl{}'i.
KlIscflllcr. Hegyi. SclJaHcr és Oúllos nevei
ml1g Jlelll szcrcllclnck n reprc.z~lItativok né\'­
sonlbán.

A l1a~y erkölcsi dicsüsé~cn kiviiI rné~ egyéb
érdek is Hiú a játékOSOk bccsvágyá(; ezen
nemzelközl mCrkózé.sck eredlllénYétöl tette Hig.
góvé ugyanis közös megegyezéssel a magy.\[
és osztrák 1:lb<!nrtlJ:'ó szövetség a Wagncr­
~crlc~ sorsát. melyet tudvalevőleg az osztrák
lahdarugó S'l.ö\'clsé~ a "odu elhull)'! WOIgllcr
Rudolf "evú reprczenlativ játékosának em­
lékére alapitoli. mel}' öt cIoU'máSlllán követ.
kczii reprezcnlativ lIlérk6z~sell dől el. Eddig
LlO-c"Y IIIcJ.:"ycn és c$.')' eldóntetlen mérk6­
zl'sS~1 c\::yClIlö POllts;:úll111lal és "ólilr:'1I111yal
(-I;-l) Cg)'iorllláll állullk. Il~y hog}' a mai j{}'(j_

zelem CSClCII, a jövő tavaszi csctlcl."es eiduli,
[ellen crcdlllcnll)'cl 1101lIsz:'lIllmal, veresc~ ese­
tal peiJig csak g(jbr:itlll)'al 1l)'crhctHik meg .1
ll\:csick scrlc~ét. A7, ércm dij;o:ását61. mcly.
heli \· .. lalllt:lllI}'i résztvevö játékos iog része.
'-;lIllli, ólZ MLSz ~olldoskodlk.

A mérkőzést J. T_ Howcrolt vezeti BoltonbóJ.
l::zckhcn véljiik a mai ml:rközé~scl össze.

ili~,,~l;hcl1 Ic"ő érdek('ss~sa:cl biró dolgobt
megadni és hiztoll reméljuk, hOl::Y a magyar
illik iH: olnnpiai vi"aszdl; ereuméllyél IS cl·
hOIll:ílrositó \'crcsc~et mervc az osztriik csa­
j):Jtra, losrjük a "il(H:s:al. a mag)'ar iOOlball·
"pur! IJC).::CIDÓlliiíjfll :ll osztr:'tk ielel!. elislller­
letln.

ANGOL HIREK.
Nan g6laránnynl "égzödtck az elmull szom­

haton a Il~ elsO oszt;il.\,álJan a mérkózések.
nem kevesebb, mint 45 li!'ól esett elcn mérkőzé.
sck során. melyckből New-Castle U., Blac~bu~n
I~o\'ers c~nrcnkint 6 "óllal ~)'8ztek cllenlcl~k

- lelett. A londoni dubok ismét gyengén szerc-
Pcltek. Chelsca. és' Woo!wleh iclc)o;en pfllY;'ln
2:0. illetve 3:J arányban vereséget .szenvedtek.
dc a.nnál értékesebb Tottenham eldöntetlen
eredménye a. vczető Aston Villa cllcn. Chelsea
szerencséröl beszélhet és nngy részben Bret~



•Fulham—Leicester Fosse 1:1. 
•Qrimsby Town—Preston North End 0:0. 
"Huddersfield Town—Hull City 5:2 . 
*Leeds City—Burnley 4:1. 
Lincoln City—'Nottingham Forest 2:1. 

Déli liga. 

Bristol Rovers—'Brentford 1:0. 
'Crystal Palace—Merthyr Town 2:1. 
Exeter City—*Gillingham 4:0. 
Portsmouth—*Northampton 2:1. 
•Norwich Ci ty—West Ham United 2:0. 
•Plymouth Argyle—Watford 0:0. 
•Queen's Park Rangérs—Swindon Town 2:0. 
•Reading—Brighton and Hove Alhion 1:0. 
'Southampton—Coventry City 0:0. 
Millwall Athletic—*Stokc 2:0. 
*-gal jelöltek saját pályájukon játszottak. 
+ Rossz idő miatt beszüntetve. 

KÜLFÖLDI EREDMÉNYEK. 

Bécs. W A F — W S C 3:3 (1:1). Ainateur 
Floridsdorf 3:1 (1:1). Hertha-Rudolíshiigel 
4:0 (3:0). — Vienna—Simmering 2:1 (2:1). 

Prága. Slavia Victoria 3:1. Smichou 
Sportbriider 3:2. 

Berlin. Victoria—Preussen 3:2. Hertha 
Union 2:1. BBC—Minerva 3:2. Vorwárts 
—Allcmania 8:0. Tasmania—Brittania 1:1. 

Karlsbad. ISC Karlsbad—Germania (Mitt-
weida) 8:1. 

Teplltz. DFC (Prága)—Teplitzer FC 2:0. 

HÍREK. 

A III. ker. marad az első osztályban, \mint 
biztos forrásból értesülünk, a belügyminiszter 
helyt adott a III. kerületi felebbezésének ós ki-
mondta. hogy a MAC és 33-asnak nem volt joga 
a fegyelmi bizotság határozatát megfelebbezni 
és igy azt a tanácsnak megváltoztatni. E sze-
rint a III. ker. vissza kcriil az l-sö. a 33-as 
pedig a ll-ik oszályba. 

Büntető feljelentés egy football átékos ellen. 
A „Simmeringer SC" büntető feljelentést tett 
Flor. a Sport Club Rudolfshiigel játékosa ellen, 
mivel ez a két egyesület legutóbbi mérkőzése 
alkalmával a „Simmeringer SC" Swatocha ncvii 
játékosán szándékosan súlyos sérülést okozott. 
Az elmúlt héten volt az erre vonatkozó tár-
gyalás. melyet a/onban egy ujabb tanú behí-
vása miatt elhalasztottak. 

Három éves szerződést kötött az osztrák LSz 
a Wiener Atletiksport Clubbal a városok, illet-
ve a nemzetek közötti mérkőzéseknek a Prá-
ter béli pályán való megtartására, azzal a tel-
tétellel. ha a W A C a nézőteret 20.000 ember 
befogadó képességűre bővíti ki. Az eddigi 500 
korona helyett KKKi korona lesz a pályabér 
minden egyes átengedésért. A feltételek még 
nem definiáltattak, mert a mostani vezetőség-
nek aggályai vannak, hogy az „eljövendő 
koalíció" elfogadja-e a Szövetséggel kötött 
mostani szerződést. 

Az Erdély bainokságáért Kolozsváron vasár-
nap a Kolozsvári KAS és KAC játszott. Az 
erős iramú és mérkőzésből a KKAS. erdély 
négyszeres bajnokcsapata került ki győztes-
ként 3:0 arányban. Marosvásárhelyen a Ko-
lozsvári TC győzött 3:l-re. amiért egv kissé 
meg is dobálták bíróval együtt. Nagysze-
benben a Nagyszebeni SE-tel szemben a Ko 
lozsvári Keresk. Alk. 0:0 eredményt értek cl. 

Egy kis papírforma. Mult vasárnap az Ollöi-
uti pályán a mérkőzés után az elszámolásnál 
találkozik két footba'l intéző. Az egyik öröm-
től sugárzó arccal kérdi: „Hallottad? a 
Franzstadt 6:0-ra verte a WAC-ot?" „Az 
semmi, semmi mondta a másik szürkén, 
a W A C most nagyon gyenge". „Mit. gyen-
ge? — replikázik a sportkörökben kedvelt 
Boxi, a mult héten 5:0-ra vertek minket." 
— Hát milyen erősek lehettek!? 

Háborús időket élünk. A diplomatáknak itt 
van a munka szezonja. S bármennyire izzadtak 
is a mult héten a párisi nagykövetségek diplo-
matái és attaséi, még a háborús tárgyalások 
sem voltak képesek megakadályozni, hogy a 
football játék a tárgyalásokba be ne avatkozzék. 
Érdekes és kedves történetet olvastunk ugyan 
is egyik francia sportlapban: a békéért folyó 
diplomáciai tárgyalások alkalmával a diplo-

mata urak abban egyeztek meg, hogy kár 
volna meghalni, inig egy barátságos football 
mérkőzést nem játszanak. Football volt tehát 
az. amelynél szent lett a béke. 

Még érdekesebb azonban a játék ieiolyása. 
mely jellemző a diplomaták magas udvariassá-
gára. Az egyik attasé a labdát udvariasan, 
coinme il fant. ellenfeléhez passzolta, aki 
mivel nyilvánvalóan látott football játékot, 
meglepetve kérdi: 

— Ugyan, kedves kolléga ur. miért szíves-
kedett nekem passzolni a labdát, nekem, ki 
Önnek ellenfele vagyok?" 

— Hát kérem. válaszolt diplomatikusan, 
a diplomata játékos. ha ön ellenfelem, akkor 
miért méltóztatott a labdát elfogadni? Tessék 
tehát azt bajtársaimhoz juttatni. 

Es az egész idő alatt ilyen tónusban folyt a 
játék. így fest a magas diplomácia football 
sportja. 

Irlun, legjobb spanyol csapatok egyike, mult 
vasárnap Bordeaux-ban. az itteni Racing Club-
bal mérkőzött. Az előnyösen ismert spanyol 
francia csapatok mérkőzése elé érthető kíván-
csisággal tekintettek s mindkét nemzet jó részt 
olybá vette a küzdelmet, mintha reprezentatív 
csapataik mérkőztek volna. A mérkőzés tény-
leg reprezentatív nivon folyt le. mert ugy a 
spanyolok, mint a iranciák tudásuk legjavát 
bacsájtották a játékba, állandó támadások és 
sikeres védelmi akciók jellemezték mind a két 
csapatot. E mérkőzés 2:0 arányban a bordóiak 
győzelmével végződött. amely eredmény 
azonban nem jelzi a franciák fölényét. 

Holland—német reprezentatív foothall mér-
kőzés, bármi legyen eredménye, akár a né-
met. akár a holland győz. nekiink erkölcsileg 
nagyobb sikert jelent, mint akár a győztesnek! 
Es e siker titka az. hogy Hcrzog barátunk ve-
zeti e mérkőzést. Az történt ugyanis, hogy a 
magyar bíró szaktudása, pártatlansága és ki-
válóság az európai sport és politikai lapokat 
is megjárta: belga, francia, svájci, dán újságok 
szinte irigykedve közölték, hogy a biró válasz-
tás magyar emberre esett. Oratulállunk Herzog 
barátunk e sikeréhez és jó hírnevéhez s sze-
mébe mondjuk azt. hogy a holland- német bí-
ráskodásával nagyobb hitelt és nagyrabecsü-
lést szerzett a magyar biró névnek, mint azzal 
a 3— 400 bíráskodásával, melyeket itthon tel-
jesített. 

ANGOL HÍREK. 

Tulse Hill Club. London. 

Férfi-egyes: L. M. Hevden W. Alfréd 0:4. 
6:1. 6:1. 
Férfi-páros: Dous, Prebble H. Jolland, Bauin-

gartner 6:3, 6:3. 
Nöi-egycs: Miss M. Fergus—Mrs. Colston 

6:3, 7:5. 

Vegyes páros: Mrs. I.ambert Chambers, Do-
ust—Miss Holc. Baumgartner 6:1, 6:4. 

Craigside (Welsh bajnokságok): 
Férfi-egyes: Mavrogordato -Doust 6:2. 5:7. 

7:5. 7:5. 

Női-egyes: Mrs Parton—Mrs Perrett 6:3, 
5:7, 6:4. 

Férfi-páros: Mavrogordato. Poust Sampson. 
Barritt 6:3, 6:4. 

Vegyes-páros: Mavrogordato.. Mrs Parton-
Watt, Mrs Perrett 6:1. 6:3. 

London feddett bajnokságai. Ezen a fontos 
versenven a következő jónevii játékosok vesz-
nek részt: L. M. Heydcn. Wallis Myers. Mav-
rogordato, l.arsen, l'ockley. Caridia. Ritchre. 
Doust, Mrs Lambert Chambers. Miss Aitchison. 
Mrs Colston. - Mrs I.ambert Chambers csak 
a vegyes párosban játszik, ahol partnere E. O . 
Pockley lesz. 

Drive Club. Fulham. C. Hergmann és I M. 

őket 4:6. 7:5. 6:4 arányban. A férfi-egyesben 
Mergmann az elődöntőig jutott, ahol Dousttó 
6:3. 6:4-re vereséget szenvedett. Mergmann eg 
előző fordulóban Heydcnt 6:2. 6:2-re verte, 
vegyes-párosban a Miss Holman Ritchie pá 
6:0, 6:4 arányban verte a Mrs Satterwaithc 
Bergmann párt. 

F. W . Ralié, a bilbaói (Spanyolország) vei-
senyen 6:4, 8:6, 6:3-ra verte Salm grófot, 
páros döntőben pedig Olazaballal együtt •):• 
4:6, 8:6, 7:5, 6:4 arányban győzte le Salm 
du Pasiiuieer párt. 

Az L'nion, a hatalmas francia athletikai sz< 
vétség, a nemzetközi lawn-tennis szövetsz, 
meglapitása iránt a közeli jövőben átiratila, 
fogja megkeresni az európai tennisz szövets. 
geket. Valóban, mi is helyén valónak látiul 
hogy e nemzetközi szövetség most már meg-
szerveztessék s azt mondjuk, hogy ha mái-
holnap megalakul e szövetség, késtünk vek. 
Szívélyesen üdvözöljük e kezdeményezésért a/ 
llniont. már azért is. hogy a létesítendő nem 
zetközi tennisz-szövetség a különböző orszá 
gokban rendezett versenyek egymástól hom-
lok egyenest eltérő, más és más versenyszabá-
lyoknak jövőben való ismétlése elő ne fordul 
ön. Fontosnak tartjuk e nemzetközi szövetség 
létesítését azért is. hogy az európai és nemzet-
közi bajnokságok kérdése és rendezése végre 
valahára rendes irányba teleltessék, inert mé-
gis csak komikus volt eddig, hogy valamely 
nemzetközi bajnokság megrendezése és kiírása 
végett az angol tennisz szövetséget kelletett 
megkeresni és az engedélyt ettől kikérni. 

A Budapesti Golf Club első golf-verseim 
szép sikerrel folyt le a mult héten a club sváb-
hegyi pályáján. A nem kevesebb, mint 10 ver-
senyző részvétele örvendetes jelét adta annak, 
hogy ez a szép sport immár gyökeret vert a 
fővárosban s egyre több hivet hódit. A Buda-
pesti Golf Club nagy áldozatkészsége, inelylyel 
a közeli budai hegyvidék legmesszebb helyén, 
a Széchenyi-hegy legmagasabb pontján, egy 
mintegy 35 kat. hold területen egy gólf-pályát 
létesített, ugy látszik, meghozza gyümölcsét \ 
pálya egy évi fennállásának dacára, máris első-
rendűnek mondható. Sík terület, dombos he-
lyekkel, kisebb facsoportokkal, természetes és 
mesterséges akadályokkal váltakozik s ez a 
sokoldalúság sport szempontból nagy értékűvé 
teszi a pályát. E tekintetben már most értéke-
sebb a legtöbb külföldi goli-linksnél. Remek 
fekvése, a róla való páratlanul szép kilátás 
a Dunára, a festői Farkasvölgyre s északon a 
János-hegy vidékére oly ritka előnyös tulaj-
donságai e pályának, amilyenekkel csakis egyes 
svájci pályák dicsekedhetnek. A külföldi nag\ 
városokban levő golfhelyek közül messze ki-
magaslik a budapesti s ez rövid idő alatt is-
mertté s híressé fogja tenni a golfjátékosoknak 
az egész kontinens nagy városait behálózó 
társadalma előtt. 

A verseny érdekfeszítő küzdelmet hozott, 
mert a jól megszabott hendikepek teljesen ki-
egyenlítették az esélyeket. A versenyzőknek 
egy kört (9 szakaszt) kellett végig játszaniuk 
s az nyert, aki c 9 szakaszt (a hendikepje le-
vonásával) a legkevesebb ütéssel tudta elve 
gezni. Az első helyre egyforma ütés-számmal 
báró Hatvany Károly és Gara Illés kerültek, 
akik között lefolyt döntő küzdelemből bái 
Hatvany Károly került ki győztesként. Az e l v 
5 helyezett között mindössze 3 iitéskülönbsév 
volt csak. Részletes eredmény: 

Medaljáték 9 szakasz (hendikep): 
1. Báró Hatvany Károly 40 ütéssel (61 J: 

ütés előny). 
2. Gara Illés 40 ütés (69—29 hendikep). 
3. Kanitz Artúr 42 ütés (67—25 hendikep 
4. I.auber Dezső 42 iités (47—5 hendikep". 
5. Uarucli Jenő 43 ütés (66—23 hendikep". 
6. Peppich Ödön 48 ütés (65—17 hendikep 
7. Horvátovics Ferenc 48 ütés (55 -7 hendik. 
8. Boroevitz K. 51 iités (63 12 hendikep" 

Indultak még: gróf Csákv István és bán 
Madarassy Beck Gyula. 

A dől P< 



A berlini stadion építkezése. 

\ (irunewald kiizepcn a grunewaldi lóver-
seny pálya által befoglalva áll a berlini Stadion 
.1 német sportvilág beteljesülő álma. mely nagy 
lépésekben közeledik a befejezés felé. Sokáig 
tartott. míg a munkák megkezdődhettek, kicsi-
nyes aggályok egész falánxja állott utiába a 

serényen haladnak előre és a Stadion nyugati 
"Idala mar tisztán felismerhető az alapozások-
ból. Legelői ehaladottabb állapotban a kerékpár 
pálya munkálatai vannak. A sűrűn elhelyezett 
vasrudak, melyek a betontest vázát képezik, 
hosszabbra méretezték cs kiálló véneik fel-
hajtva, vázát képezik a készülő vasbeton mell-
védnek is. 

Az alsó. I.első forduló vonalat az eredeti 
tervhez képest 75 em.-cl mélyebbre tették, mi 
által majdnem 5 méteres forduló rézsű magasí-
tást értek el az ülőhelyek megbolygatása nél-
kiil. A mélyítéstől egy menedékes rézsű vezet 
a salakos futó-pályához. A keleti oldalon ez idő 
szerint az alviz el vezető csatornák építése van 
lolyainatban. Októberig az úszó-medence, no-
vemberig pedig az összes alapozások munká-
lataival készen kell lenni a vállalkozóknak. A 

befolyó 180.000 márkát, az évi bevétel 280.000 
márkát tenne ki. 

tizek a számitások ugy papiroson egész csi-
nosan festenek, mégis kételkedünk, hogy az 
átlagos évi bevétel ilyen összegű legyen. Pl. 
a mi tudomásunk szerint eddig még soha sem 
értek cl Németországban tennisz-versenyen 
olyan összegű bevételt, mint amilyen az elő-
irányzatban szerepel, sőt football mérkőzésen 
is eddig még csak egy izben haladta meg a 
belépő dijak összege a 10.000 márkát; a Bi-
zottság pedig pláne több izben akar ilyen ösz-
szegii bevételt elérni. Mindenesetre remélhető, 
hogy a Stadion építésével az érdeklődés is fo-
kozódni fog az összes sportágak iránt, de liogv 
mindjárt kezdetben ilyen financiális eredmé-
nyek elérhetők, azt legalább is illuzórisnak 
tartjuk. 
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németek ébredő nemzeti törekvésének, mig 
végre a német császár személyesen lépett 
közbe a terv érdekében. Erre aztán serényen 
megindult minden. A szükséges tökét a legrö-
videbb idő alatt sikerült biztosítani, a berlini 
Unió Club pedig jótállást vállalt a törlesztési 
kölcsönért, ugy hogy ma már a munkások 
százait látjuk dolgozni a nagy munkán. 

A lóverseny pálya alatt egy alagút vezet a 
jövő küzdő terére, mely egy lankás közepén 
ickszik. A már most teljesen felismerhető 666.6 
m. hosszú kerékpár-pálya betonból készült. — 
Beljebb fut körül a 600 m. hosszú és 6 m. szé-
les salakpálya a futók részérc. amely a zöld-
gyepes football- és hockey-pályákat fogja kö-
rül övezni. A ion m. hosszúságú úszó-medence 
már egészben ki van ásva és betonnal lesz 
bélelve, sőt a terrasse-szerü nézőhelyek is 
kínt vannak már alapozásaikból. 

Ugy tervezik, hogy az alapvető munkálatok-
kal még ez évben végezik, ugy hogy 1913. 
júniusában lehető lesz a Stadiont a csszár sze-
mélyes részvételével megnyitni. 

A német Olimpiai Bizottság meghívása a 
Berlin—Grunewaldi Stadiont építkezési mun-
kálatainak megtekintésére természetszerűleg 
hatott érdekességével. A megtekintés a Marcii 
titkos tanácsos által készített tervek nyomán 
készült, amelyet olvasóinknak a fenti ábrá-
ban mutatunk be. A Stadiont a legközelebbi 
nyáron. II. Vilmos császár 25 éves jubileuma 
alkalmával akariák megnyitni. A munkálatok 

nyert termő földanyagot az arénában gyűjtik 
össze, hogy a 110X70 méteres football pálya 
gyepesítésénél felhasználhassák. 

\z építési költségek .<.000,000 márkára rúg-
nak. ami mellett még 150,000 márka fedezetlen 
költség van. linnek fedezését sportünnepélyek 
és versenyek rendezéséből eredő bevételből 
számítják, érdekesek a Német Olimpiai Bi-
zottság számításai a Stadion financiális ügyei-
ben. 

A Stadionban van 18.500 állóhely és 11.500 
ülőhely. Minden állóhelyre I márka. 8(XK) ülő-
helyre 2 márka, a fennmaradó 3500 ülőhelyre 
pedig 3 márka belépő-dijat számítva, 45.000 
márka a befolyható bevétel. Tavasszal és ösz-
szel egy-egy két napos meetinget rendezve — 
s melyeken az összes jegyek eladását várva — 
180.000 márka évi jövedelem várható. Ezeken 
az általános meetingeken kiviil amelyeken 
a közönség az összes sportágak versenyeit él-
vezheti. - a különböző szövetségek még spe-
ciális versenyeket is tartanának, melyeknek 
-löirányzott bevétele a következő volna: 

Kerék pá 
Football 
Athlctika 
Torna 
Tennis 
Úszás 

2 nap á 25.000 márka - 50.000 m. 
3 nap á 10.000 márka 30.000 m. 

nap á 10.000 márka - 20.000 rn. 
2 nap á 10.000 márka 20.000 m. 

nap á 10.000 márka = 20.000 m. 
2 nap á 5.000 márka IQ.noo m. 

Összesen 150.000 m. 

\z ezen bevételekre eső kiadásokra egy har-
madrészt számítva, a nettó bevétel 100.000 m. 
lenne. Hozzá számítva az általános meetingeken 
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Zsingcr Mihály sírjának megkoszorúzása. A 
Budapesti (Budai) Torna Egylet mint minden 
esztendőben az idén is okt. hó 31-én d. u. 4 
órakor testületileg kereste fel néhai Zingor Mi-
hálynak a németvölgyi temetőben levő sirját és 
azt megkoszorúzta. A kegyeletes ténykedésben 
az egyesület nemcsak egykori tevékeny műve-
zetőiének. hanem a magyar nemzeti testnevelés 
eszméinek egyik lelkes úttörő harcosa emléké-
nek kívánt áldozni. 

Az őszi idény beálltával a Budapesti (Budai' 
Torna Egylet Attila-utcai torna-csarnokában 
ismét megkezdődött a rendszeres tornászás és 
a jó öreg csarnokba testet-lelket acélozó, vidám 
élei költözött. Maga a csarnok is célszerű vál-
tozásokon ment keresztül. A testnevelési és 
egészségügyi követelmények szemmel tartásá-
val. az egyesület a hölgyek részére közvetle-
nül a csarnokba nyiló teljesen elkfllOnitett 
öltözőt építtetett, megfelelő mellékhelyiségek-
kel. Változások történtek a férfi mosdó és ru-
határi helyiségekben is, ahol kiilön zuhanv fel 



szerelés készült, meleg vizet szolgáltató készü-
lékkel. A torna-órák nagy látogatottságnak ör-
vendenek. Az idén az egylet először készit ön-
tözött jégpályát is, a fogaskerekűvel szemben 
levő Drasche-féle téglavetőn, hogy tagjai és 
korcsolyázó idényjegyesei a gyenge fagy első 
napjaiban is élvezhessék a korcsolyázás örö-
meit amikor az uszójég még nem biria a közön-
ség sulyát. 

A MAC ÉVZÁRÓ VERSENYH. 

Az utolsó fővárosi verseny zajlott le vasár-
nap dermesztő hideg időben a Margitszigeten 
a MAC rendezésében. Jövő vasárnap még a 
TAC rendez egy kisebb jelentőségű versenyt s 
azután az athléták megkezdik a jól kiérdemelt 
pihenést. 

A MAC évzáró versenyének főszáma a Wet-
zel-dij volt. melynek 300 yardos távján a három 
régi rivális: Déván, Szerelemhegyi és Mezey 
gyilkos harcot vívtak s végül is a fenti sor-
rendben mentek át a célon. Mezey kapta a 
sorsolásnál a belső pályát, ami ily versenyben 
nagy előnv s ez által magához ragadta a veze-
tést. Dévannak a kanyarulóban külső pályán 
kellett felzárkóznia, ami által tért vesztett, vi-
szont Szerelemhegyi akadályozva volt Déván 

által, aki öt keresztezte, finnek dacára a cél-
egyenesben mindkét MAC-futó utolérte és el-
hagyta Mezeyt. akinek nincs semmi kiizdöké-
pessége. 

A verseny egyébként tulnyomólag hendike-
pekből állt. 

A futóhendikepek közül hármat a scratchma-
nek nyertek meg. anélkül, hogy valami kiválót 
kellett volna produkálniok. Szóval az előnyök 
itt fukar kézzel voltak osztva. Annál bőkezűb-
ben bánt velük a hendikepper az ügyességi 
számokban, ahol a scratcheknek legjobb for-
májukat kellett volna mutatni hogy győzhesse-
nek. Ezt pedig a saison végén igazán nem le-
het tőlük kívánni. 

Részletes eredmények: 

I2<| yardos síkfutás: I. Szcrcicinhegyi Er-
vin MAC I2.N mp. 2. Rádi Vilmos MIK. 3. 
Schlott János MIC. Mellszélességgel nyer-
ve. két méterrel harmadik. 

Magasugrás hendikep: I. Tordai O l t " BEAC 
171 t ') ISO cm. 2. Joanovits Szilárd BEAC 167 
• 13 Isti cm. 3. Holtversenyben Milió Sándor 

FTC és Albrecht Károly MAC I60 J 2"i 180 cm. 

Sulvdobás hendikep: 1. (iuszmay (ívnia MAC 
1197+190 13s7 cm. 2. Bálint József MAC 
1095 i 290: 1385 cm. 3. Muciin István MAC 1129 
1 24H 1369 cm. 

ion yardos síkfutás hendikep: 1. Wcinréb 
(iyörgy MIK ser. 11 mp. 2. Schlott János 
BTC I in. e. 3. Kossuth Sándor MAC 2.5 m. e. 

Helyből magasugrás: 1. Horvav Andor MAC 
Ml cm. 2. dr. Vadon (iéza MAC 137 cm. 3. 
Eeliér Ernő MAC 135 cm. 

Diszkoszvetés hendikep: I. Mándv János ETC 
3675 + 44(1 4115 cm. 2. Bálint Józsei MAC ?45N 
f 520=3978 cm. 3. Ambrózy Béla BEAC 3853 
120—3973 cm. 

2 angol mfdes síkfutás hendikep: 1. Forgács 
Ferenc BEAC ser. 10 p .08 mp. 2. Vohlarik Ven-
cel M I E I5n in. e. 3. Sebő Pál Spárta 150 m. <_• 

20 méterrel nyerve. 10 méterrel harmadik. 
3n(i yardos síkfutás (Wetzel-dij): 1. Déván I 

MAC 34 mp. 2. Szerelemhegyi Ervin M A C \ 
Mezey Erigyes BEAC. Fél méterrel nyer\ 
mellel harmadik. 

Távolugrás hendikep: 1. Rácz Ferenc MAC 
628 • 3n 658 cm. 2. dr. Vadon (iéza MAC 6117 
-15 622 cm. 3. Nyilassi Károly BTC 59n-

30=620 cm. 
1111 KI yardos síkfutás hendikep: I. László I 

BEAC 5(i m. e. 2 p. 20 mp. 2. Fábián Vilmos 
M AC 60 m. c. 3. Savniky Teot'il Postás 25 m. e. 

Egy méterrel nyerve hat méterrel har-
madik. 

Rúdugrás: I. Szemere János MAC 320 cm. 
Acs János BEAC 280 cm. 3. Hámos Gusztáv 
MAC 260 cin. 

5(i(i yardos sikiutás hendikep: 1. Radóczy Ká-
roly MAC ser. I p. 03.8 mp. 2. Hennel Emil 
BEAC 15 111. e. 3. Darvas Frigves BAK 12 111. e 

Kalapácsvetés: I. Mudin István MAC 365n 
cm. \v. o. 

-1 Kin méteres stafétafutás: 1. MTK (Ferenc. 
Rákos. Wcinréb. Rádi) 48 mp. 2. MAC (Ra-
dóczy I... Kossuth. Déván, Szerelemhegyi). 
Két méterrel nyerve. 

HÍREK. 

A Ferencvárosi TC dr. Molnár Tibor athleti-
kai szakosztályi elnök elnöklése mellett i. hó 
25-én részben uiiá alakította athletikai intéző-
bizottságát. \ választás egyhangú volt. A sze-
nior ahleták intézőjévé megvílasztatott dr. 
(irabovieczky (iyula: ifjúsági intézőjévé Braun 
Ferenc. Intéző-bizottsági beltagokká: dr. Mar-

Képek u Pék Athletikai Club versenyéről. 



galits Ede. Manglitz Ferenc. Malaky János és 
schondorfer István; kültagokká (versenvvök)'-
Many János és Palotai Ottó. 

A német császári olympial bizottság az athle-
taik serkentése, buzdítása végett olympiai 
rendérmet" alapított. E sport-rendérmet csak'a 
legkiválóbb athleták kapják meg. 

Jean Bouln, a világhírű francia nagytávu 
futó az egy orás verseny hivatalos világre-
kordja megdöntésére készül. Tréningjein a vi-
lágrekordot ugyanis tényleg biztosan veri \ 
nemzetközi mezei futó versenyek lezajlása után 
a francia athletikai szövetség egy órás ver-
senyt ir ki. erre a külföldi leghíresebb athletá-
kat meghívja, hogy az 1899. évtől fennálló és H. 
Watkins által tartott 18 kilométer 878 méteres 
világrekord könnyű megdöntésénél tanuk le-
gyenek. 

Berlin—Bécs közötti futó verseny eszméje 
merült fel a porosz és osztrák athletikai intéző 

korok között. E versenyt a pourparler-nék sze-
rint már 1913-ban ki imák és a távolságot hat 
szakaszra osztanák fel. Mi ilyen egésztégtelen 
verseny rendezését nem tartluk helyesnek, inert 
az nemcsak célszerűtlen, hanem egészében a 
szervezetre káros is. I(> évvel ezelőtt mi ma-
gyarok is rendeztünk ilyen, bár kisebb méretű 
versenyt és pedig Budapest és Hatvan között: 
c versenyünk győztese néhai Pösztinger Nán-
dor lelt. aki a győzelme után. az óriási strapa 
miatt egész életére kiható bajt s 
nak. — 

Szerkesztői üzenetek. 

R. F., Kolozsvár. Az angol reprezentatív 
ainateur football csapatot a kontinensen csak 
egyszer sikerült legyőzni. E büszke győzelem 
a dánoké. Ideje 191(1. év. 

Nemzetközi Box Szövetség megalapítása 
iránt a new-yorki box szövetség körlevelet bo-
csátott ki a különböző nemzetekhez. Bár mi 
bármely sportág nemzetközi fensösége fontos-
ságát és szükségességét elismerjük, mégis 
Amerika részéről való kezdeményezést túlérett-
nek látjuk s nem hisszük, hogy a nemzetközi 
box szövetség egyhamar megalapittassék. 

XI 3-án. ] 
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MAGYAR SPORTSZÖVETSÉGEK 

ÉS EGYESÜLETEK 

| 44. szám 

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI 
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A Magyar Olympiai Bizottság. Magyar Athletikai Szövetség. Magyar Labdarugók Szövetsége 

Magyar Evezős Egyletek Országos Szövetsége. Magyar Lszó Szövetség. Magyar Országos Lawn 

lennis Szövetség. Budapesti Polo Club. Magyar Athletikai Club, Ferencvárosi Torna Club, Nep-

tim Evezős Egylet. Vén Fiuk Vivó Clubja. Hungária Vívó Club közleményei és versenykiírásai: f 
Magvar Labdarugók Szövetsége. 

FIGYELMEZTETÉS. 

Ismételten figyelmeztet iik a játékosokat arra. 
hogy játékostársaikká', valamint a mérkőzést 
vezető bir ikkal szemben sértő inodcn ne visel-
kedjenek mivel fegye'mi bizottságunk ezentúl, 
a beérkezett birói jelentés a'aplán. a panaszlott 
játékosok játékjogát kihallg-Jtás nélkül is le' 
fogja függeszteni. 

Fgyben felhiv uk a mérkőzést vezető bírá-
kat, hogy a mérkőzés alatt előfordult legkisebb 
szabálysértést is a lehető legrész'etesebben le-
írva foglalják birói jelentésükbe. 

Kivonat az igazgató-tanács 1912. évi október 
hó 25-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből: 

örvendetesen vette tudomásul az igazgató-
tanács elnök azon bejelentését, hogy Röser A. 
Edvin alelnök és Balogh Hugó tanácstag lemon-
dásukat visszavonták. 

A Debreceni Keresk. Alk. Sportegyletének 
pályaavató ünnepélyére a titkár kiküldetett. 

A nemzetközi bizottság október hó .'5-én tar-
tott ülésén hozott határozatokat jóváhagyókig 
tudomásul vette s egyben felhatalmazta Herzog 
Ede szöv. kapitányt, hogy a f. évi noy. hó 
líi-iki német holland szövetségi mérkőzés al-
kalmával a holland szövetség kiküldötteivel a 
tervbe vett holland magyar szövetségi mér-
kőzésre vonatkozólag tájékoztató elvi megálla-
podásra léphessen. 

\z Újpesti Torna Egyesületnek a/ általa aján-
dékozott fényképekért jegyzőkönyvi köszöne-
tet szavazott az igazgató-tanács. 

\ Kecskeméti Sport Clubnak és a Kaposvári 
Testvériség Sport Egyesületnek segély iránti 
kérvényét az igazgató-tanács elutasította. 

\ Piskii Vasutas Sport Clubnak elöntött pá-
lyája rendbehozatalára ion (egyszáz) koronát 
utalt ki az igazgató-tanács. 

\z Ékszerészek Sport Clubja által kiirt 
. Ékszerész li'usági Serleg" és az Újpesti Torna 
Egyesület által kiirt „UTE ifjúsági Serleg" 
vándordíj szabályzatát az igazgató-tanács az 
utolsó szakasz kivételével jóváhagyta Mindkét 
vándordíj szabályzat utolsó bekezdése töröl-
tetett s e helyett a következő szakaszt érvé-
nyesítette az igazgató-tanács: .Minden oly 
kérdésben, melynek eldöntéséről e szbálvzat 
nem intézkedik, a MLSZ intéző-bizottsága 
dönt, mely egyúttal egyedül hivatott magyará-
zója jelen ; aoályzatnak." 

Kivonat z Igazgató-tanács 1912. évi okt. hó 
28-án tartott ülésének jegyzökönyvéből: 

A Balogh Hugó lemondásával megüresedett 
intéző-bizottsági tagsági helyre Malccky Ro-
mánt választotta az igazgató-tanács. 

\z intéző-bizottságnak i. évi okt. hó Ki-én 
hozott s az első oszt. egyesületek nov. l-re 
vonatkozó kérelmét elutasító határozatát az 
igazgató-tanács hatályon kiviil helyezte. Egy-
ben felkérte az igazgató-tanács a Ferencvárosi 
Torna Clubot és a Magyar Athletikai Clubot, 
hogy nov. l én ba noki mérkőzést ne játszanak 
és hogy a nov. 3-iki szövetségi mérkőzésre 
kijelölt játékosokat e napon ne szerepeltessék. 

Kivcnat a fegyelmi-bizottság 1912. évi okt. 
hó 29-én tartott ülésének jegyzökönyvéből: 

A bizottság Baczur N. (Diósgyőr-vasgyári 
IK) játékos játékjogát további intézkedésig 

fc'függcsztette. 

\\ öltiing Jenő és Kiss N. (mindketten a Eöv. 
TKör tagjai) játékosokat a bizottság a bíróval 
szemben tanúsított tiszteletlen magaviselet, 
illetve utóbbi durva játék miatt szigorúan 
megdorgálja. 

Popek N. és Horánszky N. (Előre TK) játé-
kosokat a bizottság a bíróval szemben tanúsí-
tott tiszteletlen magaviselet miatt szigorúan 
megdorgálja. 

W olf Ferenc I SC játékos játékjogát a bizott-
ság életveszélyes és durva játékért és a bíró-
val szemben tanúsított engedetlen magavisele-
tért az 1193. évi junius hó 15-ig felfüggesz-
tette. 

\ bizottság Pálffy Adám (Rákossztmihályi 
SC) játékos átékjogát durva játékért az 1912. 
évi november hó végéig felfüggesztette. 

Ullerich Ferenc és Máthé Jenő (BEAC) já-
tékosok játékjogát a bizottság előtt való meg-
jelenésükig felfüggesztette. 

Kivonat a nemzetközi bizottság 1 'H2. évi okt. 
hő 25-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből: 

Az olasz szövetség által Qenuában 1912. évi 
dec. hó 8-án illetve 15-érc tervbe vett olasz 

magyar szövetségi mérkőzést a bizottság a 
maga részéről nem tartja megreiidezhetönek. 
miért is ily értelemben átír az olasz szövet-
ségnek. 

Az 1913. év tavaszán rendezendő magyar 
svéd szövetségi mérkőzésen kiviil még egy 
szövetségi mérkőzés rendezését veszi a bizott-
ság tervbe. Miért is megbízza az elnököt, hogy 
erre vonatkozólag írjon át az az angol, dán és 
holland szövetségeknek. Amennyiben ezen szö-
vetségekkel nem volna a megállapodás létesít-
hető. ugy a német szövetséget fogja a bizott-
ság a fenti értelemben megkeresni. 

fodor-féle ViVóterez Koronaberceg-n. 3 . 
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Park Club Créme 

Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, Andrássy-út 8 4 . 

"\jBopos Syula 
t o r n a s z e r e k é s s p o r t c i k k e k g y á r a 

BUDAPEST, III., ZSIGMOND-UTCA 114. 
(Gimnáziumi épület és Lajos-utca 60. szám 

(saját házában) 

L e g m o d e r n e b b S I l M é s k ü l ö n f é l e t o r n a s z e r e k k é s z í t ő j e 
A m. kir. vallás- és közoktatásügyi-minisztertől 
109541 l'.KW szám alatt elismeréssel, az 1910. évi 
Országos Tanszer Kiállításon a kiállítási dísz-
oklevéllel kitüntetve. - Az 1907. évi pécsi orsz. 
kiállításon kiállítási aranyéremmel kitün 
•••• Árjegyzéket kívánatra bérmentve. 

UivószereH legolcsóbbak 

WEINBERGER JENŐ 
sportüzletében 

B u d a p e s t , IV . , M a g y a r - u . 1. 

(Kossuth Lajos-utca sarok.) 

E g y l e t e k n e k á r k e d v e z m é n y . 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

E g y e s ü l e t i = 
t ű z z o m á n c 

= j e l v é n y e k e t 
k é s z í t 

J e r o u s c h e k K. 
vil lamos erőre berendezve 

a r a n y - , é k s z e r- , t ü z z o m á n c -

m ü t e r e m - é s j e l v é n y - g y á r 

Budapest, IV., 

Semmelweis-utca 7.111.10. 

T E L E F O N 4—37. 

H 
i rdetéseket fe lvesz 

a kiadóhivatal . 

A L A P Í T T A T O T T 1871. 

A L A P Í T T A T O T T 1871. 

I s k o l á k , e g y l e t e k cs a m a t ö r ö k f igyelmébe 

a j án l j uk a l e g j o b b v e r o n a i és s o l i n g e n i 

é s k i t ű n ő 

k é s z i t m é n g ü 

vivókardjainkat 
vivófelszereléseinket o l c s ó á r a k 

m e l l e t t 

u. m.: olasz és magyar vlvókardok darabja K 5- . 5.50, 6.—, 7.50 és 8.—. 
pengék K 2. és 2.20. Francia és olasz vitőrök darabja K 4.50 és 7. . törpengék K 1.50 és 
1.60. V ivókard fejvédek darabja K N. . 10.50, II . . 12.50 és 15. . Vltőr lej védek darabja K 
7.50. \ivókard keztyiik darabja K 4.50 és 5. . Párbajkardok, kardmellvédek. vivókabátok stb. 
stb. Iovábbá választékos nagy raktárt tartunk: Fegyverek, töltények, vadászati és halá-
szati fe'szerelésekben. tornaszerek, footba'l, lawn-tennis. korcsolyák. szánkók és minden-
nemű sportárukban. Kerekes korcsolyák párja: K 4. . 5.—, 9. , 10. . 20. és 22.50. 

Iskola zászlóaljaknak céllövő karabélyok és felszerelések. 

A külföldi töltényeknek egyedüli magyarországi elárusító helye. 

ZUBEK BERTALAN és TÁRSA m S L Budapest, llljuzeum-köruf 29. 

P l a k e t t e k e t , r e m e k és í z l é s e s d i j a k a t olcsón és ízlésesen F A B R I szállít III., Párisi-u. 

Az Első magyar részvény serfőződe 
t. c. részvényesei és e lsőbbség i kö tvénytu la jdonosa i ezennel tiszteletteljesen megh íva tnak a f o l y ó 
év i n o v e m b e r h ó 1 6 - á n d é l e l ő t t 1 0 ó r a k o r a t á r s a s á g VII I . , E s t e r h á z y - u t c a 6. s z á n i 

I . e m e l e t i i r o d a h e l y i s é g e i b e n tar tandó 

XLV. r e n d e s k ö z g y ü l é s e r e . 
NAPIREND: 

1. Az i gazga t óság évi jelentése, a fe lügyelőb izot tság által megvizsgá l t mér leg előterjesztése, 

a k i f i zetendő oszta lék megá l l ap í t ása és a fe lmentvény feletti határozathozatal . 

2. Egy igazga tóság i tag vá lasztása . 

(D0"~ Azon t. c. részvényesek és elsőbbségi kötvénytulajdonosok, kik szavazójogukat gyakorolni akarják, 
szíveskedjenek részvényeiket és elsőbbségi kötvényeiket, azok szelvényeivel egviitt. az. alapszabályok 13. és 44, §t?-ai 
értelmében legalább h á r o m n a p p a l a közgyűlés elöli a Magyar országos központi takarékpénztár (Budapest, 
IV. Deák Ferenc-utca 7. szám) téritvény ellenében letenm. hol a felügvelöbizotlság által megvizsgált és helybenhagyott 
mérleg, valamint az igazgatóság és felügyelöbizottság jelentései nyo l c n á p p a l a Közgyű l é s e lőt t a részvényesek 
és elsőbbségi kötvénytulajdonosok rendelkezésére állanak. 

Budapest, 1912. október 31-én. A z i g a z g a t ó s á g . 



X. évfolyam. 1912. november 3. 44. szám. 

IFJÚSÁGI TESTNEVELÉS 
A TANULÓ IFJÚSÁG TESTNEVELÉSÉVEL ES SPOHTJAVAL FOGLALKOZÓ közLöNY. 

Szerkeszti: HÁMOS NÁNDOR. 

A főváros tanácsának rendelete. 

(s—r.) A főváros ujabb időben nagy 
anyagi áldozatok árán az iskolai testne-
velést fekteti modern alapokra. A most 
kiadott rendelete, mely a közoktatás-
ügyi osztály javaslata alapján készült, 
a középiskolákba s a polgári fiúiskolák-
ba bevezeti az athletikai gyakorlatokat. 

Ezen tanácsi határozat közörörnet 
van hivatva okozni. Napjainkban lép-
ten-nyomon a szellemi túlterhelés ellen 
panaszkodnak nemcsak a tanulók, szü-
lök, hanem maguk az iskolai hatósá-
gok is komolyan foglalkoznak e baj 
megszüntetésével. A fővárosi tanács e 
lendeletével igazán a cselekvés terére 
lépett. Oly nagy horderejű, gondos, 
pedagógiai érzékkel alkotta meg e ren-
deletét, hogy nemcsak a tanulóknak, 
szülőknek telhetik abban öröme, hanem 
azokat is, kik a mindenáron való refor-
málástól félnek, sőt a legelfogultabb 
tornászokat is gondolkodásra készteti 
bizonyára. Iskolai testnevelésünkben e 
határozat, egy uj korszak hajnalhasa-
dását jelenti s ha igaz azon közmon-
dás: ..A példa vonz", ugy ezt elsősor-
ban államunknak kell követnie. Ami ez 
iskolákba hasonló rendelettel az athleti-
kának a bevitelét fogja ott is eredmé-
nyezni. 

Mi, akik az iskolai sport fellendülé-
sén fáradozunk, kétszeres örömet érez-
ztink; mert inig egyrészt a szabadtéri 
sportoknak az iskolákban való létjogo-
sultságát jelenti be a hatóság, addig az 
ifjúság testnevelésének modern irányba 
való terelése mellett, hazánk athletiká-
jának alapját látjuk abban letéve. 

E gyakorlatok bevezetése fokozato-
san történik. Egyelőre a polgári fiúisko-
lákra vonatkozik s három, de mond-
hatni legfontosabb ágazatban fog meg-
történni. még pedig a helyből távolug-
rásban, két kézzel való sulydobásbun s 
u rövid síkfutásban. 

E mindenre kiterjedő tanácsi határo-
zat a kellő ellenőrzés mellett az igazgató 
tiltó jogát sem hagyta figyelmen kivül. 
Bizonyára egyes hanyag vagy rossz 
magaviseletű tanulókra gondolt, kiket 
az osztályversenyekben való részvétel-
től eltilthat az intézet igazgatója. 

A fővárosi testnevelés tanárai e hir 
örömére a tőlük már megszokott ügy-
buzgósággal fogják a tanácsi határoza-
tot végrehajtani s kettőzött szorgalom-
mal látnak hozzá az ifjúság ily irány-

bani képzéséhez, mert mikorra a rende-
let végrehajtásához látnak, az arra való 
pálya is rendelkezésükre kell hogy áll-
jon ! 

Mily örömet, mily megelégedést fog 
e rendeletnek olvasása a tanulóifjúság 

a mi lapunk olvasói között kelte-
ni. arról csak azon szülök tudnának be-
szélni, kiknek gyermekeik a főváros is-
koláiba járnak s kik most nyugodtak 
lehetnek, hogy fiaik testi egészségére, ha 
már ök kevésbbé gondolhatnak a szük 
lakások miatt, legalább az iskola pótol-
ja majd azt s ingyen juttatja a tanuló-
kat egy kis. ha nem is éppen ózondus 
levegőhöz. 

Ily okos rendeletnek az összes kö-
zépiskolákba való bevitele megoldaná 
azt a bizonyos kényes kérdést is egy-
szerre, hogy tanuló felnőtt egyletbe nem 
iratkoznék, mert nem is érezné szük-
ségét annak; az egyletek pedig néhány 
év múlva kapnának oly anyagot, hogy 
az egész világ megirigyelhetné! 

E nagyfontosságú rendelet tervező-
jét. alkotóját is üdvözöljük, inert helyes 
pedagógiai érzékének nemcsak tanú-
jelét adta. de iskolai nevelési szabálya-
ink helyes betartásával megmutatta 
azt, hogy a növendékek testi erejéhez 
mért sporteszköz (2—3—4 kgr. sulyu) 
beszerzésével egy csapásra az összes 
kételyeket a tuíerőltetést illetőleg el-
oszlatta, az iskolai sportolásnak kizá-
rólag megfelelő tömegképzést tűzte fel-
adatául. Ezentúl nemcsak a kiváló testi 
tulajdonokkal felruházott szerencséseb-
bek vagy jobbmóduak, de az összes nö-
vendékek gyakorolhatják magukat az 
egyes athletikai ágazatokban. 

Hogy e méh látású, modern gondol-
kodású. sok tapasztalattal biró tervező-
re az olympiai játékokban gyengén 
szereplő athletáink nem kis mértékben 
hatással voltak a tervezésnél, az kitű-
nik főleg abból, hogy nagyhorderejű 
munkájának egyik legfőbb része — 
ami minden sportnál fő — a verseny-
zés. Ezt vezette be az iskolákba, l ette 
oly ügyességgel, leleményességgel, oly 
tapintattal, hogy a legszigorúbb kritikus 
sem találhat abban kifogásolhatót, mert 
a tömegversenyzésnek oly módját eszel-
te ki, mely párját ritkítja. 

Az athletikai ágazatokban való töme-
ges versenyzést eddig csak a két évvel 
ezelőtti budapesti középiskola: tornaver-

seny alkalmából láthattuk, de ez sem 
veit oly nagyarányú tömegverseny, 
mint a főváros tanácsa által most köte-
lezőién előirt versenyzési mód. 

Mit mondhatnék ezekután jobbat a 
fővárosi tanulóifjúságnak, mint azt: 
Munkára fel! Ti boldogok lehettek, 
mert testi ápolástokról fényesen gon-
doskodnak! 

lUulapest székesfőváros polgári fiúiskoláiban 

megtartandó athletikai osztályversenyek sza-

bályzata. 

A főváros tanácsa elrendeli, hogy a főváros 

polgári fiúiskoláiban évenkint ismétlődő osz-

tályversenyek tartassanak a következő felté-

telek mellett: 

I. A versenyeken az összes polgári iskolák 

összes I-s<> osztályai külön, összes J-ik osz-

tályai külön, összes 3-ik osztályai külön és 

összes -4-ik osztályai külön csoportokban vesz-

nek részt, vagyis azonos szabályok szerint bár, 

de tulajdonképpen négy egymástól független 

verseny rendeztetik. 

1. Amely iskolákban párhuzamos osztályok 

vannak, ott minden párhuzamos osztálynak kü-

lön kell versenyeznie. 

3. A versenyeket nem egyes tanulók ered-

ményei. hanem az egész osztály eredményei 

döntik el. 

4. A versenyen az osztályba szabályszerűen 

beirt tanulóknak legalább SO százaléka kell, 

hogy részt vegyen, különben az osztály ered-

ménye nem számit. 

5. Az osztály minden tanulója részt vehet 

az osztályversenyeken, de az igazgatónak jo-

gában áll egyeseket a résztvételtől eltiltani. 

(>. A verseny a következő versenyfajokra 

terjed ki: 

a) helyből távolugrás. 

b) SÍILYdobás, 

c) síkfutás. 

Az l-sö osztályok tanulói egyenként 40 mé-

tert futnak, a 2-ik osztályosok 50 métert, a 

3-ik osztályosok 60 métert, a 4-ik osztályosok 

75 métert. 

7. A helyből távolugrás január 31-éig, a 

sulydobás április 15-ig. a síkfutás május 31-ig 

befejezendő. 

S. Az eredmények megállapítása a helyből 

távolimrásnát ugy történik, hogy minden részt-

vevő tanuló három ugrási tesz. amelyekből a 

legjobb számit. Az egyéni eredményeket össze-

adják és az összeget elosztják a résztvevő ta-

nulók számaival. Ez az osztály eredménye. Az 

ugrás vonalról történik. 



9. A sulyilohiisl két méter átmérőjű körből, 

1-ső és 2-ik osztálynak 3 kgr., 3-ik és 4-ik 

osztálynak 4 kgr. golyóval kell végezni. Min-

den résztvevő tanuló a jobbkezével három do-

bást és a balkezével szintén három dobást tesz, 

amelyekből a legjobb számit. A legjobb jobb-

kezes és a legjobb balkezes eredményt össze-

adják és ez lesz az egyén eredménye. Az igy 

megállapított egyéni eredményeket azután 

összeadják és az összeget elosztják a résztvevő 

tanulók számával. Fz az osztály eredménye. 

10. A síkfutásnál az időeredményt kell mérni, 

hogy azonban az időmérésnél a tévedés lehető-

sége csökkentessék, a következő eljárás alkal-

mazandó. A tanulók az indulási vonal mögött 

íclállitandök abban a sorrendben , amelyben 

iutniok kell: az időmérő, aki egyúttal indító is. 

a célvonalnál áll és minden egyes tanulónak je-

lez az indulásra. Amikor az első tanuló eléri 

a célvonalat, az inditö a második tanulónak 

megadja a jelet az indulásra és amikor az 

utolsó fin fut át a célvonalon, az inditö az órát 

megállítja. Ha az elért időt elosztják a részt-

vevő fiuk számával, létrejön az osztály ered-

ménye. Ha közönséges órát használunk, ugy 

az első fiút akkor kell indítani, amikor a má-

sodperc-mutató eléri a 60-as számot. 

11. Minden iskola maga rendezi meg a sa-

ját versenyeit. A versenyek napjai lehetőleg 

előre kitiizendök és az elért eredményeket az 

illetékes testnevelési tanáron kivül az igazgató 

által elfogadott egy szakértő egyén is tanú-

sítja. 

12. A tanács közoktatásügyi osztálya űrlapo-

kat bocsát ki. amelyeket a 7. szakaszban meg-

állapított határnapig kell beküldeni az ügy-

osztály átlal megjelölendő cimre. 

13. Ha az összes eredmények beérkeztek, 

azokat a közoktatásügyi ügyosztály vezetője 

által kijelölt ötös bizottság átnézi és csopor-

tonként azt a három osztályt, melyek a leg-

jobb eredményt érték el. hivatalos próbának 

veti alá. Ha ily módon olyan eredményt álla-

pítanak meg. mely a maga csoportjában jobb 

mint bármely beküldött eredmény, ugy a 

tiszteletdijat annak ítélik oda. Ha azonban a 

hivatalos próba alkalmával elért eredmény 

rosszabb, mint más bejelentett eredmények, 

folytatólagos próbákat tartanak mindaddig, 

mig a legjobbat hivatalosan megállapították. 

Ha minden versenyfajt más osztály nyer, az 

ötös bizottság állapítja meg az eredményekből, 

hogy melyik osztály a győztes. Az ötös bizott-

ság határozatai véglegesek. 

14. A főváros tanácsa négy tiszteletdijat 

tiiz ki azoknak az osztályoknak díjazására, 

amelyek saját csoportjukban (vagyis az 1-ső, 

2-ik. 3-ik. illetve 4-ik osztályok csoportjában) 

a legjobb osztályeredményt érték cl. 

j j KÜLFÖLDI HÍREK j j 
• • • • • • • • 

„Boy scoutok". 

(Folytatás.) 

Azért azonban csupán, hogy valaki tizenegy 

éves elmúlt, még nem lehet rögtön scout. Előbb 

egyet-mást meg kell tanulnia. Ismernie kell a 

scout-ok törvényét, jeleit és a scout üdvözlési 

módját. A scout törvény igen egyszerű, de ha 

azt a világon mindenki elfogadná és betartaná. 

mennyivel jobb lenne a világ! Ide is irom, hogy 

mire is tesz hát fogadalmat a belépő scout. a 

„gyengeláb" (tenderioot), ahogy ök az újoncot 

indiánoktól tanult módon nevezik. 

„Amit a scout becsületszavára állit, annak 

feltétlenül igaznak kell lennie". 

„A király, annak hivatalnokai, valamint 

szüleivel szembeni engedelmesség". 

„Segíteni másokon és másoknak s mindig 

készen lenni valami hasznos dolog elvégzé-

sére". 

„Mindenkivel s főleg minden más scout-tal 

szemben testvérileg érezni és viselkedni". 

„Udvariasnak lenni". 

„Az állatokat védelmezni", 

.Szülök, scout-mesterck vagy a csapat veze 

tőjének (aki köziilök való, gyakorlottabb scout) 

parancsának rögtön, vidáman engedelmes-

kedni". 

„Takarékosnak és tisztának kell lenni". 

Egy első osztályú „Boy scout". 

Ez a scout törvény azonban nem afféle leve-

gőben lógó jó tanácsok vagy kukliprédikáció. 

hanem meg van adva annak is a módja, hogy 

próbáját ad a az illető, hogy állja-e? Ha nem, 

akkor jön a scout-büntetés. amit a saját társai 

rónak ki rá s ha többször ismétlődik a dolog, 

akkor az illető nem maradhat scout többé. 

Ha például valamelyik ingerlékenyebb iiu el-

felejti azt a scout-törvényt hogy „Udvariasnak 

kell lenni!", a salát társai rögtön eszébe juttat-

ják azzal az ősi angol szokással, hogy megfog-

ják a goromba scout-ot és a karját felemelve, 

betöltenek a kabátujjába egy pohár hideg vi-

zet. Nagy haja nem lesz tőle, de egy-két órára 

legalább is emlékezni fog rá. 

Aztán az a .segíteni másokon", hiszen pré-

dikáljuk mi is, de nálunk legtöbb gyerek a/t 

hiszi, hogy ha a papától elkér egy krajcárt s 

azt odaadja egy koldusnak, az a segitsév. \ 

scout-nak Angliában a nyakkendőiét minden 

reggel ugy kell megkötnie. IIOK\ .IZ aN i eszé-

re még egy csomót is köt rá s ha a nap io|V: 

mán valamit tett, amit ö jónak ítél mások s/. 

mára. akkor joga van kioldani az alsó csom 

s ez a jótett lehet csak annyi, hogy átengc 

a helyét a vonatban valamelyik öreg emlő-

nek, segített barátjának a lecke tanulásáig 

vagy a járdáról lelökött egy naracshaját, an, 

ben más elbukhatott volna vagy megmutat! 

valakinek a helyes utat valamelyik helj h 

stb. A jóltevés nem az alamizsnaosztogatásk 

áll; s az is jótétemény, ha a többi elég í 

helyzetben levőek számára is kellemes^: 

akarjuk tenni az életet. 

A scout-jelek a scout-gyakorlatok közben > 

útra vagy falak mellé elhelyezett útmutatók, 

vagy a homokba rajzolt ábrák, amit az egyik 

scout odairt s amiről az arra jövő másik scom 

megtudja, hogy tovább menjen-e vagy vissza 

térjen: ellenség van-e előtte vagy jó barát. 

De hogy a ..gyengeláb" az első megkülönböz-

letö jelet is viselhesse a gomblyukában, még 

meg kell tanulnia a kötélhurkoknak vagy két 

kötél összebogozásának körül-beliil hat faitá-

ját. ami megint a scout-sátor csinálásnál vagy 

a vitorlás csólnakok kormányzásánál sz.iiksé 

ges. fin magam is próbáltam ezeket a csomó-

kat megkötni: például egy cölöpre ugy rá-

kötni egy kötelet, hogy az se feljebb, se lejebb 

ne csússzon s mondhatom nehéz dolog, pedig 

a szegény „gyengeláb '-nak a hat különféle kö-

tözést hozzá mind sötétben kell végrehajtania, 

ha azt akarja, hogy az első kitüntetést meg-

kapja. 

Mikor a scout-mester az uj scout-ot beiktatja 

a tagok sorába, akkorra már egyenruhában 

kell meg elennie. Fz az egyenruha igen tetsze-

tős praktikus s amellett olcsó. Széles, lapos 

karimájú sárgás kalap, álszalaggal; egy-egy 

csapat számára ugyanolyan szinii nyakkendő, 

amelyiket lazán kell a nyak köré kötni: kék. 

sárgás, szürke vagy zöld flanell- vagy gyapiu-

ing, vá'lzsinórokkal (amire egyet-mást rá lehet 

kötni) barna bőr-öv, lehetőleg nem fénylő 

csattal, barna rövid-nadrág, hosszú turista-

harisnya. a térdről visszatiirve. barna cipő: 

mértékegységre beosztott bot. kés és sip. 

A beiktatáskor a scout-fogadalom elmondása 

után a scout-mester felteszi az uj scout fejére 

a kalapot s kezébe adja a botot s ezzel jelzi, 

hogy az ui tagot befogadták s az azután rögión 

beáll 

Pe 

>rba. 

„gyengeláb" az. aki a játékokba 

gyakorlatokban leghamarabb kifárad, aki a s; 

torban tanyázástól leghamarabb náthát kap 

aki az egyenruhádtól elbájolva a korához rti 

desen nem a legjobban álló komolysággal vise 

kedik: ezek miatt persze ö szerepel legtöbl 

az angol vicclapokban s hogy mi is megisnu 

'ünk egyet köziilök a mellékelt 1. ábrán i 

mutatjuk az ifjú harcost, aki azonban rendes, 

jóval vidámabb, mint ahogy a képen látható. 

(Folytatjuk.) 



Miért kell játszanunk? 

Ha egy kissc gondolkoztok e kérdésről, 

magatok is kitalálhatjátok a miértet. Megte-

lelni rá oly könnyű, mintha csak azt kérdez-

ném: miért kell táplálkoznunk. Azért, mert a 

testi szervezetünk megkívánja a táplálékot, a 

játékot egyaránt. A felnőtt embernek is szük-

sége van reá, csakhogy náluk a szervezet ki 

van már fejlődve, meg van erősödve és en-

nek következtében ugy a táplálékot, mint a 

mozgást akár huzamosabb időn át is nélkülöz-

heti. nem igy az ifjak szervezete, mert ez még 

fejlődésben, növésben van s ennél nemcsak az 

anyagcsere folytán beállott veszteséget is kell 

pótolni, hanem folytonosan támogatnunk kell 

a fejlődés és a növés folyamatát. Kedves bará-

taim! Az iskola azt akarja, hogy lelketek 

egészséges legyen minden tekintetben, de ezt 

csak ugy érheti el. ha gondoskodik arról is, 

hogy ami a lelket egészségessé teszi, a test 

is egészséges legyen. A játék, a testgyakorlat 

ép oly szükséges feltételei a test egészségének, 

mint a célszerű és elegendő táplálék. 

Bizonyára tapasztaltátok, hogy mikor huza-

mosabb ideig kénytelenek voltatok tanulni, a 

könyv mellett összepréselt mellkassal ülni a 

szobában, lassanként bágyadtság fogta el tes-

teteket. sőt figyelmetek is tétovázó lett, diák-

nyelven: nem fogott az eszetek. De ha alkal-

mas módon játékkal, testgyakorlatokkal fog-

lalkoztatjátok magatokat, iciirissültök és an-

nak a szellemi kábultságnak, mely az imént 

még eliogott benneteket, se hire. se hamva. 

Efféle tapasztalatok azt bizonyítják, hogy a 

huzamos időn át tartó szellemi munka nemcsak 

a szellemet, hanem a testet is kifárasztja, mig 

a szellemi munkától mentes testi mozgás, külö-

nösen a játék, felüdíti a testet, lelket egyaránt. 

Ha tehát valaki ugy elfoglalná magát szellemi 

munkával, azaz a tanulással, hogy testmoz-

gásra éppen semmi időt sem fordíthatna, vét-

kes mulasztást követ el: büntetése: testi és 

szellemi bajok lennének, mert az említett eset-

ben fellépő kábultság állandósulna és az illető 

testi és lelki szervezetét idővel tönkretenné. 

Bár jól tudom, hogy játszani minden gyerek 

tud. mégis szükségesnek tartok egy pár dol-

got arra vonatkozólag megjegyezni, hogyan 

játszunk is főleg, mit kerüljünk játék közben, 

hogy az egészségi szempontból célszerű és 

hasznos, az erkölcs szempontjából kifogásta-

lan és azonkívül szép is legyen. 

A játékokkal teljesen észrevétlenül rászok-

tatjuk önmagunkat a fegyelmezésre, az ön-

fegyelmezés. saját akaratunknak a közcél ér-

dekében. más akarata alá való rendelése egyike 

a legszebb férfiúi erényeknek és ezt sehol oly 

könynyen meg nem szokja, mint éppen a játék-

ban. 

A játékban fegyelemre azért is van szükség, 

hogy véletlen baleset vagy súlyosabb testi sér-

tés meg ne történhessék. Fegyelmezett játéko-

sok között nem történhetik meg, hogy pl. egy 

sokkal erösebb fiu kíméletlenül ugy lökjön fel 

egy gyengébbet, hogy az esetleg sérülést szen-

vedjen. 

Legyünk játék közben egymás iránt kíméle-

tesek. Aki játékközbeii sem feledi, hogy tár-

sainak mivel tartozik akár tisztességi és ille-

delmi érzeténél fogva, melyet a művelt ember 

vagy a művelődni akaró ifjú soha tekinteten 

kivül nem hagyhat, nem fog társaival soha haj-

ba kapni. Játék közben kiismerjük egymás ere-

jét. a gyengébb nem igen szeret összetűzni az 

erőssel, az erösebb pedig bizonyos lovagias ér-

zéssel van a gyengébb iránt, ha az bántal-

mazza. 

Különösen a kisebb gyermekek iáték közben 

könyen összeverekednek. Hát az ilyesféle vere-

kedés nem valami nagy baj. de azért kerülni 

kell, mert az a lélekben keserűséget és bosszú-

érzetet hagy hátra. Legyünk egymás iránt 

türelmesek, de ne legyünk kényesek és ebből 

kifolyólag folytonosan panaszkodök és árul-

kodók. Egy-két ökölcsapásba még senki sem 

halt bele. El kell és cl is lehet tűrni ilyesmit az 

ifjúnak, hozzá tartozik az edzéshez. 

Azt meg szinte felesleges mondanom, hogy 

játék közben ne igyatok, torokbaj, sok esetben 

tüdőgyulladást is okoz. Hanem most már elő 

azzal a labdával és játszatok. 

li. 

A vándordi ért való mérkőzések állása Ara-
don. Szombaton délután a Fercnc-téri polgári 
a Kazinczy-utcai polgárival mérkőzött, szintén 
a Preisinger-dijért. A mérkőzést a Ferenc-téri 
nyerte meg 14:0 arányban. 

Ifjúsági football élet Kassán. A Kassán meg-
jelenő „rszakkeriileti Sportújság" Kassa közép-
iskolái számára őszi és tavaszi fordulós bajnok-
ságot irt ki. amelyre minden intézet kiállítja a 
csapatát. A győztes 11 ezüst, a második 11 
bronz érmet kap. Fddik a következő intézetek 
mérkőztek: Prem. fögim. áll. főreál 1:1. felső 
kereskedelmi—felső ipariskola 3:1 eredmény-
nyel. A keresk.—ipar mérkőzést azonban az 
ipariskola javára megsemmisítették és a két 
pontot az ipariskola javára írták, mivel a ke-
reskedelmi két MLSz által igazolt és a Kassai 
AC kötelékébe tartozó játékost szerepeltetett 
csapatában. 

A budaiak. A III. ker. áll. iögimn. III. o.— 
IV. o. 0:0. Folyó hó 27én folyt le a III. ker. TVE 
pályáján e mérkőzés. A III. o. kezd. erős tempót 
diktál s a kapuhoz szögezi ellenfelét, ugy hogy 
2S-ík percben a bíró I l-est ítél a javukra, a 
mit az izgatott Schwarz a kapu iölé lö. Fttöl 
kezdve változatos iáték folyik, hol itt. hol ott. 
A második félidőben ismét folyik tovább az el-
keseredett küzdelem a győzelemért, de csak-
hamar véget ér a revanse jellegű mérkőzés. 
Ugyanis a limitkor a kis III. o.-t 3:1 arányban 
verték, kik e csorbát akarták most kiköszö-
rülni. 

A III. ker. áll. fftglmn. la) és b) válogatott-
érseki II. ker. fögimii. IV. o. 6:5. A III. kerületi 
elsödisták győzelmének oka az. hogy a/ érseki 
IV. o. tartalékkal s igy is csak tizen álltak ki. 

A szolnoki kereskedelmi iskolából. A napok-
tar tartotta osztályközi mérkőzését a szolnoki 
máv. sportegyesület pályáján a szolnoki keres-
kedelmi iskola alsó és középső osztályainak 
válogatott football csapata. Az első félidő vé-
gén még ugy látszott, hogy az alsósok váratla-
nul jó csapata el fogja verni a biztos gyöztes-
nk hitt felsősök csapatát, mert a félidő 2:1 zá-
rul az ö javukra. A második félidőben elkese-
redetten játszó felsőbb osztály 2:2 eldöntet-
lenné teszi az eredményt. Majd megegyezve 
a két fél. még 15 percet játszanak a döntésért, 
mely alatt szerzi meg a felsőbb osztály győztes 
harmadik gólját és igy az eredmény 3:2 az ö 
javukra. 

Füleslabda mérkőzés. Két egyforma képességű 
csapat: a gimnázium VII. és VIII. osztályának 
csapata tartotta füleslabda mérkőzését Szolno-
kon. melynek eredménye: 2:2 hűen kifejezi a 
két csapat közti erőviszonyt. Az első félidőt a 
lelkesen játszó VII. o. nyeri meg 2:0-ra, de a 
második félidőben a VIII. o. erőre kapva. 

ugyancsak 2 gólt dobva (2:2), eldöntetlenné 
teszi a mérkőzést. 

Football eredmények az I. ker. főgimnázium-
ban. \ közeledő intézeti bajnokságra való te-
kintettel. az intézet osztályai már egymás 
között több mérkőzést tartottak. A kisebbek 
közül: lb)—Ib) l:o (0:0); lla) Ilb) 3:2 (1:0); 
I. ker. fehérsas-téri polg. isk. III.—gimn. III. 5:2 
(2:0). A harmadik o. tartalékos csapata nem 
bírt érvényesülni a polgári erős csapata mel-
lett. I. ker. polg. IV.-gimn. IV. 4:4 (2:1). Mind-
két csapat igen szép játékot produkált. — A 
gimn. IV. o. jó képességű csapata nov. 3-án 
mérkőzik a II. ker. érseki iögimn. csapatával. 
A IV. o. csapata legerősebb az egész intézet-
ben. 

A játék nélküli eredmény. Az eperjesi kg. 
tanítóképző int. I—II. o. comb. csapata reváns 
mérkőzésre utazott le Kis-szebenre. hogy az ott 
levő gimn. válogatott football csapatával lc-
játsza az utolsó öszi mérkőzését. — A gimn. 
csapata azonban sajnos vonakodott s nem 
állt ki a pályára, miért is Markovics E. és 
Cirbusz L. csapatkapitányok 5:0 arányban 
győztesnek nyilvánították a tanítók, int. csa-
patát. melybe mindkét csapat tagjai beleegyez-
tek. — 

Ahol a fink vasárnap vívnak. A budapesti 
III. ker. gimnáziumban is megkezdődött a vívás. 
Vasárnaponként d. e. l) ll-ig vannak az órák. 
melyeket Neumer Józsei torna-tanár ur vezet, 
s oktatja vívóinkat. 

SPORTKÖRÖK. 

Lj sportkör. \ verseci kir. áll. főreáliskola 
ifjúsága szept. hóban megalakította a Verseci 
Föreáliskolai Testedző Kört. A kör tisztviselői 
a következők: Tanár-elnök: dr. Nagy József 
tanár ur: szaktanár: Bredurán Miklós torna-
tanár ur: ifi. elnök: Wciiert Károly VIII. o.; 
alelnök: Dottek János VI.I o.; titkár: Stark 

Rezső VIII. o.: ; pénztáros: M> iricz Lajos VII. o.; 
jegyző: Weife rt István VI. o. : ellenőr: Kreszne-
vics Pál VIII. o.; gondnok: S> i'hvvartz Fülöp VIII 
osztály: athl. vezető: Petrov •ics Kornél VII. o.: 
választmányi tagok: Kohn S; ándor VIII. o.: Ko-
vách Ferenc VII. o.: Brabí ;cz Józsei VI. o.; 
Stark Vilmos V. o. tanulók. 

Testedző kör alakulás. \ bajai fögimn. ifjúsá-
ga szept. 22-én alakította meg testedző körét. 
Vágó Rezső tanár ur. a testedző kör vezetőjé-
nek megnyitó beszéde után a tisztikart válasz-
tották meg: ifi. elnök: Boros Oéza VIII.: titkár: 
Scherer Béla MI. ; pénztáros: Németh János 

VII.: ellenőr: Vilii Rezső VI.: szertáros: Szilá-
gyi Tivadar V.: választmányi tagok: Frnst J. 
VIII.. Bellosits Bálint VII.. Fvetovits János VI.. 
Tománovits István V. és Fvetovits Kázmér IV. 
osztályú tanulók. \ kör célja a testnevelés min-
den ágát űzni. E célból 10 szakozstálya van. Az 
egves szakosztályok a következőképen alakul-
tak meg: úszás: elnök Bellosits Bálint VII. o., 
jegyző Kollár Kálmán V. o.: athletika: elnök 
Scherer Béla VII. o.. jegyző Németh János V. 
o.: football: elnök Boros Oéza VII. o.. jegyző 
Magvar Kálmán VI. o.: vivó: elnök Frnst Jenő 
VIII. o. jegyző YVcidinger Zs. VI. o.: téli sport: 
elnök Fiilöpp Imre VI. o„ jegvzö Szilágyi Ti-
vadar V. o.: torna: elnök Svélig Gyula VIII. o.. 
jegyző Rosenberg M. VI. o.; fiileslabda: elnök 
Gál Antal VI. o.. jegyző Csaplár Sándor V. o.. 
kiránduló: elnök Boros Géza VIII. o.. jegyző 
Kaufmann O. VI. o.: evező: elnök Hippich Fri-
gyes VI. o., jegyző Jorgovits József V. o.: fo-
tografáló: elnök Hicsel János VIII. o.. jegyző 
Wagner Sándor VII. o. tanulok. — A kör football 
mérkőzést rendez. Több mérkőzés zailott már 
le: IV. és V. comb- VI. 3:1: VII. és VIII. comb. 

VI. 2:4 és V. és VII. comb.—VI. és VIII. 
comb. 2:1. 



Helyreigazítás. Az elmúlt 43. számunkban az 
„Iskolai sportkörök" cimii cikkben (3-ik hasáb. 
2-ik sor) egy helyén ötletszeriileg helyett ösz-
tönszerülegnek értendő. (Szerk.) 

iögimn. tornakört 1912. okt. 13-án d. u. tartotta 
Ujverbászon az ottani giinn. ifjúsággal karöltve 
ez idei első fiileslabda és athletikai versenyét. 
Már mindkét intézet tagjai tréning nélkiil álltak 
ki a versenyre, az eredmények mégis kielégí-
tők. Különösen szépen szerepeltek athletikáhan 
a zomboriak. míg iiilesjátékban mind két csa-
pat élvezetes játékot nyújtott. Az eredmények 
a következők: I. Magasugrás: I. Holtverseny-
ben Komáromy Jenő és Liviteczky Aladár 
(zomboriak) 155 cm. 2. holtversenyben Faragó 
(íyula (Zombor). Zuschlag (Ujverbász). Huszágh 
(Ujverbász) és Róthíuchs (Ujverbász) 145 cm. 
A két első a kemény és köves elugrö hely mi-
att nem ugrott tovább. -- 2. 100 méteres sík-
futás: I. Qergurov Szilárd (Zombor) 11.8 mp. 
2. Komáromy Jenő (Zombor). 3. Zuschlag (Uj-
verbász). Centiméterekkel nyerve. Rossz har-
madik. A pálya nagyon alkalmatlan, s ezért 
ezen aránylag gyenge eredmény. 3. Négyszer 
ion méteres stféta futás: Flsö a zombori iö-
gimn. torna kör első csapaa. Második a zom-
bori iögimn. torna kör második csapata. 5 mé-
terrel nyerve. 15 méterrel harmadik. 4. Fii-
leslabda mérkőzés 1:1 arányban eldöntetleniil 
végződött. Zombor állandó fölényben volt s 
hogy nem győztek, az csak az elhibázott gól-
dobásoknak s egy meg nem itélt gólnak tulaj-
donítható. összesen 8 gólt hibáztak cl a zom-
boriak. 

OszI verseny Balassagyarmaton. A balassa-
gyarmati diákok nagyban készülnek a novem-
ber hó 10-én megtartandó athletikai versenyük-
re. amelynek sorrendje a következő: 1. Sikiu-
tás (osztályverseny) III—IV. o. 80 m.; V. VI. 
o. Hm in.: VII VIII. o. 120 m. 2. Magasugrás a 
III—IV. o. részére: Egyéni versenyek V VIII. 
o. tanulók részére. 3. Sulydobás. 4. Diszkoszve 
tés. 5. Rúdugrás (csapatverseny), 6. Fiileslabda 
mérkőzés. E verseny iránt nagy a diákság ér-
deklődése nemcsak azért, hogy ez az intézetnek 
az első őszi athletikai versenye, hanem azért 
is. hogy a sorrend 3.. 4. 5. pontja szerint föl-
vett athletikai számokban a intézeti bajnokság 
cimeért folyó küzdelmükben bebizonyíthassák a 
balassagyarmati fijusági athletikának fejlett 
voltát. 

Középiskoli tanulók athletikai viadala Bécs-
ben. Vasárnap került eldöntésra a W A C rende-
zéséhen a középiskolai tanulók athletikai via-
dala. amely nagy sikerrel járt. Eredmények: 
100 méteres síkfutás (bajnokság): 1. Klimesch 
(Briinnl 11.2 mp. 2. Alexander (Stockerau). 3. 
Samctz (Baden). 25 induló. Magasugrás (baj-
nokság): 1. Erthal (Bécs) 1.60 m. 3. Many (Bécs 
(bajnokság). 3. Schmiedt. A győztes d. e. 1.6" 
m-t ugrott. A második helyért d. u. folyt a küz-
delem. amely alkalommal ezután a második 
helyezett magasabbat ugrott, mint a győztes. 

Távolugrás (bajnokság): I. Friinkranz (Bécs) 
5.90 m. 2. Zimmerl 5.55 m. 3. Schmidt. 400 
méteres sikiutás (bajnokság): 1. Alexander 
(Stockerau) 55.6 mp. 2. Friinkranz. 3. Bier-
brauer. Piszkoszvtés: 1. Radlinger (Bécs) 
30.62 m. 2. Aichberger (Bécs) 30.54 m. H. 
Miiller. — Sulydobás: 1. Schmidt 10.78 m. 2. 

Voith 9.65 m. 3. Zimmerl. Négyszer száz mé-
teres staféta: 1. Baden 49.4 mp. 2. Bécsi Fe-
renc/. József gimnázium. 

A Barcsai-utcai Iögimn. tanulóinak házi ver-
senye. \ VII. ker. Barcsay-u. m. kir. áll. logim. 
lijusági Sport és Természetbarátok Egyesülete 
házi athletikai versenyt rendezett a millennáris 
verseny-pályán. Az indulók száma I I * volt. A 
versenyt az intézet igazgatója: Acsay István 
dr. és sok szülő nézte végig. A rendezés nehéz 
munkáját Rőtli Jenő szakosztály vezető na-
ügyszeretettel látta el. A veresny eredményei 
a következők: 

50 in. síkfutás: (I. III. o.) I. Eleischmann I. 
II. o. K és egyötöd mp. 2. Berezel János lllb) o. 
3. Erdős Lajos ll>) 4. Prohászka István Illa) o. 

sn ni. sikiutás: (IV. -VI. o.) I. Mirgay László 
Vlb) in és kétötöd mp. 2. Pilinszky Attila IVb) 
o. 3. Schuller Jenő Via) o. 4. Strasszer Jenő Vb) 
o. tanuló. 

100 m. síkfutás: (VII.-VIII. o.) 1. Róth Jenő 
Villa) o. 12 mp. 

Sulydobás (előnyverseny): 1. Pilinszky Attila 
IVb) K.N8 m. ser. 2. Weisz Józsei Villa) 8.66 m. 
(1.50 m. e.) Sehumacher Bernát Vb) s.47 m. 
(I m. e.) 

400 m. sikiutás (előnyverseny): I. Ilirsch Ernő 
Villa) (17 m. e.) 2. Nobel István Vlllb) o. (2 m. 
e.) 3. Nemecsek Antal Vlb) (17 m. e.) 4. Ger-
mán Ervin Vllb) (17 m. e.) 

Távolugrás (előnyv.): I. Pilinszky Attila IVb) 
5.90 m. (40 cm. előny). 

200 m. síkfutás (elönyv.): I. Róth Jenő Villa) 
o. 28 mp. ser. 

Magasugrás (elönyv.): I. Pilinszky Attila IVb) 
o. 1.45 m. ser. 2. László Andor Vllb) o. 1.45 m. 
(15 cm. előny). 

Borsai tiéza. IV. k. kegyesreudi iögimn. 
tanulónak sulydohása. 

4-szer IIMI m. staiétafutás (elönyv.): I. VII. 
a) o. csapata. (6 in. e.) 2. Vllb) o. csapata 1" 
m. e.) 

looil m. síkfutás (elönyv.): 1. Hirsch István 
VIla) o. (45 ni. e.) 3 p. 5 mp. 2. Engel Mihály 
Villa) o. ser. 3. Angelus Ernő IVb) (sn m. e.) 

A díjkiosztás 21-én történt az egyesület tag-
jainak nagy részvétele mellett. Vincze Józsei 
elnök a verseny győzteseinek s helyezettjeinek 
buzdító szavak kíséretében emléktárgyakat 
nyújtott át. 

Az. elhalasztott verseny. I". hó 2<i-án kellett 
volna lezajlani a Testedző Kői athletikai verse-
nyének. azonban az eső miatt a nagysikerűnek 
ígérkező versenyt el kellett halasztani. \ ver-
senyre 76 nevezés érkezett. 

Kiizddein az intézeti bajnokságért. \/ |-sö 
ker. fögimn. Testedzők Köre okt. hó Js-án 
tartotta második házi versenyét, melyen hat in-
tézeti bajnokság dőlt el. \ versem/(.kel iobb 
eredménvek elérésben károsan beioivásolta a 
hideg idő. azonban az elért eredménvek ugy 
is jónak mondhatók. \ rendezés kii icvtto voli. 

Részletes eredmények 

100 yardos sikiutás az intézet bajnokságáén: 
I. Bertényi István VIII. o. 2. Nagy István M 

Magasugrás: I. Pécsi Dani VIII. o. 162 cm. 
1 angol mfdes síkfutás a zintézet bajnoksá-

gáért: 1. Veishauss Dezső VII. o. 2. Botisweil • 
János VI. o. 3. Barcai Sándor VII. o. 

220 yardos sikiutás hendikep: I. Tutchstk; 
V. o. 15 m. e. 2. Nagy István VII. o. 6 indul 
3 méterrel nyerve. 

Sulydobás az intézet bajnokságáért: 1. |v 
Antal VIII. o. 845 cm. 2. Kokavecz VII. ... x,,, 
eméter. 

Fél angol mides síkfutás az intézet hajin>í. 
ságáért: 1. Siille József VI. o. 2.22 és egvut . • 
mp. 2. (iarády Viktor VII. o. 3. Várady MII. 
Elejétől végig vezetve, könnyen. 8 méterrel 
nyerve, mellel harmadik. 

22O yardos síkfutás: 1. Bertényi István V I I 
o. 22 és háromötöd mp. 2. Nagy István VII 
10 méterrel nyerve. 

Hclyböi távolugrás: I. Pécsi Dani V III. o. , 
cm. 2. Eriihaui Oyözö VI. o. 267 cm. 3. Sebas-
liani VII. o. 256 cm. — Eriihaui utolsó ugrása 
274 cm. volt. azonban ugrását szabálytalan 
volta miatt érvénytelenítették. 

600 m. sikiutás hendikep: 1. Stéhly VIII. • 
35 m. e. 2. Tutschner V. o. 30 m. e. 3. Siille 
J. ser. Igen rossz hendikep. 

Távolugrás az intézet bajnokságáért: 1. ]ié!\ 
Mihály V. o. 552 cm. 2. Novájkay Géza VI. 
548 cm. 3. Pál Antal VIII. o. 531 cm. óriási 
meglepetés! Bély csak utolsó ugrásával lett 
győztes. 

4-szer 100 m. staiéta: 1. VIII. o. w. o. 

Egynegyed angol mides sikiutás az intézet 
bajnokságáért: 1. Pécsi Dani VIII. o. 1 p. | és 
kétötöd mp. 2. Garády Viktor VII. o. !n 
méterrel nyerve. 

4-szer 200 méteres staféta: 1. VIII. o. vv. ... 
Távolugrás (I—V. o.): 1. Bély Mihály \. o. 

512 cin. 2. Schober V. o. 469 cm. — A győztes 
előző versenyekből kimerítve fáradtan ugróit. 

60 m. sikiutás (I V.) o. I. Bély Mihály V. 
7 és négyötöd mp. 2. Flasch Gusztáv V. >. 
3. Tutscher V. o. 

Magasugrás (I—V): 1. Unger Tivadar 1.42 
mp. 2. Flasch 0 . 3. Bély M. 

4-szer <>" m. staiéta (I—.): I. Ib). 2. Va>. 
3. IVb). Mellel nyerve, öt méterrel harmadik. 
Hét induló. 
A versenynek a Testedző K. iilésén u i ó m l y -

tatása lesz. mert állítólag az Vb) szabálytalanul 
váltott. 

Izenet Pancsováról Torna-tanárunk . nka-
datlan munkálkodása s lelkes buzdításai .él-
tére is meghozták a várt gyümölcsöt. Mind-
eddig ugyanis a torna, a sport terén annyira 
alant voltunk, hogy azon eredményekkel, me-
lyeket mi magunk között rekordoknak i v v -
tiink s bámultunk, napiényre sem mertünk mii. 
Most azonban már eléggé előrehaladottaknak 
érezzük magunkat arra. hogy az ..Ifjúsági !• 
nevelés" rovatai között nyíltan is közzé mi k 
tenni elért sikereinket, buzdításul azon 1 ' 
kollégáinknak, kik nemrégiben még ma-, saii 
fölöttünk állottak. Eredményeink: 

1. Sulydobás: 1. Bohland F. VII. o. -m. 
2. Kolarov V. MII . o. 970 cm. 

2. Magasugrás: 1. Kolarov VIII. o. 1< ' 1 

Bród Gy. VII. o. 140 cm. 

3. Távolugrás: 1. Kolarov VIII. o. 57 cm. 
2. Bród VII. o. 510 cm. 

4. Futás: a) 100 yard: Ambrózy I 
o. 12 mp. 2. Bohland E. VII. 12.2 mp. 

b) in km. futás: l. Jehl J . VIII. o. 
1 lobbi egyszersmind legjelesebb gerely" 
(magyar 35 ni.): súlyemelőnk, rudugróm "•'' 
cm.) s birkózónk. 

Igen ritkán szólalnak meg a sport 1 

..turul"-ról! Mi a sport ezen igazán iidit 
vcs s hozzá magyar ágát kiváló elösze 
s buzgalommal iizziik s mondhatjuk. Iiog. 
ságos bajnokaink kerültek ki a nagyszám 
senyzök köziil. E iáték legújabb baino 1 

lunk: Davidovics D. VIII. o., aki az edd -
iioknak elismert Christian I.. VIII. o. c- " 
belül o l l arányban, tehát fényesen le. 

idő téli álmát alussza - nálunk 
ball és az evezés. Kiváló foothall iáték ',:,K-
lovánovics. Birecscu VIII .o.-ból; Pinté: 
Málnássy a VII. o.-ból. 
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minden szombaton. 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 

Felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Kiadja: N E M Z E T I SPORT KIADÓVÁLLALAT. 
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•r alapította. A Magyar Vízi Sport, előbb Magyar Kvezüs Sport, VIII. < 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 12 korona. 
Negyedévre 3 

Diadalmámor. 
Érdekes fntballmérközés lesz holnup a Stadion porondján. Kél szomszédos 

nemzet kerül össze a döntőben, akik a hazulról maiinkkal hozott nemzeti 
antagonizmiis okából olyan forró játékot fognak bemutatni, aminőt rendesen 

elképzelni se lehet". 

II). I :J Ezt irta a svéd Pageblad és 
a Stadion csakugyan olyan teli volt ide-
gen ajkú nációk fiaival, mint egyik al-
kalommal sem. Azokat a ködös érzésű 
embereket is vonzotta két nemzetnek a 
sportba átvitt lm rakodása, hogyan le-
hessen hát csudálkozni azon. hogy min-
ket a legbetegebb idő se tudott vissza-
tartani ettől u látványtól? 

Vasárnap reggel én is az ablakhoz 
szaladam. 

Szállongó hó az utcán! Elkeseredve 
feküdtem vissza. Délelőtt már emész-
tett a nyughatatlanság, menteni szondi-
rozni a várost. Pillanatnyi napsugár 
játszott a szivünkkel, mint a hófelhök a 
napsugárral. Ember alig járt az utcá-
kon. Agyő, rikord közönség! 

Érthetetlen módon délutánra minden 
kétségeskedésem megszűnt. Valahogy 
megéreztem a tömegíelkesiilést és csöp-
pet se csodálkoztam többé azon. hogy 
a pálya tömös-tömve volt. 

Pláne, hogy mets előtt kiderült egy 
kicsit. Ha odahaza maradtak is pár eze-
ren. de a legelszántabbja mégis nyu-
godtan kimerészkedhetett. Hiába csak. 
kibérelve tartjuk a jó szerencsét. 

Szegény osz t rákok! 

Igy utókig meggondolva belátom, 
hogy könnyű is a tömegnek kimenni a 
mérkőzésre. Holtbiztosra vehette a 
mérkőzést. Nem kellett félnie, mint 
Mécsnek az utolsó időkben mindannyi-
szor. Nem találkoztam egy emberrel. 

aki aggodalmaskodott volna. Ha vala-
mi feneketlen szerencsétlenség követ-
keztében kikap a magyar csapat, ször-
nyű débaele támadt volna. Azt hiszem 
a közönség azzal könnyit a lelkén, 
hogy összeverekszik. 

Meglátszott a közönségnek ez a 
magabizása a mets lefolyásán is. Az 
első gólig szorongott egy kevéssé, de 
nem annyira, hogy kétségbeesésében a 
szokott üvöltő biztatást alkalmazta 
volna. És az első gól megszületésekor 
nagy volt a tombolás, de nem álta-
lános. Csupa derült arc. de sokan esön-
desen maradlak. Ezek az emberek 
tömegérzéseknek az önkénytelen veze-
tői voltak. Mert a többi góloknál foko-
zatosulr gyöngült a tetszésorkán, elö-

A footballjáték összes kellékei nagy választékban. 
„KERTÉSZ D I A D A L " 
football, legjobb ̂  minöségii, 

giinimibetéttel 
1 2 3 4 5 

3 6(1 4.W 5 40 6 61) 7 60 K 

RAMBLER kor. 11.50. 
KERTÉSZ SPECIAL 
— kor. 14.50 stb. — 
F o o t b a l l s z i v a t t y u 

füzötü. je lzősip .cz ipö, 

lábszárvédő, keztyü, 

ingek megrendelhetők 
bármilyen színekben. 

VIVÓ-ESZKÖZÖK! 
Barbasett i , Perez, Radaell i . Parisé mintájú vivő-
kardok és vitőrők, kard- és tőrpengék, Perez-patent 
tőrpengék, vivókeztyük, arc- és fejvédők, párbaj-
kardok és pisztolyok, céllövő pisztolyok és puskák. 
Athletikai sportcikkek: Diszkosz, gerely és suly. 

A MASz hivatalos képviselője által f e l ü l v i z s g á l t 
és h i t e l e s í t e t t sportcikkek e g y e d ü l i raktára. 

Téli sportcikkek: Ski, szán. korcsolya. — Sport-
egyleteknek engedmény. Összes sportcikkek-
ről képes ár jegyzéket i n g y e n és bérmentve küld. 

Kertész Tódor  SZT Budapest, IV., Kristóf-tér. 

Egyes szám ára 2 0 fillér. Vidéken és a vasúti állomásokon 22 fillér. 



Csatár érettség. 

jeléül annak, hogy a magyar közönség 
n hazai fnthallsportot már különbnek 
tekinti az osztrákokénál s nem indula-
tokat viharoztat, többé, ha a/, osztrák 
csapat gólt kap," hanem csupán szere-
tettel elkönyveli a várható hasznot, 
akárcsak a svájci vagy olasz metsen. 

Istenem, milyen gyorsan megtanul az 
ember gazdagnak lenni! 

Eb ura fakó ! 

Tény, hogy ez a csapat azt a csapa-
tot Mécsben is verte volna. Ezt érezte 
mindenki s ez az oka a közönség fön-
héjázásának. 

A kurrentá l t szemölcs. 

Komikusnak találom, mikor a sajtó 
közmegnyugvással megirja a fölé-
nyünket, aztán elemezni kezdi a csapa-
tot s a végin minden egyes játékosról 
tud valami rosszat mondani. Ugy néz 
ki a dolog, mintha a magyar csapat 
csupa hibát hibára halmozó banda lett 
volna. 

Mikor kimentünk a metsre, minden 
beavatott azt mondotta, hogy esélyeink 
fogytak, mert a nedves talajon az osz-
trákok nagyobb technikája jobban fog 
érvényesülni. A valóság pedig ugy fös-

Mikor az ember nyugatról haza jön, 
hányszor sirja teli a villanyos sark.u 
azon való bánatában, hogy könnyebben 
jut keresztül a hajókötél a tii fokán, 
mint a budapesti villanyos az utcasar-
kokon ! 

Tessék most ezt a hitvány közleke-
dési ragályt elképzelni, amint 30,(i(»ti 
embernek a forgalmát lebonyolítja. Az-
az mit lebonyolítja! Nem bonyolít le 
semmit. Hasztalan figyelmeztették ; 
társaságokat a biztos sokadalomra, 
azok nem is hederítettek rá. fis ott ál-
lott 30,000 ember a város végén, a vil 
lányosok meg negyedóránkint egy ká-
vés-kanállal vidoran csilingeltek el mel-
lettük megtelve. 

Ilyenkor érdemes megbámulni ezt a 
fegyelmezetlen budapesti hordát, amelv 
a keleti ember fönséges nyugalmáv: I 
végcsszakadatlan sorokban nekivág a 
városnak. Máshol fölfordítanák ilyes-
miért a kocsikat. 

Minden, ami azon tul van: dicséretre 
méltó, főként elragadtatással kell meg-
emlékezni a csatársor kimagasló játé-
káról. ami nizeny Stockholm érdeme, 
ha csakugyan örvendetes fordulópont 
ez a mets a magyar futballsportban. ak-
kor az a csatársor müve. amely most 
vasárnap angol válogatott stílusban 
kezdett játszani. 

A/, is volt eddig mindig a bajunk: jó 
védelem, jó mezőnyjáték, de habozó 
lövötudomány. Nem mondom: kapás-
ból lőni most se szerettek még az em-
berek (Bodnár gólja volt az egyetlen 
kivétel), még most is sok helyzetet el-
rontottak a labda állítgatásával, de a 
régi vurstlizó csatárjátékhoz képest ez 
a vasárnapi munka már stilusdifferen-
ciát jelentett. 

S amint megtalálták a csatárok a já-
ték igazi szellemét: egyszerre egyéni-
leg is különbek lettek. Pataki sohase 
volt olyan gyors, mint most; egyálta-
lán nem ritt ki többé a sorból, a lazán 
tartott lábával talp alá stoppolt labdái 

Most, amikor kezdünk fölülkereked-
ni, következik hegyen-völgyön dínom-
dánom. Az ellenfelet lebecsüljük. Most 
majd következik a belső egyenetlenke-
dés. Kitúrni Bodnárt, mert én a bará-
tomat jobban szeretem. Csatákat vivni 
a centerhalf helyéért, melyik nagy klub 
tud győztes lenni benne? A játékosok-
nak a komoly tréning egyszeriben bü-
dös fog lenni, fis akkor majd a kitartó, 
sima, okos osztrák megint felülkereke-
dik szép lassan, mint már annyiszor. A magyar-oszt rák válogatot t mérkőzés. 

A magyar válogatot t csapat. 

Itt azonban meg kell állani. Amint 
múltkor is irtani, a mets előkészületei 
egy komoly ország futballsportjához 
voltak méltók. 

Én azonban féltem a Hübele Balázs-
fajomat. Szimpatizáló csodálattal kon-
statáltam a szövetség és a pálya okos 
munkáját, de tudom, hogy a mi fajtánk 
nem tud a sikereivel okosan élni. A ki-
csinyről a nagyhoz hasonlítgatva eszem, 
be jut Mátyás sikerei után a mohácsi 
vészt előző marakodás; Rákóczi hadi 
tényei után a nagyszombati katasztrófa 
és 4« sikerei után 49 elbizakodottsága. 
Ugy van ez a nemzet az eredményei-
vel! mint a gyerekek a kerekes-kuttal. 
föl tudja húzni a vizet, de folyvást lö-
työgtet belőle s mikor ki akarja emel-
ni. még a maradékot is visszaejti a 
kútba. 

tött, hogy Puyer eleintén szenvedett a 
talaj miatt, de általánosságban a pálya 
nedvessége inkább az osztrákoknak 
ártott meg. Melyik hát a technikailag 
fölényes csapat? Ugyebár, csak a ma-
gyar lehetett az? S ha különb volt. mi-
ért kell minden egyes emberében hibá-
kat keresni? 

Vese maszázs. 
Az egyetlen, amiért érdemes vese-

maszázst végezni, a közlekedés volt. 



45. szám. 

pedig egyenesen csudásszép technikát 
mutattak be. Bodnár önzetlen volt és 
mintapasszokkal traktálta a belsőket, 
a szélsőjét pedig ugy szöktette, mint 
még soha. A másik három ur is: Schlos-
ser, Borbás, Sebestyén jobbak lettek, 
mint valaha voltak s főként a két szélső 
játéka energia teltté vált. 

Az egyetlen folt a csatárjátékban a 
kettészakadás \olt. Tény. hogy a bal-
oldal nem támogatta a jobbot s viszont 

Pataki pedig a baloldal felé adoga-
tott. ti/.t azonban nem illik klubrivulizá-
lásnak föltiintetni. Teljesen érthető, ha 
három ember, aki örökké egymás mel-
lett játszik, egymásra is játszik, mert 
jrbban biznak egymásban. V.s Pataki 
akkorát nőtt ezen -.1 tnetsen, hogy min-
dent egyszerre nem lehetett tőle ki-
vánni. 

Rumbold és Zsák, bizony nem terem 
még két ilyen játékos a íiárom halom 
és négy folyó hazájában. Mind a kettő 
a tökéletesség maga volt. Zsák mint 
egy tiizcsillag egyszerre gyúlt ki. Tud-
tuk. hogy sokat ér. — de hogy ennyit, 
azt senkise hitte. Mii Domonkos legjobb 
formával állott volna a kapuban, az idő-
járás gyalázatossága miatt alighanem 
4:2 leit volna az eredmény. 

liiró Gyuszit kell még rehabilitálni 
azért, mert egy kicsit aggódtunk miatta. 

Hluvayről mindenki elmondotta már. 
Iioi'v kissé elfogódott és kissé kalandozó 
volt. Azt azonban az emberek elfelej-
tik. hogy olyan lekancsolások.-t muta-
tott be az első félidőben, amiken örö-
mükben fölsikoltoztak az emberek. A 
második félidőben némileg kifulladt, 
ilven nagy metsre még nem tudta 
ökonomikusán beosztani az erejét. 

Payer és Ultim kifogástalanok voltak. 
Az osztrák csapat nem volt rosszabb, 

mint az utolsók bármelyike. Leverten 
indultak neki a mérkőzésnek. Az egész 
magatartásán látszott, hogy vereség elé 
néznek. He azért küzdöttek folyvást, 
sőt amikor az elemek melléjük szegőd-
tek s a magvar csapat szemét teliszórta 

hóval a szél. akkor kábitó iramot dik-
táltak. Nekem legjobbmi tetszett vala-
mennyi közt IJrandstetter II.. az ui cen-
ter hal f. 

A hétről. 
Huszadszor, i l letve a stockholmi o l impiai v i -

gaszdíjért fo ly tatot t mérkőzést beleszámítva, 
huszonegyedszer találkozott válogatott csapa-
tunk az osztrák reprezentatív csapatával. Az 
i i l lü i -ut i pályán harmincezer néző jelenlétében 

lefolyt nagyszerű küzdelemből a magyar csa-
pat került ki imponáló főlényes iáték után 
győztesen. A magyar footbal! sport legjobbjai 
ezen győzelemmel beigazolták, hogy az idén 
az osztrákok fölé emelkedett a inagy.vr footbal l 
sport nívója, amit végre az osztrák szövetség 
vezető embereinek is e' kel lett ismerniök. 

A magyar csapat összeállítása talán most 
először felelt meg a közhangulatnak és valóban 
minden egyes ember téliesen megfelelt a belé 
helyezett bizalomnak. Az osztrák csapat nem 
ál lhatot t fel teljes erejében, az utolsó pi l lanat-
ban három helyet kel lett tar ta lékkal pótolni . 

k ik közi i l csak a hátvéd helyére ál l í tot t , ját-
szón reprezentatív formát . Az Angl iából hoza-
tott bí ró bemutatta a tökéletes bíráskodást, ha-
tározott . gyors, minden dologra k i ter jedő ítél-
kezései. a bírákat mindig felülbíráló közönsé-
get anny i ra megnyugtat ták, hogy egyetlen 
a lka lommal sem hangzott fel az ismeretes bí-
rót. átékost egyaránt befolyásoló felzudulás. 

A mérkőzés magas nívójú, szemet, szivet el-
ragadó vol t . Egyet len, a lat tomos szabályta-

lanság miatt ítélt szabadrúgás sem volt a 
mérkőzés egész fo lyamán és csak technikai 
szabálytalanságok vol tak azok. melyek miatt 
a játékot meg kel lett időnkint szakítani. 

Az idő vo l t a magyar footbal l sport ünnepé-
nek egyet len megrontója. A mérkőzés második 
félidejében óriási szélv ihar, majd esö és hó 
z ivatar zavar ta meg az örömmámorban uszó 
közönség sport élvezetét. 

A nagy mérkőzés mellett természetesen 
minden egyéb sportesemény e l törpü l t a fővá-
rosi pályákon t i la lom lévén, csak déle lőt t i IV.. 
V. oszt. bajnoki , cég- és bank-kupa mérkőzések 
fo ly tak , inig a v idéken a bajnoki és a szabad 
fővárosi csapatokkal v í vo t t barátságos mérkő-
zések fo ly tak le. 

MAGYARORSZÁG AUSZTRIA 4:0 (2:0). 

Az i i l lö i -ut i pályát már a kora délutáni órák-
ban elöntöt te a két nemzet vá logatot t legjobb 
t izenegy játékosának mérkőzésére kíváncsi kö-
zönség. k iknek legnagyobb része kisebb-
nagyobb nemzeti szinti zászlókkal fe l fegyver-
kezve foglalta cl mintaszerű rendben a helyét. 
Gyönyörűen festett a zöld gyep pálya, melyen 
a határvonalak mérnök i pontossággal vo l tak 
megrajzolva. 

Pontban fél három órakor léptek a csapatok 
.1. T. Howero f t angol bíró jelére a pályára, az 
i l yenkor szokásos fotografálások egynegyed 

órát vettek igénybe, mely után a csapatok a 
következőkép á l 'o t tak fel : 

M A G Y A R O R S Z Á G : 
Zsák (.MI C ) : Rumbold (FTC>. Payer ( F T C ) : 

l i i r ó ( M I K ) . I l l a vav (NSC). l i l u i i i ( F T C ) : 
Sebestvén ( M I K ) , l iodnár ( M A C ) Patak i 
(FTC) . Schlosszcr (PTC), l io rbás (FTC) . 

A U S Z T R I A : 
Schmidt (Amatc t í r ) . Fischera ( W A F ) . König 

( W A F ) . Merz (DFC) Midler I I . ( \ \ > C ) : Tc -
kusch II. ( W A F ) . Hrandstádter I. (Rapid) . 
Weber (Vienna): Hrandst i idtcr II. (Rapid). Po-
povic l i (Amateu r ) ; M i i l l c r I. (YYSC). 

A magvar csapat kezdi a játékot, miután 
Merz . az osztrák csapat kapi tánya a gyenge A magyar-oszt rák válogatot t mérkftzés. 



szél el leni játékot választotta. Már az első 
percekben ki tűnik a h i ró erélyessége, ki mind-
két csapat egyet len bedobását nem lohadja el 
szabályszerűnek és szabadrúgást i tél a másik 
félnek, a játékosok a hi ró szigorú szabály ér-
telmezését á té r tve , mindvégig a legpontosab-
ban igyekeztek a bi ró felfogásához alkalmaz-
kodni ez a t i tka, hogy a mérkőzés egyet len 
bántó incidens nélki i l fo lyhatot t le a legfairebb 
keretekben. A magyarok erős mezőnybel i fő-
lényével fo ly ik a játék az első fél időben az 
osztrák térfelen, ugv hogy az osztrák csatá-
rok csak lefutásaikkal teszik próbra a ma-
gyar védelem gyorsaságát. A 21-ik percben 
esik az első gól. melyet Sebestyén gyönyö rű 
centeréből élesen Schlosszer fejel be. titánná 
korner. Sebestyén lefutása és beadása újból 
k r i t i kus helyzetet teremt az osztrák kapu e'öt t . 
a kapus azonban nagy szerencsével védi a I">-
vést úgyszintén Borbás centerét. 

Az osztrákok egy lefutását a b i ró offsíde 
cimén akaszt a meg. rögtön titánná Bodnár k i-
szokik. lövését azonban a kapus menti . IJjra 
magyar területen fo ly ik most a játék, de Merz 
fölé lő. a kapurugás most Borbáshoz kerül ki-
nek beadását Bodnár gól lá értékesi t i . Mairyar 
fölénnvel fo ly ta tód ik ezután a iáték. 

\ második fél idő eleje az osztrákok támadá-
sával kezdődik, vál tozatos játék következ ik 
most és az egvre erősödő szél és hóvihart a 
magyarok kapiák szembe, a 20-ik percben i 'a -
takv hosszú alacsony lövése az osztrák kapus 
lábáról a gólba pattan. Ezután erős osztrák 
támadások a magyar kapu ellen, melyek azon-
ban Zsák remek védésein törnek meg a í.S-ik 
percben Sebestyén szép centere a szabadon 
álló Schlosszer réven eredményezi a 4-ik gólt. 
\Z Utolsó tiz percben az osztrákok kétségbe-
esetten küzdenek, hogy legalább az ..ehren 
goa l t " elél jék, de sikertelenül támadnak a ma-
gyar védelem mindent leszerel. 

IV. o. bajnokság: Zuglói SC Nyomdászok 
I l i 2:2 (2:2) 

V. o. balnokság: Droguisták Frank l in SE 
l :o ( l : o ) . Utóbbi lemondása fo lvtán barátságos 

Barátságos irérközés. Erzsébetfalv ai I C 
I I C lb) 3:2 (3:2). \ z FTC ni pálváiának meg-
nyi tása a lka 'máva l értékes győzelmet aratot t , 
igazolva az őszi szezonban elért k ivá ló ered-
ményét. \ F T C csapatában Ungár védett. 
B i r ó Sziisz L . vo l t . 

VIDÉKI MÉRKŐZÉSEK. 

Pécs. Bécsi AC 33FC 2:1 ( » : l ) . B i ró : Ui-

Szekszárd. Szeks> 
lóv ihar . 

Győr. <i\ 

Baja 3:» <o:o). Nag 

ri Egyetér tés 3:2. ( I ' . i 
ándordi j ) . 

Szeged. NSC Sz AC 1:1 (0:1). B i r ó : Puskás. 
Rákosliget. Rákosl iget i FC M l . ker. T V F 

1 : 1 (0:0). B i ró : Makk . 

KÜLFÖLDI EREDMÉNYEK. 

Bécs. nov. 
Rapid M I K .1:1 10:11. \ / első fél idő a ma-

gvar csapat fölényének ielében fo lyt le. Kertész 
II. 39-ik percben l öv i a/ első gól t . Szünet 
után a négy tar ta lékkal átsző Rapid kerül fö-
lénybe s Blaha és Dauer révén 3 gólt ér c'. 
B i ró : Relschury . 

VVAC BTC 3:1 (1:0). \ bécsiek biztos M e -
nyes játék után győznek. Két gólt lőtt S t u l -
nicka. egyet a BTC védelem helyezett a saiál 
kapuiába. A második fél idő végén esik a BTC 
cgvet 'cn gól a. 

WSpC -Ninutcure - ' : l (2:1). 
Vienna W A E 3:2 (0 : 1 ) . 
Simmer ing Mertlia 3:1 <1:11. 
Flor idsdorf Rudolfshi igel 3:2 (2:0). 
W'acker Cr i ke t te r 1:0. 
Prága. I >EC Eintracht ( l .eipzig) I I I . 

V ik tó r ia Z iskov Slavia 2:1 Óriási meglepetés. 
Angol amatörök (AEA) Sparta I : " . 

Bubenec Smichov 3:0. 
Innsbruck. EC Innsbruck Bavern (München) 

4:1. 
Berlin. Union Ber l iner BC 2:1. Breussen 
Taxmania 3:3. Hert l ia Al lemannia 3:o. 
V ic to r ia—Br i tan ia 2:1. Vorwar ts Mincr -

ANGOL HÍREK. 

A halottak napja valóban gyászos vol t a 
londoni liga clubokra nézve amennyiben a két 
osztályban résztvevő öt csapat közül egy ik sem 
tudott szerezni pontot a legutóbbi szombaton. 
Tot tenham és Eull iam Londontól távol, inig a 
többi három saját pályáján szenvedtek súlyos 
vereséget, ugv hogy a szombati gólarány 8:0 
a Londonban játszók terhére, inig ha az idegen 
pályán játszott mérkőzéseket is tekintetbe 
vesszük, a gólarány 13:1. Aston Vil la ugy Iá-
szik ismét megtalálta régi nagy formáját mér-
kőzéseit megint nagy gólaránnyal nyer i sorra, 
úgyszintén Sunderland is. kik szintén öt gól lal 
ver ték ellenfelüket. L i v e r p o o l és Manchester 
C i t y négy-négy gólt lőttek két londoni club 
hálójába. 

A második osztályban csak B i rmingham 
tudta, mint vendégcsapat mind két pontot biz-
tosítani a saiát javára Clapton Or ient ellen egv 
erős izgalmas ^ lenetekben bővelkedő mérkő-
zés után. Eull iam ismét vesztett távol ot thoná-
tól. bár Stockport csak egy gól lal győzöt t 
ellene. 

A déli l igában sem voltak szerencsések a 
Themz.e-parti Metropol is labdarugói, csak 
West Ham és Crvsta l Palace győztek , mig 
M i U v o l l Br isto lban vereséget szenvedett. 
Utieens Park Rangers pedig Portsmouthban el-
döntetleni i l játszott . A táblázat élén álló S u in-
don ismét győzöt t . 

Az Istrian Ligában szereplő két c lub: a \ \ li-
k ing és Nunhcsd csapatai Angol Kupa mérkő-
zésben talá lkoztak, melyben Ntinhead 2 : l - r e 
győzöt t a saiát pálváián játszó W o k i n g felett. 
A nálunk ismert B'sl iop Auck land legerősebb 
r ivá l isával : Stockton-nal ta lálkozott egy liga 
mérkőzésben, mely azonban 0 : 0 a rányban el-
döntetlen maradt. 

Oxford és Cambridge egyetemek csapatai az 
United Hospitals i l letve a Casua's ellen 3:1 és 
l : o arányban győztek. 

HÍREK. 
Patakyt a biró k iakar ta áHitani a magyar 

osztrák mérkőzésből, m ive l kezében tar to t t 
cgv ceruzát me lv lve l időnkint k i t isztot ta a 
sarat cipőiének stoppl i iai közi i l . a b i ró azt hit-
te. hogy Pataky az el lenfél boxolására akar ja 
a liegves eszközt használni. 

Biró Gyula 25-ik reprezentatív mérkőzését 
azért nem ünnepelte méltóbb formában a MI .Sz. 
mert hivatalos feljegyzések szerint a novem-
ber 3- ik i mérkőzés csak 24-ik mérkőzése vol t 
a k i tűnő halfnak. 

Eeiekv Gyula lett az Erzsébetvárosi Sport 
Club footba' l - intéző e a lemondott Oerő Eerenc 
helyet t . 

Károly a szálló l i i rek szerint a BAK-bó l 
visszamegy az MTK-ba. 

(iillemot Ferencről az van el ter jedve, hogy 
a M I K pálya igazgatását átvette. 

IK7I. indus 20.- ISTI. október 26. Mit "elent 
e két dátum? Az előbbi jelzi azt a napot, ame-
lyen az angol szövetség kuna mérkőzések 

rendezését mondta ki. az utóbbi pedig azt a 
nanot. amelyen a kész. kupát bemutatták a 
cluboknak s amelyeket ott azonnal mérkőzé-
sekre szólítottak tel. Tehát az angol szövetség 
három hónap alatt a kupájuk ügyét heieiezte. 

Hát a mi hatalmas szövetségünk: az M l Sz? 
..Atletic News", nagy angol sport lan érde-

kes megoldást talált k i arra nézve, hogy a 
liga mérkőzésekben küzdő profik és amuteurök 
között a megkülönböztetést el iminál ja. E cél-
ból ugyanis aranyérmet ad a bajnokoknak. 

Meg'epetve értesültünk arról. I iogv ielen! 
mely amatőr clubok a legjobbak Xngliában. 
I 'g \ holland u'ságiró ugyanis beszélgetést 
fo ly ta tván M. Wal l -a l . a nálunk is iól ismert 
angol szövetségi t i t ká r ra l , ez az amatör dual i -
tásról beszélvén, többek közöt t igv ny i la tko-
zott : ..csak látná ön l l fo rdot vagy Caledonianst 
iátszani. akkor fogalma lenne a ió és fenome-
nális angol amatör já tékró l . " Tanulság ebből 
az. hogy nem emlegetik többé már a Kor in th ia-
nokat. Oxfordokat vagv Cainbr idge- t . ame-
lyeknek tudása azelőtt az egész vi lágot bámu-
latba ejtette. 

A Delírium—London válogatott mérkőzés 

Az angol amatőr szövetség vá'ogatott csa-
pata november l -én 4:0- ra győzöt t a Slav ia. 
4-én pedig l .o - ra a Sparta ellen. 

Woking c lubrekordot á l l í to t t fel a múlt hé-
ten mikor Earnhamot 17:4-re győzte le a 
Surrey Char i t y Shield mérkőzésben. 

A „The Spcirtsman" angol lap a nov. 3 - i k i 
magyar-oszt rák mérkőzésrő l egy táv i ra tban 
számol be. melyben az oszt rákok javára i r ia a 
4:0-ás eredményt . 

Teplitz. Reichenberg. Komota i i lemondták 
vasárnapi mérkőzéseiket a teljesen átázot t pá-
I , ák használhatatlansága miat t . 

A Deutscher Eussball Bund inult év i jelen-
tését o lvasván, bámulat ta l ke l l adóznunk a nc-
n etek footbal l szretetéről . e sport nagyságá-
id I és reiéröl . Az év i jelentés érdekesebb 
adatai a kőve tkezők : Fo l yó év i ;anuár hő l - é n 
a Bundnak 137.633 igazolt játékosa és 1030 
tagegyesülete v o l t : 1910-től 1911-ig a tagsza-
porodás 10 százalékot, a játékosoké pedig 33 
száza'ékot tett k i : fényesen igazol ja e számí-
tás tehát Németországban a footbal l fokozódó 
szeretetét és ter jedését : 707 clubnak jól jelsze-
reit Pályája van: a 137.033 játékosból 90.560 
tényleges iátékos: 65.616-an 14 20 évesek: 
I 9 1 l - b . n a clubok 44*7 mérkőzést átszól tak, 
ezekből 327 nemzetközi v o ' t : a játékosokat a 
német szövetség megadóztat ja, ugy luv.y 
mindegy ik után neki 5 pfening f izetendő, amely 
footbal l f ináncia a szövetségnek tek inté lyes 
s u m m i t biztosit és hogy a Bundnak pénze és 
költsége is van 

lelnie kiai 
70.000 koronára rúgo t t : az év i jelentésben ha-
zánk is szerepel, ugyanis fel vannak véve a 
velünk tar tot t mérkőzéseik és pedig a münc-
heni 1:4 vereségük és a budapesti 4:4 eldön-
tetlen eredmény; az év i jelentésnek érdekes 
;.z a része is. mp l y a balesetekre vonakoz ik . 
Németországban ugyanis büntetés és boyko t t 
terhe alatt kötelesek az egyesületek még 
azokat a baleseteket is bejelenteni, melyek 
t réning-mérkőzéseken fordulnak elő. Egy év 
alatt összesen 01 balesetet ielentettek a Bul id-
nak s igv tehát looo mérkőzésre 2. 10.000 iá-
tok >sra 9 baleset es ik : a 01 balesetből 3 ide-
genben. 20 bajnokságban. 40 c lubkőz i . S pedig 
t réning-mérkőzésben fordul t elő. O lyan 

pontos és érdekes év i jelentést olvasni mint 
ami lyent a németek adtak ki . bárk inek kés,: 
élvezetet nyu.it o l vasn i ! 

A Neues Wiener Tagblatt hosszú c ikkben 
referál a budapesti mérkőzésrő l s meg kel l 
adni hogy ö is. mint a többi bécsi lap. becsüle-
tesen viselkedik. 

Elmondia. hogy miként emelkednek Budapcs-
pályák. hogy tökéletesít ik 

ieket ább nézői 
érkőzéseknek. Dicsér i a közönség ki-

tartását. lelkes viselkedését aztán hosszasan 
leir ja a mérkőzést s nem feledi el megírni 
l io j jy a végső osztrák támadásokat hatalmas 
hátszél segíti elő. A vógin pedig ezt i r j a : 

..A magyarok jól mcgérdmcl ték győzelmü-
ket. csapatuk az oszt rákokénál csaknem min-
den egyes helven különb vol t . Jobb védelmet, 
obb halfsort és jobb csatár láncot á l l í tot tak k i . " 

\ saját babéraik kiosztása után igy fo ly -
ta t ja : 

.Fölmerül a kérdés: vá j jon tudot t volna-e 
Ausztr ia a magyar csapattal egyenlő erős csa-
patot k iá l l í tani? Azt hisszük, hogy erre a fele-
let az. I iogv : nem. Az eredet i csapatösszell i-
tás sem tudta volna a gvöze 'met magához ra-
gadni. Sajnálatos vo l t az is és kerü ln i kel let t 
volna, hogy a mi csapatunk tagjai pénteken a 
saiát k lub ja ikban átszot tak. de ez a magyarok 
fö lényével szemben nem sokat nyom a mér-
legben. 

Az osztrák szövetségnek kötelessége a leg-
közelebbi mérkőzésre jobb csapatot összeállí-
tani. Megint csak azt ismételhet jük amit c ik -
künk elején mondottunk. I iogv az i lven mér-
kőzést gondosabban és komolyabban kel l elő-
készíteni. ha csak a szövetség azt nem akar ia. 
I iogv Magyarország hegemóniába tartóssá vál-
jék. 

ctség szivébe; ólunk, hogy tegye 



az osztrákok nem lesznek többé 
helyzetben. hogy Magyarországgal 

ya ranyu csapatot állíthassanak és 
— / _ s o k k a l jobban fcnycKet. mint azt 

most beismerni hajlandók vagyunk. 
A magyarok r . iv id ítl<» óta ór iási módon ha-

ladtak es még nagyobb lesz a haladásuk: az 
osztrák szövetség érdeke, hogy ezt a tényt 
észrevét lenül ne hagy ja" 

T E M E S V Á R I ATHLET IKAI CLUB VERSENYE. 
A T A C rendezésében lefolyt utolsó pálya-

versenyen U j laky dominálta a helyzetet, három 
számban szerezve meg a győzelmet. Diszkosz 
eredménye ezúttal is k iváló. 

A fővárosbó l egyedül a MAC két athletája: 
Déván és Wagner indultak. Déván kettős győ-
zelmet aratot t a röv id távú futásokban, inig 
Wagner két második helyet ért el. Érdekes, 
hogy a helyből távolugrásban 3 cm.-el többet 
ugrot t , mint a győztes. Az első versenyzésnél 
ugyanis Wagner csak 279 cm.-t ugrott s 
ezzel hol tversenyben második lett U j lakyva l . 
inig Kleiser .'81 em.-l az első di jat nyerte. A 
második hely eldöntéseért le fo ly ta to t t küzde-
lemben azután W agner .'S-l cm.-t ugrott s ezzel 
második lett. F igyelemre mél tó Massong ered-
ménye a kalapácsvetésben. 

Részletes eredmény: 
Kin yardos síkfutás hendikep. (7 induló). Két 

e lőfutam után a döntőben: I. Déván István 
M A C ser. 10.6 mp. 2. Wanger K. MAC 4 m. e. 
3. Bukov inszky János T A C 5 m. e. 4. Steinfeld 
Imre A ' IK 3.5 m. e. Egy méterre l nyerve , 
mellel harmadik. 

Diszkoszvetés (Temesvár bajnokságáért) : I . 
l ' laky Rezső TAC 4195 cm. _'. Kleiser Nándor 
TAC 3847 cm. 3. Massong József T A C 3340 cm. 

Melyből távo lugrás: I . Kleiser Nándor TAC 
.'NI cm. .'. Wagner Káro l y MAC 284 cm. 3. 
U j l aky Rezső T A C .'79 cm. 

Su lydobás: I. U j l aky Rezső T A C 1260 cm. 
2. Massong József T A C 1150 cm. 3. Kleiser N. 
T A C 1120 cm. 

.Vio ya rdos síkfutás: I. Déván Is tván MAC 
34.8 mp. 2. Steinfeld Imre ATK. — Husz mé-
ter re l nye rve . 

( l e re l yve tés Délmagyarország 1912. évi baj-
nokságáér t : I. U j l aky Rezső T A C 4815 cm. .'. 
Massong József TAC 4520 cm. 3. Mukovinszky 
János T A C 3400 cm. 

Egy angol mídes síkfutás Délmagyarország 
1912. év i bajnokságáért : 1. Bukov inszky János 
T A C 4 p. 54 mp. 2. Knizse Imre ATK. Nagy 
Sándor AAC. 130 méterre l nyerve . 

Kalapácsvetés jun io r : 1. Massong József T A C 
3170 cm. .'. Kleiser Nándor T A C .'475 cm. 3. 
Nagy Sándor AAC -'320 cm. 

HÍREK. 
Gergely Sándor, a k i vá ló hosszutáviutó ta-

nu lmányai t befejezve, e l távozot t a fővárosból 
s jelenleg Pozsonyban a csendőrségnél van al-
ka lmazva. 

A jobb ifjúsági athléták közül az idén Péntek. 
Sebők. Kuszczák. Rákos, Biák töl töt ték be 
18-ik é letévüket s részben már indultak is 
ny í l t versenyen. Az i f júsági gárda távozásuk-
kal erősen megcsappan s főleg jó spr interek-
ben lesz hiány. 

Angol-francia-német a th le t ika i mérkőzést 
terveznek j övő évben Ber l inben a nemzetközi 
a th le t ika i szövetség alakuló ülése alkalmával . 

Rdu és l . iesthe, Németország két legjobb 
athletája jövőre katonai kötelezettségüknek 
tesznek eleget. 

Kraenzlein. a többszörös o lympia i bajnok 
és v i lágrekorder van kiszemelve a németek 
részéről, hogy a ber l in i o l ymp iádra a német 
versenyzőket előkészítse. Min t értesülünk 
azonban. Kraenzlein túlzott követelései miatt 
a szerződés aligha jöhet létre. 

Franeo ü iongo. ,iz olasz athlet ikai sportélet 
buszkesege. Parisban hazáját ugyancsak mél-
tóan kepMselte egy .'oo méteres versenyben, 
melyben tobb k ivá ló k i i l iö ld i (belga és holland) 
atl i leta is indul t ; a győztvsnek Ravaul t márk i 
t iszteletdna volt k i tűzve. E versenyt az olasz 
iutó biztosan nyerte meg Freddy \e l te rs (bel-
ga) és Meslot (francia) ellen. Ideje: 2 3 - n i | > . 

Ugyancsak a Ravault d i j ja l egybekötve ren-
deztek meg a franciák Roosewelt. volt ame-
r ikai köztársasági elnök franciaországi látoga-
tása emlékére alapított úgynevezett ..Roose-

amely szintén érdeklődésre 

Muhr t küldte ki képviselő jé-
ig és Svédország k imentet ték 

E ang. 

5ULY-
EÍTELE5.. 

Bo\ spc.rt busás iövedelmét mindig mesének 
tar tot tuk. Ebbeli feltevésünkben alaposan csa-
lódtunk. midőn a mult heti Carpent ier ( f rancia) 
és l 'apke (amerikai) mérkőzés elszámolását ol-
vastuk. Meglepetéssel vet tünk tudomást arró l , 
hogy ezen mérkőzés tiszta iövdclme llo.ooo. 
o lvasd: száztízezer frankot tett ki. Az elszá-
molást kísérő kommentár szerint Franciaor-
szágban és Nyugat-Európa többi országaiban 
a jobb box-mérkőzések egyút ta l a küzdök ré-
szére aranybányát jelentenek. Wi 70 -so.oon 
frank bevétel úgyszólván egész, biztosan jön 
konyhára. 

A Nemzetközi Lawn Temiisz Szövetség meg-
alapítása érdekében serényen fo lynak az elő-
készületek. A mult szombaton e nemzetközi 
szövetség kérdése megvi tatására l 'á r isban az 
Union helyiségében Anglia Mac Nair t . A. F. 
Tav lo r t és Sabell i t , Ausztr ia Col loredó Mans-
fel i l grófot Ausztrál ia Gordon Inglist. Belgium 
de Bormann lovagot. Spanyolország P. Meerent. 
Svájc Bardet. Franciaország Pier re Roy- t I I . 

azonban megmentetett a francia jóhirnév. m u i 
Keyser kénye-kedve szerint verte le Heget, 
belgát és a többi félelmesnek tartot t kol légáit . 
Ideje: 15 p. 24''.-. mp. 

Az athletika és a szabadtéri sportok Ameri-
kában egész sereg korcsmárost és public liouse 
tulajdonost tettek tönkre. Több oldalról kon-
statálták. hogy az alkohol fogyasztás az utóbbi 
időben tetemesen megcsappant és a ..oresmák. 
public l ious-k egymás után szűntek meg. Bi-
zottságot küldtek ki a visszaesés oka i tanul-
mányozására. Az er rő l szóló jelentés a test-
edzési életnek fejedelemszerii dicséretét, ma-
gasztos. üdvös vol tát bizonyít ja. A jelentés 
ugyanis többek között kiemeli , miszerint Tom 
Sharkey. minden amer ikai által jól ismert box 
vi lágbajnok. New-York egyik látogatott public 
house tulajdonosa több ottani nagyobb uiság-
ban arró l ny i la tkozot t , hogy az Egyesül t -Ál la-
mokban mindenkinek kötelessége jó athletának 
lenni: a vi lágbajnok e kijelentése visszhangra 
talált és a grundok azóta népesek az athléták-
től. Tom Sharkey azonban alaposan ráfizetett 
a tanácsára: a sport- telepeken pedig az athle-
t izálók és szabadtéri sportolókat arra oktat ták 
ki . hogy az alkoholtól tartózkodjanak. Es hogy 
mi ly s ikerrel járt e tanítás, mutat ja azon tény. 
hogy a korcsmák egész csinos szánta meg-
szűnt. A stat iszt ika pedig a csökkenést io ly -
ton jelzi. 

W al let- t , A. h 
nek. Németors; 
magukat. 

A Nemzetközi Tennisz Szövetség létesítése 
érdekében összeült nemzetközi előkészítő bi-
zoitság elnökévé az angol Mac Nair t válasz-
totta meg. E bizottsági tagok a hozott határo-
zatokat az i l letékes szövetségük elé ter jeszt ik 
hozzájárulás vagy további megvi ta tás végett. 
\ i ua to r kérdés, ellátási és tar tózkodási el lát-
ináuv^. továbbá nemzetközi bírák kérdéseiben 

\ / el látás kérdésében az angolokat nehéz \o l t 
M egdolgozni : határozottan v isszatasitották azt. 
hogy a versenyre utazó tennisz iátékos uti-
es tartózkodási költséget kapjon. Ezt a kér-
dést az 1913. évi március hó l - re Parisba 
összehívandó alakuló ülés napirendjére vették 
iel. Ugyancsak a Nemzetközi l.avvn Tennisz 
Szövetség alakuló ülése tárgysorozatába fel-
v i t t é k a nemzetközi bajnokságok ügyét és pe-
dig avasol ják. hogy háromféle hivatalos v i lág 
bajnokság Írassék ki és pedig: I. fedett pá-
lyáké; 2. füves talajoké és 3. parket t -pá lyáké. 

C k W Y V A ' W V S 

Deutsche Turn-Zeitung hor r ib i l i s adatokat 
közöl a német tornászokról . M ig 1862-ben 
Németországban csak 1153 torna egylet vo l t 
134.503 tornásszal, már 1912-ben pedig 8633 
clubjuk vo l t 1.063.552 tornásszal ! ! Ezen egy 
mil l iót jól meghaladó létszámban a 14 éven 
alul i tornászok nem vétettek be. Németország-
nak kül fö ldön 31 torna-egylete van és pedig 
2 Ausztr iában. 2 Luxemburgban. I Dániában. 
2 Angl iában. I Hol landiában. 3 Romániában. 
I Oroszországban. 2 Svédországban, 1 Spa-
nyolországban. I Törökországban. I Olaszor-
szágban. 2 Belgiumban. I Bulgár iában. 5 
Brazi l iában. I Egyptomban. 'I Ausztrál iában. 
I Mex ikóban. 1 Kanadában és I l 'ár isban. 

, 1 HIVATALOS R E S z H i 
Magyar Athletikai Szövetség 
A MASz athleikai szakoszálya 1912. október 

31-én tartott ülésében a következő határozato-
kat hozta: 

I. F i i rch igot t Béla KAOE részére Halász. 
Hscher Sándor; Simon. Horvá th Zol tán M I K 
részére Halmi álnév használatát engedélyezte. 

.'. A debreceni KASE segély i ránt i kérelmét 
nem teljesit i , azonban első ny i l vános verse-
nyükre t iszteletdí j aditnányozását határozza. 

3. K i i r thy G y ö r g y urnák mii vészi plakát ré-
szitésére vonatkozó ajánlatát tudomásul veszi 
és a szakosztály elnökét az. ez i rányú tárgyalá-
sokkal megbízza. 

4. A Szél l -vándordi j ki írására nézve ugy ha-
tároz. hogy a vándordí j 1913. májusuban és a 
szükséghez képes szeptemberben is k i í randó. 
Az idei k i í rás a B E A C védelmének folytonossá-
gát meg nem szakít ja. 

5. Faczinek Ferenc BEAC által 1912. augusz-
tus hó lN-án I angol mfdes síkfutásban elért 4 
P. 32.6 mp. és a Fekete Mihály ESC által 1912. 
év i június hó 2-án I angol mfdes I p. 19.2 mp. 
eredményeket országos rekordként hitelesít i . 

6. A KAOE versenyrendezési jogát a verseny 
helytelen reklámozása és a versenynek a sza-
bályoknak meg nem felelő rendezése miatt 
1913. év i június hó 30-ig bezárólag felfüggeszti 
és az 1913. évre Budapest bajnokságainak meg-
rí ndezésétöl e l t i l t ja. 

7. Faczinek Ferencet BEAC sportszerűt len 
versenyzés miat t i rásbel i leg megdorgál ja és a 
2 angol mfdes sikiutásban (október 13.) elért 
győzelemtő l elüti és ott elért eredményét re-
kordként nem ismeri. 



X. Fehér Frnö M A C 145 cin. he lybő l magas-
ugró eredményét az ugrás módja ellen fe lmerül t 
kétségek fo ly tán nem hitelesíti. 

9. A rekordok összeáll í tásának, fo l yó év i baj-
noki eredmények és nevezetesebb versenyek 
eredményeinek közlése véget t az. l ígyes i i l t -
A l lamok ath le t ika i szövetségének t i t ká rá t az 
adatok megküldése mel let t megkeresi. 

, Dr . Szerelemhegyi Jenő, előadó. 

Magya r Labda rugók Szövetsége. 

Igazolások 1I.M6-IÓ1 ^(j) "jlj , 
Miskolc i Vasutas SpC részére: Cscr/.o 

László, Tó th József. 
Losonci AC részére: Leutka József. 
B ihar i V i vő Club részére: Lebovi ts János, 

Lakatos Béla. 
. » F C részére: Székány Sándor. Székány 

Temesvár i M á v . Kinizsi SpF részére: Szi-
don József. 

( i y ö r i To rna Kgylet részére: Somogy i József. 
Debreceni Munkás T E részére: Fábián Béla. 
I ' iskí Vasutas SpC részére: Vízügyei József. 
Nagyvárad i AC részére: Katona Béla. 
Kecskeméti SpC részére: Vértes Rezső, Deák 

Káro ly . 
Rigler SpC részérc: Kauderer István. 
( l lobus T C részére: Csajka Pál. 
Pécsi SpC részére: Kálmán Zoltán. 
Szegedi AC részére: Buday ( i yu la . 
Szombathely i SpF részére: Hornacsek Mi-

hály. 

Miskolc i A Kor részére: Breit Zoltán. 
Temesvári T E részére: Kerekes Ferenc. 
Szombathelyi SF részére: Rozanits Lajos, 
( i y ö r i Fgyetértés T O részére: Pollák And-

rás. I 'o l lák Ferenc. Varga László. Böhm Jó-
zsef. 

F TC részére: Boros Mór . 
Kolozsvár i AC részére: Cristea Valér. 
Debreceni Munkás T F részére: Fotnagy 

Miklós. 
BAK részére: Horváth Andor. 
Nagyvárad i AC részére: Deutsch Simon. 

Markov i ts Béla. 
7 Nagyvárad i SpF részére: Zahoran András, 
Bar im Tra ián. 

Debreceni Nyomdász SpC részére: Kován 
Fndre. 

T T C részére: Walder T ibor . Heimami Sán-
dor. Heimann Izsó. Fáy Béla. Krausz Joco. 

Flöre Testgy Köre részére: Kalocsay Ar tú r . 
Neumann József. Balogh István. Herédi 

t i y ö r g y . Szalay Imre. Tó th Sándor. Lehotka 
István. Sporeno Róbert. 

U T F részére: VValdtuami ( i yu la , Hinterrei ter 
Mátyás. Bakos Kálmán. 

At t i la SpF részére: Dul ler T ibor . Steiner 
Márkus. 

O T F részére: ( i yu r i cs Vince. 
III. ker. T V F részére: Hőnich Jenő, Jelinek 

Tivadar. Makk Jenő. F.bner ( i yu la , Haszinaim 

Drogisták SpF részére: Masznyák Jenő. 
Tuboly János 

Kaposvári Testvériség SpF részére: B i ró 
Imre. Berger Béla. Horvá th István. 

Kolozsvári T C részérc: Cservcnka József. 
Temesvári Munkás TC részére: Mar t in 

János. 
Debreceni Nyomdász SpC részére: Lénárd 

Ferenc. 
Szegedi TKö re részére: Burghardt Kálmán. 

Kiss István. 
( i yöngyös i AC részére: ii.i. Popovits Mihá ly . 
NSC részére: Wéber Miksa. 
Kolozsvár i Keresk. Akadémiai SKör részére: 

Hegy i Árpád. 
M A C részére: Lengyel Imre. Fackelmann 

BFAC részére: Horváth István. Hubcsik Jó-
zsef. Kovács Ferenc. László Árpád. Lammer 
Béla. I.icz József. Márkus Béla, Nádas Ödön. 
I ' i t ro f f Miklós. Roóz ( iéa, Schmidt János. Sza-
bó Zoltán. Szentpéteri Béla. NValtner Káro ly . 

33FC részére: Löke Fmi l . St i tz l József. 
Arad i T F részére: it'j. Ashőth ( i yu la . Illés 

András, Reissfeld Kálmán. Szalay ( iéza. 
Scl iu arcz F. József. Marschl Ferenc, Bodnár 
Józsei, Hal ler Imre, Veszprémi János. 

Soroksárpéter i AC részére: Sión Józsei. 
Termény i Antal . Horvá th Pál. Mészáros János. 

Ferencvárosi Sport Club részére: Keszler 
I aios. Kersclmer F rnö , i f j . Teszár Imre, Da-
rázs Sándor. 

Fkszerészek Sport Club részére: Wo l f Sán-
dor. 

Újpesti Labdarugók Köre részére: Salzbergei 
Dezső. Nóvák József. Németh István. Zirnuier 
Káro ly . Tóth Káro ly . Mészáros Fr igyes, Jaro-
lin Nándor. Zin ika Ferenc, Reimhardt Ferenc. 
Budinsky József. 

E g y e s ü l e t i = 
tűzzománc 

= = j e l v é n y e k e t 
készit 

J e r o u s c h e k h. 
v i l l a m o s e r ő r e berendezve 

arany-, ékszer-, tüzzománe-
müterem- és jelvény-gyár 

B u d a p e s t , IV., 

Semmelweis-utca 7. III. 10. 

T E L E F O N 4 - 3 7 . 

JOopos Syula 
tornaszerek és sportcikkek gyára 
B U D A P E S T , I I I . , Z S I G M O N D - U T C A 114. 
(Gimnáziumi épület és Lajos-utca 60. szám 

(saját házában) 

Legmodernebb SVEd és különféle tOMÜSZEHll készítője 
A in. kir. vallás- és közoMjtásüByi-minisztertöl I 
100541 1904. szám alatt elismeréssel, a/. 1010. évi | 
Országos Tanszer Kiállításon a kiállítási disz-1 
oklevéllel kitüntetve. - Az I'.«l7. évi pécsi orsz. I 
kiállításon kiállítási aranyéremmel Kitüntetve. I 
•••• Árjegyzéket kívánatra bérmentve •••• | | | ; j 

UíuószereH leoolcsúlibah 
W E I N B E R G E R J E N Ő 

sportüzletében 

Budapest, IV., Magyar-u. 1. 
(Kossuth Lajos-utca sarok.) 

E g y l e t e k n e k á r k e d v e z m é n y . 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

H irdetéseket felvesz 
a kiadóhivatal. 

MAGYAR ÉS ANtiOL 

OOTBALL 
A legjobb minőségű gyakorlati és verseny-
labdák, s z a b á l y s z e r ű nagyságokban, erős 
marhabőrből készítve és a legfinomabb angol 
— vörösgummi hólyaggal felszerelve. — 

Gyakorlat i l abdák: 
2 3 4 5 az. 

Kincsem K 4.— 5.— 6.— 7.— 
Vi l lám 5.— 6.50 7.50 !> . -

Verseny labdák csakis 5 nagyságban: Turu l 10.—, Verseny 

I I .—, Rambler 13.50, Hunnia 15.50,— Climax 15.50. Superb 

IS.— K. Footbal l -c ipőerős marhabőrből párja 10,12,és I f i k o r 

Kiitiiit football-ingek 

Football-harisnyaszár 

tball-kellékekbei 
:ök, athletikai é 
sportruházatok, csolyál 

Kerekes korcsolya párja I . - 5.—, 9.—, 10.-, 20—, és 22.50 korona 

Iskola zászlóaljaknak céllövő karabélyok és felszerelések. 

Fegyverek, töltények, vadászati és halászati felszerelések lej-nagyobb 

Saját, modern fegyvt s műhelye Alapíttatott 1871. évben 

Zubek Bertalan és Társa fegyverek áruháza Budapest, III., P1uzeum-hörut2 9. 
Plaketteket, remek és ízléses dijakat olcsón és Ízlésesen FABRI szállít III., Párisí-u. 2. 
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IFJÚSÁGII TESTNEVELÉS 
A TANULÓ IFJÚSÁG TESTNEVELÉSÉVEL ÉS SPORTJÁVAL FOGLALKOZÓ KÖZLÖNY. 

Szerkeszti: HÁMOS NÁNDOR. 

Még valami a középiskolások vivásáról. 
Irta: Palotui Kovács Károly. 

Nagy örömmel olvastam kedves 
vivókollégánmak, Hámos Nándornak, 
az ..Ifjúsági Testnevelés" szerkesztőié-
nek tollából ezen a helyen ugy vagy két 
hete megjelent sorait. 

Ha jól emlékszem, az volt a cikknek 
a cime, hogy „Vívóversenyt az ifju-
ságnak". Hát ez a két szó sokkal töb-
bet mond, mint amit mutat: jelent egy 
irányt, jelent egy progranunot és ha 
megvalósul: jelenti a sikert. 

Mert hogy is állunk mostanság az 
iiiuságunk vívásával? Általánosságban 
azt mondhatni. liotrv Pesten a közén-
iskolásoknak egy jó százaléka vivogat 
szanaszét, ki Santellinél. ki Rákossy-
uál. ki Fodornál, meg i saját iskolájuk 
tornatanárjánál, mit* a vidéken a közép-
iskolai tornatanárok kezébe van letéve 
a vivásoktatás. Az iránv tehát feltétle-
nül helves. mert hiszen ho<*,r a vivó-
mestereink kitűnőek, azt megmutatták 
a tanítványaik Londonban meg Stock-
holmban. A rn-vvar tornatanárok nedig 
ugyanezt az elsörmgu kikénzést nyer-
ték a Horváth Sándor kezéből, aki tud-
valevően a Nemzeti Torna Eirvl<'t ta-
nárkéozö tanfolyamának a vivásokta-
tója. Ha ehhez még hozzávesszük azt. 
hogv nyaranta egy sereg tornatanár, 
nesti. vidéki vegyesen ott vív a Hámos 
Nándor szervezte és .Santelli vezette 
szünidei vivókurzuson. akkor iirazán 
meg lehetünk nyugodva és eltnondhai-
iuk. hogy keresve sem kereshetünk jobb 
mestereket azoknál, akik most a közén-
iskolásaink vivástanitásának élén álla-
nak. 

Fs lioev hol folyik a vívás? Részint 
vívó-, részint tornatermekben. Ezeknek 
" kényelme. :i higiénikus berendezése 
kifogástalan. Rai itt sem volna, mert a 
középiskolásainknak csak i nyilvános, 
társadalmi jelletni klubokba tilos " be-
menet és én azt hiszem, hoev az helye-
sen is van » rv. A klubéletbe e'c" hamar 
beleim diák. ha egyetemista korában 
kezdi is nteir. Fzzel szemben tani'K'vi 
hatóság megengedi. hogv a fink az isko-
láink keretem belül seorte^v'etet alakít-
sanak és én ugv tudom, hogy ezzel az 
engedéllyel élnek is. 

De itt aztán istenigazában elakad a 
szekér. Mert wv-e , az előrejutás ter-
mészetetes utja a vivóver.sernek felé 
vezetne. Csakhogy ott áll az útszélen a 

tilalomfa: ; tanügyi főhatóság országos 
középiskolai vívóversenyeket nem en-
gedélyez. 

Emlékezem, két esztendeje múlott a 
tavasszal, hogy a szegediek kiírták a 
középiskolai tanulók vivőbajnokságát. 
Persze nem ez volt a programúi fő-
pontja. nagy országos kard- és tör ver-
seny is volt a soron, de azt tudom, hogv 
mi meglettebbek. az országos verseny 
résztvevői, már előre azzal az öröm-
mel utaztunk le a híres városba, hogv 
inaid meglátjuk az ifjabb generációt, 
ahogy mi hívtuk őket, a „fiukat". 

A Szegedi Vivó Egyesület pompás 
rendezésében, a gimnázium tágas torna-
termében zajlott le a mi versenyünk, 
nagy közönség, nagy lelkesedés mel-
lett. igazi verseny-hangulatban és egy-
szerre csak azt vettük észre, hogv mind-
ezt az impozáns keretet a „f iuk" csinál-
ták. összesereglettek az ország minden 
tájáról a középiskolák kardforgatói, ve-
lük az előírás szerint a tornatanáraik és 
ami nekünk különösen tetszett: a szü-
leik. Kinek az édesatyja, kinek az édes-
anyja és úgyszólván egy fin sem volt 
rokon, ismerős, hozzátartozó nélkül. 

Igazán alig vártuk, hogv vége legven 
a mi dolgunknak s aztán bementünk a 
..fiuk" zsűrijébe. Felállott az első pár, 
elhangzott az első engarde rajta, 
utána • nagy-nagy csönd s egyszerre 
csak felpattan egv ajtó. hirnök iö s pi-
hegve szól. a többit tetszik tudni: a fő-
igazgató felsőbb rendeletre betiltotta a 
versenyt. 

Az általános konsternációt. •• mi re-
zignált bosszúságunkat, a fiuk lehor-
írasztott fejét, egviknek-másiknak az 
f;k'">lbeszorult kezét sohasem felejtem el. 

Sokszor kisértettek ezek a szomorú 
iTermekarcok. Hányszor, de bánvszor 
akartuk visszavarázsolni ezekre az -ár-
iakra az öröm pirosságát és hány si-
kerte'en kísérletet tettünk a felsőbb ha-
tóság állásoontiának mem áltoztatására. 
A Magyar Athletik-i Szö»etsé" vivó-
szakrsztálva nleuáris és szűkebb bizott-
sági illései a kérdést behatóan tárgyal-
ták. komoly akciót indítottak a fővárosi 
vívótermek, a vivókluhok. mindliiáb'\ 
Már redi f számba vehető eredményt i 
közéniskolai '.ivás országos versenyek 
nélkül nem fog felmutatni. Ami a múlt-
nak a jelen, ami a teóriának a prakszis. 

az a vívásnak a verseny. A vívás a 
versenyzés nélkül: félmunka és a vívást 
megengedni, de a versenyzést betiltani: 
félrendszabály. 

A jelen állapotnak az abszurditása 
megköveteli, hogv a kérdés állandóan a 
felszínen maradjon. Csak addig kell 
győzni kitartással, altiig meg nem lesz 
az uj testnevelési törvény. Ez pedig iga-
zán rövid idő munkája. Addig még le-
gyenek türelemmel a „fiuk" és dolgoz-
z inak, azzal a szeretettel és ambícióval, 
amit a vívás sportja megérdemel. 

Az angol iskolai ifjúság 

játékéletéről. 

Könyvet kaptam Németországból, 
amely a „Berliner Localanzeiger" egy 
lapjába volt csomagolva. Ennek egy 
„Felfedező utak Angliában" cimii cikke 
lekötötte a figyelmemet. Sorai között 
böngészve, ugy találtam, hogy van ben-
ne, ami az Jfjnsági Testnevelés" ifjú 
olvasóit is érdekelné. Közlöm tehát az 
illető cikk részletét, előre bocsátva, 
hogy a cikkírót meghívták volt Win-
chesterbe, hogy ott azt a cricket-mér-
közést végignézze, mely a híres etoni 
és winchesteri iskola növendékei között 
minden évben nagy ünnepélyképpen le 
szokott folyni. Hallgassuk meg, mit 
tapasztalt ott. 

Sajnos úgymond a cikk írója 
olyan nagykiterjedésű, több holdas, 

zöld pázsitos játszótereink nekünk (Né-
metországban) nincsenek.Aki az ango-
lokat meg akarja ismerni, hogy milye-
nek, annak a játékaiknál kell őket meg-
figyelnie. A játéknak itt ugyanaz a je-
lentősége. ami valaha a régi (iörögor-
szágban és Rómában volt: nemzeti kö-
telék az, melynél tartósabb alig van. 
Az iskola fö nevelöeszközei itt nem 
Sophokles és Cicero, hanem a játék; a 
cricket-ben kifejtett ügyességet itt 
többre becsülik, mint a legtudományo-
sabb képzettséget. Bármily féltve igye-
keznek is itt bizonyos tekintetekben az 
osztály'különbséget megóvni: a játék-
b; n mindenki egyenlő. A szerény mun-
kás a királyi ház hercegével együtt 
játszhat és lakomázhat, ha a nemzeti 
sportban derék munkájával kitűnt. 



Midőn délután a College J'lay-
Kroiuul"-yárü. (játszóterére) érkeztem, 
már több ezer ember állta körül a ver-
seny számára bekerített területet. Az 
ország minden tájékáról özönlöttek 
össze a nézők, mert aki valamikor 
ezeknek a nagy nyilvános kollégiumok-
nak növendéke volt. soha ki nem haló, 
hálás érdeklődéssel követi azoknak 
minden ügyét. A jelenlevők között ott 
volt a Winchester falai között lakó 
\alamennyi fin. Cton is küldött vagy 
száz if jú képviselőt, kiknek az iskolában 
tanúsított szorgalmuk különös megju-
talmazásaképpen megengedték, hogy 
ide kiránduljanak. 

A cricket-et kevesebbre becsülöm 
ugyan a footballnál s a lawn-tennisnél, 
de ha nem is találok rajta sok vonzót, 
mégis gyönyörködtem az angolok látá-
sán. akik nembeli és korkülönbség nél-
kül egyaránt el vannak ragadtatva, mi-
helyest labdát látnak. Ott ültek, százá-
val. zsúfolton és örömtől ittassan figyel-
tek meg minden labdát, minden ütést, a 
játszók minden mozdulatát. Apró gyer-
mekek. akik csak nemrég tanultak meg 
beszélni, utánozták a felnőtteket, ezek 
példájára bírálgattak, tapsoltak és kia-
bálták a „good eateh! good catch!"-et, 
hogy szinte megrendült belé a lég. Mi 
is volna Anglia labda nélkül? A lakos-
ságit halálra unatkoznék vagy a holdat 
rántaná le az égboltról, hogy azzal 
ericketezzen. 

A winchester—etoni mérkőzés ren-
desen két napos. Első napon, pénteken, 
a winchesteri fiuk voltak előnyben, ugy 
hogy az izgalom szombat reggelre már 
igen nagyra nőtt. Most közelgett a küz-
delem befejezése. Az etoni fiuk a lehető-
ség határáig kitettek magukért, csak-
hogy a kudarcukat helyreüssék. A leg-
több néző ültéből felállott. A kiáltások 
mind viharosabban hangzottak, a „We l l 
p h y e d ! " kiáltás s a tengerek tapsa 
morajlott, harsogott, mint az ágyú dör-
gése s a puska ropogása. 

A játszók nyugalma a lelkesülés és 
izgalom általános viharában rendithe-
tetlen maradt. Biztos kézzel dobták és 
énnoly biztos ütéssel magasra röpítet-
ték a labdát, egymás után. mindig újra 
. . . ekkor a labda jól célzott dobással 
az egyik jelző-pálcát találja és kidönti. 
mire ezerszeres ..Ont! Ont ! " reszked-
teti meg a levegőt. A játéknak vége. 
Winchester fényesen győzött. A tömeg 
megrohanja a soromnőkat. a föld meg-
dobban a sok ezer láb alatt, a pálya -
• érre sietnek, körülfogják i játszókat, 
kezüket megrázzák és a vállukat vere-
getik. Hirtelen két alakot felemelnek: 
Masont. a leiriobb játékost és I.ereson-
í iower t . a klub kaoitánvát. A lelkes if-
ink vállukon viszik őket a kis svájci 
házhoz, melyben a játékosok átöltöz-
ködnek. 

A tömeir folyton ti ion írva és tapsolva 
köri i lözönli a házat. A 22 játékos mind-
egyikét élteti és beléreked a szakadat-
lan ..hip-hip-hip-hip-hurrá!" kiáltásba. 
Így folyt ez negyedóra hosszig. A já-

tékosok a házira szorulva, nem mernek 
kijönni, mert tudják, hogy mi vár rá-
juk. Örökké azonban nem maradhatnak 
a szűk öltözőben. Végre megjeleli Ma-
son és (lowen, meg akarnak szökni. 
De a rákövetkező szempillantásban már 
a tisztelőik hátán iiltick és diadalban 
nyargalnak a kapun ki az utcákon vé-
gig. Kábító ujjongás, örömrivalgás kö-
veti őket." 

A mozgásos vagy szabadtéri játék-
nak az angol ifjúság nevelésében olyan 
nagy a jelentősége, hogy nem is cso-
dálkozhatunk rajta, ha angol tanférfiuk 
mondják, hogy az angol iskolát inkább 
lehet elképzelni iskoluttrem nélkül, 
mint játszótér nélkül. Nekünk a játék 
ily nagy jelentőségéről fogalmunk sin-
csen. Nálunk a játék eddigelé ugvszól-
\án csak a középiskolai élet keretében, 
de itt is nagynehezen bír érvényre jut-
ni. A nép életszükségletévé? Ki tudja, 
fog-e nálunk valaha válni! 

Az angol népnél a játék nemzeti sajá-
tossággá nőtte ki magát. Bárhol a vilá-
gon találkozzanak is össze nagyobb 
számban angolok, mindenütt egy-ket-
tőre játszóteret létesítenek maguknak 
és még kevésbé kedvező éghajlat 
alatt is — ott iizik nemzeti játékaikat. 

Az az általános játszókedv. mely a 
különben unalmasoknak látszó angolok 
egyik nemzeti sajátosság.", az iskoláik-
ban lett fejlesztve, ezekből áramlott ki 
a népéletbe. A játék ma hatalom Angliá-
ban. amelynek üdvös hatása az egyén 
és a nemzet életében félreismerhetetle-
nül nvilvánul. Ezt érzik és tudják ők 
maguk legjobban és ezért becsülik is 
azt olyan nagvra. mint nevelő eszközt. 

Az angol iskolai évnek három idő-
szaka van. melyek mindegyikének meg-
vannak a maga játékai. 

A nvári időszakban, mely május ele-
iétől iiilins végéig tart. főleg cricket-et 
íkr ik-k i t ) iátszanak. Ebben a iátékban 
két rár t kiizd egymással. A támadó-
nárt k'en kemény, anró labdával, melyet 
kézzel dobnak. k'vekszik a lécekből 
összetákolt és könnyedén a talajba 
szúrt célt (..wicket") eltalálni és feldön-
teni. A védő-párt a c él felé röpített lab-
dát i itőfával Lbats" ) iirvekszik elütve 
félreterelni. A \édö-oárton eiryszerre 
csak két eirvén működik, a többi ki 'e"c-
nek ez alatt semmi dolga, ami a játék-
nak nem válik énpen elönvére. Mind-
két párton I I I I . összesen 29 játékos 
szerepel. A erieket teen vonzó, finom 
iáték. melv na<rv Hevességet, önural-
mat. *rvory elhatározást és tartós fi-
í* veimet i fénvel a Játékosokat l l t 'v-
szólvut számító összejátszásra készteti 
és mindennél foi'va nairvra becsülendő 
iv (l;i<rójrjaj értékkel bír. A Tiketten fö-
lül ebben az évszakban - lawn-tenniszt 
is iátszák. 

A második időszakban, melv októlvr 
'•leiétől karácsonyit' tart. a footballt 
iizik. Ez már nálunk is sokkal ismer-
tebb. senihoiT leírását adjam. 

A h; rmadik. újév és húsvét közé eső 

időszakban, az athletikai gyakorlatok, 
„athletic-sports" helyettesitik a szabad-
téri játékot. Ide tartozik a boxolás, bir-
kózás, vívás, ugrás, futás, tartás és 
gyors gyaloglás. 

Ezeken a játékokon és gyakorlatokon 
felül valamennyi időszakban egyaránt 
iizik a Iwckey-1. a golf-ot (utóbbit leg-
inkább a skót iskolákban) és egyéb je-
lentéktelenebb labdajátékot. 

Az angol ifjúsági játékok nem nyúj-
tanak nagy választékot. Az angol fin 
különben nem is szorul rá a sokféle já-
tékra. Azt. amelyet egyszer megked-
velt. újra és folyton játsza. Az angol 
ifjúság általában véve a cricket-et játsza 
a meleg időszakban, a footballt pedig a 
hidegben. Becsületbeli dolognak tart ja, 
hogy az ember ezeknek egyikében de-
rék munkát végezzen s ezért nap-nap 
után gyakorolják az illető játékot. Az 
egész testnek erőteljes mozgásai, me-
lyeket ez a két játék követel, a tiszta, 
owgéndus levegő, melyben az if júság 
órákig szellőzteti a tüdejét, nagy részt 
okai annak, hogy az angol if júság olyan 
iide. olyan egészséges, olyan izmos, de 
még annak is. hogy erkölcsileg fölöt-
tébb áll a magyarnál. 

Az angol fajt a nevelése teszi arra al-
kalmassá. hogy a földkerekség bármely 
éghajlatát kibir ja és ezen tulajdonsága 
ré'én is a világpolitikában és világke-
reskedelemben vezérlő szerepet vállal-
hasson. Ennek a nevelésnek azonban ki-
egészítő része a testi nevelés, melyet 
Angliában kiválóan a szabadtéri játék 
s a sportgyakorlatok segítségével emel-
tek tökélvre. 

Az ember szervezete akkor erőteljes, 
ha egyes szervei épek. egészségesek és 
együttműködésük normális. „A bőr. a 
tiidö. az idegrendszer s az emésztő-
szervek bizonvára fontosabb szervek, 
mint az izmak" mondja Mosso. 

Ennélfogva folytatja nem is kel-
lene a testi nevelésben az izmok gyako-
roltatásának mintegy uralkodó elsőbb-
séget adni. Az igazi és helyes testgya-
korlásnak legven az alantörekvése. 
Iiogv a napon való gyaloglást, a kor-
csolyázást. fürdést, úszást, futást és 
mindazt, ami végeredményében szer-
vezetünket elfárasztja és lassan fel-
emészti. kedvezőbb léirköri föltételek 
mellett az emberi élet oly eszközeivé 
változtassa át. melvek az életképessé-
get megszilárdítják". 

A sportgyakorlatok és a szabadtéri 
játék ennek az alaptörekvésnek, ész-
szerűen alkalmazva, a legjobban felel-
nek ine". Ezért nem is ajánlhatjuk eléír 
melegen. nem is buzdíthatjuk rá c'é , r , ré 
•t'ip áimukat. hoirv amennviben az 
iskola elmei nevelésének csorbítása nél-
kül teheti minden szabad idejét ' i 
mezíráses iátéknak és a sportnak szen-
telje. De tartsa mindenkor szem előtt, 
hoiry a sportolás egyedüli célja u/ 
életre való edzés, nem pedig maximális 
erőkifejtéssel elérhető rekordmutatvá-
nvok végrehajtása. 

(—th s.) 
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„Boy scoutok". 
(Folytatás.) 

„Oyengeláb"-nak legalább egy hónapig kel l 
Lnn i , hogy va lak i a/, ezután következő ran-
got elnyerhesse. Fz a következő rang: a „má -
sodosztályú seout" cini , amely rang a ruhán 
is k i tűnik egy ujabb gomblyuk- je lvény alak-
iában. A másodosztályú „seout"-nak már sok 
mindenhez kell értenie s a következő dolgok 
tudását kívánja meg töl i ik a „scout ' -ok elő-
írása: az első segélynyúj tás és bandagekötés 
elemeit ismernie kel l ; a morse-féle távíró- je le-
ket vagy a semaphore-jelek minden betűit is 
tudnia kel l ; követnie kell egy nyomot huszon-
öt perc alatt egy iélangol mér fö ldny i távon, 
vagy e helyett négy, egyenkint egy-egy per-
cig megfigyelt k i rakat közii i ket tőről meg-
lehetősen pontosan elmondani, hogy miféle 
dolgok is vol tak benne: meg kell tennie eg> 
angol mérföldet (1.6 km.) ..scouf-sebességgel, 
azaz tizenkét perc alatt o lyan formán, hogy 
vál togatva husz lépést fut, husz lépést já rva 
tesz meg. s a mérföldet körülbelül éppen tizen-
két perc alatt kell megtenni, nem pedig keve-
sebb vagy több idő a la t t : egy szellős helyen 
tudnia kel l tüzet gyúj tania két szál gyufánál 
többet nem használva a meggyúj táshoz; meg 
kell főznie egy negyedki ló húst és két burgo-
nyát egy egyszerű bádogedényben az igy 
gyú j to t t tűzön; legalább 60 f i l lérjének kel l len-
ni valamely ik takarékpénztárban: a delejt i i 
tizenhat fő i rányá t ismernie kell. 

Miután „gyenge láb" senki se szeret maradni 
tulhosszu időn át. majd mindig találunk oda-
kint csapatokat, akik ép' a semaphore-jeleket 
gyakoro l ják a jeladó zászlókkal vagy pedig 
egy-egy szabad tisztáson a tűzgyúj tás rej tel-
meit próbálgat ják. A főzés persze a legmulat-
ságosabb. csakhogy egyike a legnehezebb fel-
adatoknak. mert a fözö-.,scout"-nak ennie is 

kel l a saját főzt jéből ; de az azután külön büsz-
keség tárgya, ha va lamely ik csapatban egy-
egy „scou t " ezen k iv i i l többfélét és jót tud ké-
szíteni. Micsoda könnyebbség az i lyen csapat-
nak a szabadban táborozás. A mi képünkön Is 
egy másodosztályú „scou t " szerepel, aki épp 
a vizsgáját teszi a főzésből, egyelőre több jó-
akarattal . mint s ikerrel . (2. kép.) 

A legnagyobb rang a „scout"-ok között az 
elsöosztályu „scout" . Csapatvezető csak clsö-
osztályu „scou t " lehet. Őneki már kisuj jában 
vau a krumpl i főzés s a semaphore betűi, ő 
már átment a „gyengeláb" és „másodosztá lyú 
scout" fokozatain s azokéhoz még a következő 
dolgok ismereteit szerezte meg: 

holmi kézműves mesterséget is igyekszik meg-
tanulni. Akárhány eset volt . hogy megtanulták 
a könyvkötést és abból szereztek pénzt, hogy 
ők kötötték be az osztálytársaik könyvei t s 
az igy szerzett pénzen vették a nyár i táboro-
záshoz való katonai sátor t ; vagy egy kis tel-
ket herélték ki s az ott termesztett növények 
és virágok árusítása volt a keresetforrásuk. 
Az angol és még inkább az amerikai, ha meg-
szolgált érte. nem restelli a pénzt elfogadni, 
de az alamizsna, az lealázó. 

A csapatvezetőnek hát van gondja elég s a 
mi képünk is azt a halhatatlan pil lanatot ábrá-
zolja. mikor „Rettenetes János, a Tigr is-csapat-
vezetője a táborozás mikéntjét eszeli k i " . 
(3. kép.) 

Mert. hogy el ne felejtsem mondani, a csapa-
tok. mihelyt megalakulnak, rögtön va lami ál-
lat-fajt választanak címernek: ennek az állat-
nak a fejét ra jzol ják rá a zászlóra s ennek az 
állatnak a hangját tanulják meg utánozni s 
ezzel a hanggal értesít ik egymást sötétben 
vagy ha elbújva vannak. 

F.zért károgtak a Mar lborough herceg park-
iában a va r juk s miákol tak a macskák. 

(Fo ly ta t juk . ) 

Másodosztályt! scout. 

A csapatvezető: Rettenetes .lános. 

Tud úszni ötven métert s isineri a búvár-
úszást s ugr ik , ha kell. fejest is. Van legalább 
1.2D koronája a takarékpénztárban. A sema-
plior : (zászló)-jeleket és a morse távírójeleket 
ugy ismeri, hogy percenként legalább tizenhat 
betűt tud továbbítani. FI kellett mennie egye-
dül gya log vagy csónakon a csapat helyiségé-
től hét angol mér fö ldny i távo l ra , onnan vissza-
jönni s az útról egy röv id tudósítást kellett 
írnia. Tud ja , hogy mit kel l tenni vi l lamosság 
okozta sérülésnél vagy égési sebeknél, vagy 
a vizböl kimentett embert életrehozni. T u d 
meglehetősen tájékozódni térkép nélkül : ismeri 
a részletes katonai térképet és út járó l ö maga 
is tud röv id térképvázlatokat készíteni. Tud ja , 
hogy hogy kell levágni egy közepes vastag 
törzsű fát. Tud 25% tévedés megengedése mel-
lett jól megbecsülni távolságot, magasságot, 
súlyt . Fs végül előkészített egy újdonsült 
„scout"-ot a „gyenge láb" vizsgájára. 

Az elsöosztályu „scout" -okból kerülnek k i a 
nyolc tizenkét főből á l ló „ scou f - csapa tok 
vezetői. Csapatvezetőnek lennie nagy dolog 
ám! Nagy felelősség és dicsőséges gond jár 
vele. Ügyeln i a többiekre, vezetni a já tékokat : 
k i je lölni a kirándulások ut irendjét. sőt o lykor -
o lykor azon is kel l gondolkoznia, hogy hogy 
lehetne egy-egy hosszabb ideig tar tó k i rándu-
lásra pénzt szerezni az egész társaság szá-
mára. Mer t a „scout" -nak meg nem érdemelt 
pénzt elfogadni nem szabad s azért legtöbbjük 

Tanítójelöltek versenye. A pápai áll. tanító-
képző if júsága a napokban jól sikerült athlet i-
kai házi versenyt rendezett uj ambiciózus tor-
natanárja: Nagy Sándor szakszerű vezetésé-
vel. Tek in tve azt. hogy ezen intézet e versenyé-
vel először ku l t i vá l ta komolyabban az athlet i-
kát. az elért eredmények jónak mondhatók. 

A verseny fo lyamán a következő számok 
kerül tek döntésre „ősz i házi bajnokság" jel-
leggel: 

1. KM) m. síkfutás: 1. Masszi J. 12.8 mp. 2. 
I .aky A. Mal l r » . 

2. simhi ni. síkfutás: I. Hrczcg K. 2.28 mp. 2. 
Kiss A. X Márkus A. 

4i«i in. síkfutás: 1. Horn .1. 61.4 mp. 2. Szabó 
J. X Kernya F. 

4. 21 KI m. síkfutás: I . Németh S. 25 mp. 2. 
Puha K. Hauszer K. 

5. 4-szer HMi m. staféta: 1. IV-ed évesek 
(Kacz. Kernya. Kovács I... Hogner J.) Idö: 4.2.? 
mp. 2. l l - o d évesek. 

6. 4-szer l'Mi m. sta iéta: I . l-ső évesek, de 
helytelen váltás miat t d iszkval i f iká l tatot t . Tehát 
l -sö a l l l - ad évesek 54 mp. 2. l l -od évesek. X 
IV-ed évesek. 

Pontszám: l l -od évesek 14 pont: IV-ed évesek 
I I pont; l l l - ad évesek 6 pont: l-sö évesek 4 
pont. 

Legközelebb fo l y ta t juk athlet ikai versenyün-
ket melyben a távo l - , helyből- , magas- és rúd-
ugrás és sulydobás ker i i l döntésre. 

A református főgiinn. versenye. \ bpesti rei. 
fog. mult hó 25-én rendezte őszi első ath let ikai 
.^ rsenyét . A verseny cél jára a IJFAC volt szí-
ves pályáját ingyen átengedni, amelyér t e he-
lyen is köszönetet mondunk. A verseny sikerét 
károsan befolyásolta a rossz idö. amennyiben 
az egész verseny alatt eső esett. I l yenformán 
főleg az ugrókat gáto l ta képességeik teljes k i -
íc lésében. Nekik tulajdonképen nem homokba, 
hanem sárba kelett ugorniok. A verseny kü-
lönben a rossz idö dacára is. igen jól s ikerült . 
Összesen x2 nevezés volt és a rendezőségnek 
ugyancsak dicséretére vál ik , hogy a 11 számból 
álló programmot másfél óra alatt le tudta bo-
nyolí tani. A verseny eredményei közül kiemel-
kedők a VII . o. ideje a 4-szer Hm m-es stafétá-
ban. Füzy VII . o. eredménye a helyből távol-



ugrásban . K e l e c s é n y i ideje a 400 m-es s í k fu tás -
ban. Rész le tes e r e d m é n y e k : 

I I I . o. v e r s e n y , 50 m.: 1. M o l n á r S á n d o r 
I I . o. 2. T í m á r I I . o. íi i ndu ló . 

ü l - I V . o. v e r s e n y 60 m. : I . Feke te III. o. 2. 
S z a b ó I I I . o. — 6 indu ló . 

V — V I . o . v e r s e n y , so m. : I . l a k á c s I s t v á n 
VI . o. 10 mp. 2. S ' / e n t i v á n y i Á d á m V I . o. I 
m é t e r r e l n y e r v e . 8 i ndu ló . 

V I I — V I I I . o. v e r s e n y . 100 m. : 1. F i i r y János 
V I I . o. 12 mp. 2. P a p Z o l t á n VI I I . o. 3 m é t e r r e l 
n y e r v e , 3 indu ló . 

M a g a s u g r á s h e n d i k e p : 1. K l i v é n v i E l e m é r 
V. o. 147 cm. 2. B e r e c k y I m r e V I I I . o. 147 c m . 

T á v o l u g r á s h e n d i k e p : I . I ' a p Z o l t á n V I I I o . 
556 c m . 2. B e r e c z k y I m r e ' I I I . o. 528 cm. 5 
i ndu ló . 

S u l y d o b á s h e n d i k e p : I . F c s e d y Á r p á d *4s c m . 
?OII in . s ík fu tás h e n d i k e p : 1. Feke te V I I I . o 

26.6 mp. 2. K e l e c s é n y i V I I I . o. 2 m é t e r r e l 
n y e r v e . 5 indu ló . 

400 m. h e n d i k e p : 1. K e l e c s é n y i L á s z l ó V I I I . o. 
2. H e r t z k a V I I . o. 

H e l y b ő l t á v o l u g r á s : I . F i i r y János V I I . o . 28S 
c m . 2. K i s V I . o. - - 6 induló. 

4 -szer 100 m . s ta fé ta h e n d i k e p : 1. h o l t v e r -
senyben a V I I . o. és a V I . o. 16 m. e. 3. V I I I . o. 
A n a p legszebb v e r s e n y e . A v e r s e n y csak az 
u to l só m é t e r e k e n dő l t el. Me l l szé lességge l 
h a r m a d i k . 

A hend i keppe r T ó t h L á s z l ó v o l t . 

A főgimnázium athletái. A budapes t i III. ke r . 
á l l . f ő g i m n á z i u m a th le tá i . m i v e l már a pá lya-
t r én i nge t be fe jez ték , e r o s s - c o u n t r y z á s b a fog tak . 
Seho l . i t ez és Nádassal az é l ükön . A f i l a t ó r i a -
g á t i és a q u i n k u m i r é teken fu tnak he tenk in t ké t -
szer 3—4 km. - t . 

A nagyváradró l . \ n a g y v á r a d i p rem. fő -
g i m n á z i u m a t h l e t á i a h ideg idő m i a t t m á r befe-
e z t é k p á l y a t r é n i n g j ü k e t , m i u t á n szo rga lmas 

g y a k o r l á s s a l t ö b b spo r tágban , k ö z é p i s k o l a i v i -
s z o n y o k a t t e k i n t v e je len tős e r e d m é n y t é r tek 
el. A sp r i n t t á v o k o n L á n g . Csősz és S z v e t i c s 
é r t e k el j e len tősebb e r e d m é n y t . Közép - és 
hosszú t á v o k o n L á n g . k i m á r többször fu to t t 
4oo m é t e r t 59 mp. a la t t . ( i y e r m á n . Ba log , a 
ké t Ka rácson és S z v e t i c s d o l g o z t a k . Magas -
u g r ó e r e d m é n y e i n k nem a l e g j o b b a k : L á n g rö -
v i d t r é n i n g u tán 150 cm. - t v i t t á t Fazekas Ka-
rácson Jenő és K o l l á r s z k y M i k l ó s , v a l a m i n t 
H o r t y és B a r t a többször u g r o t t a k 145 c m . - t 
T á v o l t L á n g és ( i y e r m á n 550 k ö r ü l u g r a n a k . 
A s ú l y s z á m o k b a n is e r ő s t rén inge t í o l y t a t t u n k . 
D i szkoszsza l ( i y e r m á n 28, a két Ka rácson és 
R e v i c z k y 25 mé te ren fe lü l d o b á l n a k . S u l y d o -
básban első ( i y e r m á n (950). u tána Karácson 
József . I ' e l l e és Fazekas j önnek . Közép fogásos 
g r r e l y t Szabó. Karácson József és R e v i c z k y 
.«i m . k o r ú i d o b á i n a k . A v é g é n iogásos g e r e i y -
ben is e lég jó e r e d m é n y e k e t é r t i i n k e l : Szabó 
37—38 m é t e r t R e v i c z k y , a ké t Ka rácson és 
( i y e r m á n 35—37 m é t e r t d o b á l n a k . Mos t a 
t o r n a - t e r e m b e n d o l g o z u n k , készü lünk a d isz-
t o r n á r a . 

T V F p á l y á j á n á l l t fe l a ké t e lső o s z t á l y e g y -
mássa l szemben. F l kese rede t t j á t é k o t m u t a t o t t 
m i n d k é t fél . az e g y e t l e n g ó l a m á s o d i k fé l i dő 
vége felé repü l t a b ) o s z t á l y k a p u j á b a : m e l y e t 
Z n a b a v i t s lő t t . U g y a n a k k o r j á t szo t t a V é r -
h a l m o n a Ha) e lső csapa ta a m á s o d i k csapa tá -
va l . m e l y ( 0 : 0 ) e l d ö n t e ' en i i l v é g z ő d ö t t . 

Intézetközi mérkőzés. A bpes t i I. ke r . á l l . f ö -
g imn . V I I VIII . comb.—I I I . k e r . g imn . VII. o. 
4 :0. O k t . 31-én a I I I . k e r . T V F p á l y á j á n szaka-
d ó esőben á l l o t t fel a I I I . k e r ü l e t i VI I . o. hét 
e m b e r e az I. k e r ü l e t i e k k e l . A sá ros p á l y a lehe-
te t l enné te t te a szép ö s s z j á t é k o t s csak a / 
e g y é n i já ték d o m i n á l t . Az I. k e r . kezd s vá l t o -

za tos já ték f o l y i k , ma jd az ó - b u d a i a k kapu já -
hoz t e re lőd i k a já ték s k a p n a k egy I l - e s t . a m i t 
B e n v o v i t s I I . be lö ezt k ö v e t i a m á s o d i k gól. 
A másod i k fé l idő e le jén m á r az e lső ke rü le t i 
k a p u v a n veszé l yben , de gó l t adn i nem tud-
nak. A z I. ke r . h á t v é d e e g y h a t a l m a s rúgással 
e l ő re ad ja a labdát s a ba lszé lsö g ó l b a v isz i . A 
fé l i dő végén esik az u to lsó gó l . A z egész m é r -
kőzésen a l eg jobb e m b e r B e n y o v i t s L a j o s v o l t . 
a I I I . k e r ü l e t i e k k a p i t á n y a . 

Füleslabda mérkőzés Nagyváradon, ( i imn . -
K e r e s k . 5:1. A g i m n á z i u m m i n d v é g i g hat em-
b e r r e l j á t s z i k , de ó r i ás i le lkesedésse l j á t szva , 
n a g y f ö l é n n y e l v e r i e r ő s e l l en fe lé t , a m e l y a 
g i m n a z i s t á k v á r a t l a n u l heves t á m a d á s a i fö-

l ö t t i meg lepe tésében bénu l t an p r ó b á l v é d e k e z n i 
s a fé l i dő végén a g ó l a r á n y 3:1. A másod i k 
f é l i d ő b e n a g i m n á z i s t á k m é g 7 gó l t dobnak , 
de a b í ró csak k e t t ő t i té l meg . A g y ő z t e s csa-
pat t ag ja i : I ' e l le , Kosz ta . a ké t Ka rácson . Sz i -

l á g y i és a h i á n y z ó k h e l y e t t is j á t szó ( i y e r -
m á n v o l t a k . 

Fpcr'eseri a coll. iőgimn. T K — k i r . kath. iti-
g imn 4:1) (2:0) . Hosszú idő ó ta i smét t a l á l ko -
z o t t a ké t r i v á l i s e l lenfé l . M a g a a m é r k ő z é s 
igen é rdekes j á téko t n y ú j t o t t . A m é r k ő z é s le-
f o l y á s a a k ö v e t k e z ő v o l t : 3 ó. 20 p . -kor kezd 
a g i i i i n . a z o n b a n a K T K v é d e l m e résen var. , 
ú j bó l f e h é r - k é k e k vesz i k át a támadás t . 
M a c k ó és S z i r m a y s o k s z o r v e s z é l y e z t e t i k a 
K I K kapu já t , azonban e r e d m é n y né lkü l , m e l y 
t á m a d á s o k g y e n g e lövésse l v é g z ő d n e k , k e m é n y 
labdá ja azonban e lég erős . h o g y C z i p a r i k hasa 
a la t t a k a p u b a jusson. A k é k - i e l i é r e k m u n k á j a 
ezu tán k a p k o d ő v á lesz. m i t l e g i n k á b b a fehérek 
e n e r g i k u s j á téka o k o z o t t . A K I K jobbszé le le-
fu tássa l f enyege t azonban be lső csa tá rok o f fs i -
den á l l nak . Ú j b ó l i le fu tás m e g h o z z a a k í v á n t 
e r e d m é n y t s a k é k - f e h é r e k v é d e l m é n e k té to-
vázása e lősegí t i , h o g y a 31. p . -ben Ö k r ö s ré-
v é n ú jbó l gó l t ér e l a K I K . Fe le l e t képpen a 
g i m n . is f e l n y o m n i , azonban csak k o r n e r t ér 
el. m a j d m e z ő n y j á t é k k a l te l i k c l a fé l idő. 2 : 0 . 
Ú j r a k e z d é s k o r a kék - f ehé rek r ö g t ö n leszoru l -
nak . m a d sok k o r n e r u tán es ik a h a r m a d i k 
gó l , m a j d a 23- ik p.-ben a n e g y e d i k , m e l y e g y -
s z e r s m i n d a já ték u to lsó poz i t í v e r e d m é n y e . 
A g imn . -ná l rossz v o l t a ha l i so r . a K T K - n á l 
u g y a n c s a k az. A m é r k ő z é s t Re i chmann T iva-
d a r szöv . b í ró veze t te . K i r . k a t h . fög i t im . 
I IV . o. vá l . V VI . o. vá l . 0 : 6 (0 :3 ) . A m é r -
kőzés r e v á n s je l l egge l b í r t . a z o n b a n a I IV. 
v á l i n k á b b a t a r t a l é k csapa to t á l l í t o t t a k i s 
i g y k ö n n y ű győze lemhez j u t t a t t a az V VI . o. 
vá l . csapa tá t . F g y é b k é n t é r d e k e s és f a i r já ték 
v o l t . 

Tornaki i r alakulás. Az eper jes i col l . i ő g i m n . 
T o r n a k ö r e , min t edd ig , az idén is m e g a l a k u l t 
az i f j ú ság é lénk é r d e k l ő d é s m e l l e t t . A vá lasz -
tást a k ö z e k e z ő k é p p e n e j t e t t é k ínég: E l n ö k : 
Te lsc l i Ko rné l tanár ur l e t t ; t i t k á r : S z o v a l ' é -
te r V I I . o . : a já ték , i l l e t ő l eg a f o n t h a l l osztály-
v e z e t ő j e : Ö k r ö s T ihamér le t t . i l l e t ő l eg l emon-
dása f o l y t á n N y e m e t z I s t v á n V I I . o . he lye t tese 
K e m é n y L á s z l ó V I I . o . — A t o rna s z a k o s z t á l y 
m á r e d d i g is több g y a k o r l ó ó r á t t a r t o t t , me-
l y e k he tenkén t s z o m b a t o n dé lu tán t a r t a t n a k az 
i f j ú ság pá ra t l an é rdek lődése m e l l e t t . 

A kereskedelmi iskola köre. A n a g y v á r a d i 
f e l s ő k e r e s k e d e l m i i sko la az idén is mega lak í -
to t ta l e s t g y a k o r l ó K ö r é t . F l n ö k : K ö r ö s b é n y i 
Bé la le t t . A z e g y l e t a t h l é t á v a l . f i i l e s l abdáva i 
és i o o t h a l l a l ; té len k o r c s o l y á z á s s a l és szánkó -
zással fog fog la l kozn i . A fü les labda csapat ka -
p i t á n y a : F a r k a s M á r t o n : f o o t b a l l - k a p i t á n y : 

Robogó E rnő . 

Országos jellegű középiskolai úszó-verseny. 
A hudapcs i I I . ke r . ál l . f ő r e á l i s k o l a i f j . t e s tgy . 
k ö r e e hó 10-én t a r t a n d ó v e r s e n y é r e a neve-
zési zá r l a t l e j á r t á v a l n a g y s z á m ú nevezés é r -
keze t t . m e l y e k k ö z ö t t o t t t a l á l j u k k ö z é p i s k o -
lá ink l e g k i v á l ó b b úszó i t . I g y : W e n k . B r e z l m a -
y e r . V o j n i t s . T í m á r is b i z tos i n d u l ó k . -\ v e r -
seny k i m a g a s l ó száma a Té tény i e m l é k v e r -
seny . m e l y 50 y a r d o n f o g l e f o l yn i . H a b á r a 
rendező in téze tnek t a v a l y i k i v á l ó s p r i n t e r e i k i -
lép tek már a k ö z é p i s k o l a k ö t e l é k e i b ő l s i g y 
csak f ia ta l e r ő k e t i nd í tha t m é g i s o l y izgat'" ' 
k ü z d e l e m í g é r k e z i k e s z á m b a n B r e z l m a y c r . T i -
má r . V o i n i t s és M o r v a y közö t t , h o g y a g y ő z -
test e l ő re m e g ' ó s o l n i lehete t len . A k ü z d ő k e t 
anná l i n k á b b a m b i c i o n á l j a e v e r s e n y m e g n y e -
rése. m e r t a d i j j a l e g y ü t t k ö z é p i s k o l a i b a j n o k i 
c in i is j á r . A p r o g r a m m o n s z e r e p l ő 2 s ta fé ta -
v e r s e n y h i v a t v a v a n t i sz tázn i , h o g y m e l y in-
tézet úszó gá rdá ja á l l j e len leg e lső h e l y e n a / 
összes k ö z é p i s k o l á k k ö z ö t t . M i g a hend i kep 
s z á m o k b ő a l k a l m a t n y ú j t a n a k a g y e n g é b b 
k lassz isu úszók é r v é n y e s ü l é s é r e , a d d i g a/, osz-
tá l y v e r s e n y e k az i ndu lók n a g y tömege f o l y t á n 
szép l á t v á n y t fognak n y ú j t a n i . A v e r s e n y 
v a s á r n a p d. u. 6 ó r a k o r k e z d ő d i k a Rudas -
uszódában. Be lépő d i i n incs , de az I k o r o n á s 
p r o g r a m u l vá l t ása k ö t e l e z ő . 

ü a r a i n y o m d a részvény tá r saság Budapes t . V I I . . B o h á n y - u t c z a 1-b 



Az 1912/45. szám (nov. 10.) után

a lap legközelebb 1919. szept. 18-án

jelent meg Képes Sport címmel, majd

okt. 2-tól ismét Nemzeti Sport címmel.
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